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Éxodo
Aꞌti pũrĩ aꞌtiro weero ojanoꞌpã nise niꞌi
Génesis beꞌro Éxodowãmetiri pũrĩ niꞌi. Éxodo

nírõ, “wijase” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe. Éxodo nʉꞌcãrĩ
curare Israe curuacjãrã Egipto diꞌtapʉ nicãrã
niwã. Israe curuacjʉ̃ Egiptopʉwaꞌanʉꞌcãꞌcʉ José
nicʉ niwĩ. Ĩꞌaña Génesis 37. Génesis wãmetiri
pũrĩ yapa José wẽrĩꞌquere weresaꞌa. Israe
curuacjãrã pãjãrã masãputi, Egiptopʉre seꞌsa
waꞌacãrã niwã. Beꞌropʉ Egiptocjʉ̃ wiogʉ faraṍ
na ninoꞌgʉ̃ Joseré masĩtiꞌcʉ sãjãcʉ niwĩ. Cʉ̃ narẽ
daꞌrawãꞌñacoꞌterã waꞌacã weecʉ niwĩ. Egip-
tocjãrã narẽ ʉpʉtʉ daꞌraduticãrã niwã. Israe
curuacjãrã pũrõ piꞌetirã, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ weetamusere
sẽrĩcãrã niwã. Na tojo sẽrĩcã tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ narẽ
Moisére ti diꞌtare sʉꞌori miiwijadutigʉ oꞌócʉ
niwĩ.
Õꞌacʉ̃ cʉ̃ tutuase meꞌrã Moisé peje ĩꞌa ʉcʉasere

weeĩꞌoca beꞌro, Egiptocjʉ̃ wiogʉ Israe curu-
acjãrãrẽ Egiptopʉre wijaduticʉ niwĩ. Beꞌro na
masã marĩrõ, yucʉmarĩrõpʉ sijácaterore Õꞌacʉ̃
Moisé meꞌrã narẽ dutise cũucʉ niwĩ. Tojo nicã
narẽ niꞌcã wiꞌi waꞌicʉrã caseri meꞌrã wééca wiꞌi,
cʉ̃rẽ ẽjõpeori wiꞌire weeduticʉ niwĩ. Ti wiꞌi
poꞌpeapʉ Õꞌacʉ̃ cʉ̃ “Masã meꞌrã añurõ weegʉti”
níꞌquere cʉori acaro nicaro niwʉ.̃ Ti acaro
poꞌpeapʉ diez dutise ojanoꞌque ʉt̃ã pjĩrĩ meꞌrã
weeꞌque sãñacaro niwʉ̃.
Aꞌti pũrĩ Éxodore Moisé ojacʉ niwĩ.
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Israe curuacjãrã Egiptopʉ piꞌetiꞌque niꞌi
1 Israe curuacjãrã Jacob põꞌrã cʉ̃ meꞌrã Egip-

topʉ waꞌaꞌcãrã, aꞌticʉrã nicãrã niwã. Nipeꞌtirã
nanʉcʉ̃ na nʉmosãnumia, na põꞌrãrẽ miacãrã
niwã.

2-4 Aꞌticʉrã nicãrã niwã: Rubén, Simeó, Leví,
Judá, Isacar, Zabulõ ́, Benjamí, Dan, Neftalí, Gad,
Aser nicãrã niwã.

5 Na nipeꞌtirã Jacob põꞌrã, tojo nicã na
pãrãmerã nírã setenta nicãrã niwã. José peꞌe
Egiptopʉ nitojacʉ niwĩ.

6 Beꞌropʉ José, cʉ̃ maꞌmisʉmʉa, cʉ̃ acabiji,
tojo nicã nipeꞌtirã na ya turicjãrã quẽꞌrã wẽrĩa
waꞌacãrã niwã.

7 Na Israe curuacjãrã* peꞌe pãjãrã waro
põꞌrãticãrã niwã. Tojo weerã masãputiyʉꞌrʉa,
pãjãrã waro waꞌacãrã niwã. Ti diꞌta Egiptopʉre
seꞌsa waꞌacãrã niwã.

8Beꞌropʉre Egiptore apĩ wiogʉ sãjãcʉ niwĩ. Cʉ̃
José ye cjasere masĩticʉ niwĩ. Cʉ̃́masãrẽ nicʉ
niwĩ:

9 “Israe curuacjãrã marĩ yʉꞌrʉoro pãjãrã waro
nima. Tojo nicã marĩ yʉꞌrʉoro tutuarã nima.

10 Tojo weerã na põꞌrãtinemoticãꞌto nírã,
¿deꞌro weeroʉamitito? Marĩ cãꞌmotaꞌaticãma,
aꞌmewẽjẽse waꞌa, marĩrẽ ĩꞌatuꞌtirã meꞌrã
aꞌmesʉꞌa, marĩ meꞌrã aꞌmewẽjẽ, marĩ ya diꞌtare
wijawãꞌcãbosama”, nicʉ niwĩ.

11 Tojo weerã faraṍ, Egiptocjãrã wiogʉ, tojo
nicã ãpẽrã wiorã Egiptocjãrãrẽ sʉꞌori daꞌrase
dutiri masãrẽ sõrõcãrã niwã. Tutuaro meꞌrã
* 1:7 1.7 Israe curuacjãrã Jacob pãrãmerã nituriarã nicãrã niwã.
Õꞌacʉ̃ Jacore cʉ̃ wãme “Israe” dʉcayucʉ niwĩ. Gn 32.28
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Israe curuacjãrãrẽ daꞌradutipecãrã niwã. Narẽ
cʉ̃ baꞌase nʉrõatje macãrĩrẽ Pitón, Ramsés
wãmetise macãrĩrẽ yeeduticãrã niwã.

12 Narẽ pũrõ daꞌradutipemicã, nemorõ
masãputicãrã niwã. Tojo weerã Egiptocjãrã
narẽ pũrõ uicãrã niwã.

13 Daꞌrase dutiri masã Israe curuacjãrãrẽ pa-
jañaꞌrõ marĩrõ daꞌradutipenemocãrã niwã.

14 Na catiri ʉmʉcore ñaꞌabutiaro piꞌeticã
weecãrã niwã. Diꞌta saꞌbeduti, te diꞌta cujirire
yeeduti, tojo nicã cãpũ cjasere daꞌradutipecãrã
niwã. Aꞌte nipeꞌtise na Israe curuacjãrãrẽ tojo
weesere ne pajañaꞌticãrã niwã.

15 Apeyema tja faraṍ numia wĩꞌmarã bajuari
cura coꞌterã numia Sifra, Fúa wãmetirãrẽ aꞌtiro
nicʉ niwĩ:

16 —Mʉsã hebreo masã numia põꞌrãticã
coꞌterã, ʉmʉ, numio niti nírã, añurõ ĩꞌaña.
Numio nicã, cũuña. Ʉmʉ pũrĩcãrẽ wẽjẽcãꞌña,
nicʉ niwĩ.

17 Cʉ̃ tojo nimicã, coꞌterã numia peꞌe Õꞌacʉ̃rẽ
wiopesase meꞌrã tʉꞌoñaꞌrã, wiogʉ cʉ̃ dutisere
weeticãrã niwã. Tojo weerã wĩꞌmarã ʉmʉarẽ
wẽjẽticãrã niwã.

18 Na tojo wẽjẽticã tʉꞌogʉ, faraṍ na numiarẽ
pijiocʉ niwĩ:
—¿Deꞌro weerã mʉsã wĩꞌmarã ʉmʉarẽ

wẽjẽtiati? ni sẽrĩtiñaꞌcʉ niwĩ.
19 Na faraõ ́rẽ yʉꞌticãrã niwã:
—Hebreo masã numia Egiptocjãrã numia

weronojõ nitima. Na tutuarã numia niyurã, ʉ̃sã
etase dʉporo wʉatojacãrã niama, ni yʉꞌticãrã
niwã.
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20-21 Na wĩꞌmarã ʉmʉarẽ wẽjẽtiyucã, Is-
rae curuacjãrã pãjãrã waro masãputinemo,
nemorõ tutuarã waꞌacãrã niwã. Coꞌterã nu-
mia Õꞌacʉ̃rẽ wiopesase meꞌrã tʉꞌoñaꞌyucã, na
quẽꞌrãrẽ põꞌrãticã weecʉ niwĩ.

22 Beꞌro faraṍ nipeꞌtirã Egiptocjãrãrẽ aꞌtiro du-
ticʉ niwĩ: “Nipeꞌtirã hebreo masã ʉmʉa bajuacã,
dia Nilopʉ doqueñocõꞌacãꞌña. Numia diaꞌcʉ̃rẽ
dʉꞌaya”, nicʉ niwĩ faraṍ.

2
Moisé cʉ̃ bajuaꞌque niꞌi

1 Faraṍ cʉ̃ Israe curuacjãrã põꞌrã ʉmʉarẽ
wẽjẽdutiri cura niꞌcʉ̃ ʉmʉ Leví ya curuacjʉ̃ ti
curuacjõ meꞌrãta omocã dʉꞌtecʉ niwĩ.

2 Co nijĩpaco waꞌa, ʉmʉrẽ põꞌrãtico niwõ. Cʉ̃
wĩꞌmagʉ̃ añugʉ̃ nicã ĩꞌagõ, iꞌtia mujĩpũ cʉ̃rẽ
nʉocʉoco nimiwõ.

3 Co cʉ̃rẽ nʉopõtẽotibosaꞌa majã nígõ, niꞌcã
bati na suꞌáca batire mii, aco sãjãrĩ nígõ,
ope meꞌrã biꞌaco niwõ. Tojo weetuꞌajanʉꞌcõ,
wĩꞌmagʉ̃rẽ ti batipʉ sãaco niwõ. Sãatoja, dia
Nilo sumuto nise queri waꞌteropʉ poꞌobʉroco
niwõ.

4 Poꞌobʉrotoja, cʉ̃ maꞌmiorẽ “¿Deꞌro
waꞌagʉsari?” nígõ, “Yoacureropʉ tojanʉꞌcã
ĩꞌaoꞌoña”, nico niwõ.

5 To beꞌro faraṍ macõ diapʉ uꞌago buꞌaco
niwõ. Core daꞌracoꞌterã numia ti maa sumuto
sijabaqueꞌari cura, co peꞌe ti batire te queri
waꞌteropʉ paꞌsacã ĩꞌabocaco niwõ. Ĩꞌa, niꞌcõ core
daꞌracoꞌtegore piji, ti batire miitidutico niwõ.
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6 Ti batire pão, wĩꞌmagʉ̃ utigʉre ĩꞌaco niwõ.
Cʉr̃ẽ ĩꞌagõ, pũrõ pajañaꞌco niwõ.
—Ãꞌrĩ wĩꞌmagʉ̃ hebreo masã macʉ̃ nisami,

nico niwõ.
7Co tojo weecã ĩꞌagõ, cʉ̃maꞌmio ĩꞌawãꞌcã, faraṍ

macõrẽ nico niwõ:
—¿Niꞌcõ hebreo masõ ãꞌrĩ wĩꞌmagʉ̃rẽ

miomasõacjore yʉꞌʉ pijigo waꞌacã ʉasari? nico
niwõ.

8—Ʉ ̃ʉ, niꞌcõ pijigo waꞌaya, nico niwõ.
Co tojo nicã tʉꞌogo, wĩꞌmagʉ̃ pacore pijigo

waꞌaco niwõ.
9 Beꞌro cʉ̃ paco etacã ĩꞌagõ, faraṍ macõ core

nico niwõ:
—Ãꞌrĩ wĩꞌmagʉ̃rẽ mia, yʉꞌʉre masõbosaya.

Yʉꞌʉ mʉꞌʉrẽ wapayegoti, nico niwõ.
Tojo weego wĩꞌmagʉ̃ paco cʉr̃ẽ mia, masõco

niwõ.
10 Cʉ̃ bʉcʉcure nicãpʉ, faraṍ macõrẽ wiaco

niwõ. Co peꞌe co macʉ̃ diácjʉ̃rẽ weronojõ tojacã
weeco niwõ. Cʉr̃ẽ Moisé wãme õꞌoco niwõ.
“Diapʉ poꞌobʉroꞌcʉre miiwʉ̃” nígõ, tojo wãme
õꞌoco niwõ.

Moisé Egiptopʉ níꞌcʉ duꞌtiwijaꞌque niꞌi
11 Peje cʉ̃ꞌmarĩ beꞌro Moisé bʉcʉpʉ nígʉ̃, niꞌcã

nʉmʉ cʉ̃ acawererãrẽ ĩꞌagʉ̃ waꞌacʉ niwĩ. Topʉ
hebreo masãrẽ ʉpʉtʉ daꞌradutipecã ĩꞌacʉ niwĩ.
Niꞌcʉ̃ Egiptocjʉ̃ cʉ̃ acaweregʉ hebreo masʉ̃rẽ
paacã ĩꞌacʉ niwĩ.

12 Cʉ̃rẽ tojo weecã ĩꞌa, añurõ ĩꞌastepeo, “Ãpẽrã
marĩma” ni, Egiptocjʉ̃rẽ wẽjẽ, nucũporopʉ
yaacũucãꞌcʉ niwĩ.



ÉXODO 2:13 vi ÉXODO 2:19

13Ape nʉmʉ cʉ̃ acawererã nirõpʉwaꞌacʉ niwĩ
tja. Pʉarã hebreo masãrẽ aꞌmequẽcã ĩꞌacʉ niwĩ.
Tojo wee, apĩrẽ paagʉre sẽrĩtiñaꞌcʉ niwĩ:
—¿Deꞌro weegʉ mʉꞌʉ acaweregʉre paati?

nicʉ niwĩ.
14 Cʉ̃ peꞌe yʉꞌticʉ niwĩ:
—¿Noamʉꞌʉrẽ ʉs̃ãrẽ beseacjʉ, wiogʉ sõrõati?

¿Mʉꞌʉ Egiptocjʉ̃rẽ wẽjẽꞌcaro weronojõ yʉꞌʉre
wẽjẽsĩꞌrĩsari? nicʉ niwĩ.
Tere tʉꞌogʉ, Moisé pũrõ uicʉ niwĩ. “¡Acoe!

Yʉꞌʉ Egiptocjʉ̃rẽ wẽjẽꞌquere masĩtojapã”, nicʉ
niwĩ.

15 Faraõ ́ cʉ̃ Egiptocjʉr̃ẽ wẽjẽꞌquere tʉꞌogʉ,
Moisére wẽjẽsĩꞌrĩgʉ̃, cʉr̃ẽ ñeꞌeduticʉ nimiwĩ.
Moisé peꞌe faraṍrẽ duꞌtigʉ, Madiã ́ wãmetiropʉ
nisetigʉ waꞌacʉ niwĩ. Topʉ etagʉ, aco wijari pe
na seꞌéca pe pʉꞌto ejanujãcʉ niwĩ.

16Madiã́cjʉ̃ paꞌi, Reuel* wãmetigʉ siete numia
põꞌrãticʉ niwĩ. Ti nʉmʉrẽta na numia ti pepʉ
aco waarã waꞌacãrã niwã. Na pacʉ yarã ove-
jare tĩarãtirã, sĩꞌrĩse coꞌripʉ aco pio muꞌmuorã
aꞌticãrã nimiwã.

17Ãpẽrã ʉmʉa oveja, cabra coꞌterã peꞌe eta, na
numiarẽ cõꞌatõrõcãꞌcãrã niwã. Na tojo weecã
ĩꞌagʉ̃, Moisé wãꞌcãnʉꞌcã, na numiarẽ caribocã
cãꞌmotaꞌacʉ niwĩ. Beꞌro acore waamíí, sĩꞌrĩse
coꞌripʉ piosãa, na yarã ovejare tĩacʉ niwĩ.

18 Na numia pacʉ tiropʉ dajacã, narẽ
sẽrĩtiñaꞌcʉ niwĩ:
—¿Deꞌro weerã niꞌcãcãrẽ maata dajati?
19 Na cʉr̃ẽ yʉꞌticãrã niwã:

* 2:16 2.16 Reuere apeterore Jetro pisucãrã niwã. Ex 3.1;
apetero peꞌere tja cʉ̃rẽ Hobab pisucãrã niwã. Jue 4.11
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—Niꞌcʉ̃ Egiptocjʉ̃ oveja cabra coꞌterãrẽ
cãꞌmotaꞌabosami. Beꞌro aco waamíí, marĩ yarã
ovejare tĩami.

20 Na tojo nicã tʉꞌogʉ, narẽ sẽrĩtiñaꞌcʉ niwĩ:
—¿Noꞌopʉ niati cʉ̃? ¿Deꞌro weerã cʉ̃rẽ

cõꞌawãꞌcãtiati? Cʉ̃rẽ baꞌadutirã pijirã waꞌaya,
nicʉ niwĩ.

21 Tojo wee Moisé Reuel ya wiꞌipʉ eja, baꞌacʉ
niwĩ. Cʉ̃ “Ʉ ̃sã meꞌrã tojayá” nicã, “Jaʉ” ni,
na meꞌrã niseticʉ niwĩ. Beꞌro Reuel cʉ̃ macõ
Séforare Moisére numisocʉ niwĩ.

22 Beꞌro co nijĩpaco waꞌa, niꞌcʉ̃macʉ̃tico niwõ.
Moisé cʉ̃rẽ Gersón† wãme õꞌocʉ niwĩ. “Yʉꞌʉ
ãpẽrã ye diꞌtapʉre aperocjʉ̃ weronojõ tʉꞌoñaꞌa.
Tojo weegʉ cʉr̃ẽ Gersón wãme õꞌoꞌo”, nicʉ niwĩ.

23 Peje cʉ̃ꞌmarĩ beꞌro Egiptocjʉ̃ wiogʉ wẽrĩa
waꞌacʉ niwĩ. Tojo wẽrĩmicã, Egiptocjãrã
Israe curuacjãrãrẽ ʉpʉtʉ daꞌradutipe, piꞌeticã
weenuꞌcũcãꞌcãrã niwã. Tojo weerã na
bʉjawetiyʉꞌrʉa, Õꞌacʉr̃ẽ “Ʉ ̃sãrẽ weetamuña”,
ni sẽrĩ, caricũnuꞌcũcãꞌcãrã niwã. Õꞌacʉ̃ na
caricũsere tʉꞌocʉ niwĩ.

24 Tere tʉꞌogʉ, cʉ̃ todʉporopʉ Abrahã, Isaa,
Jacob meꞌrã apoꞌquere wãcũcʉ niwĩ.

25 Tojo weegʉ na piꞌetisere ĩꞌagʉ̃, pajañaꞌcʉ
niwĩ.

3
Õꞌacʉ̃ Moisére pijiꞌque niꞌi

† 2:22 2.22 Hebreo ye meꞌrã Gersón “ape diꞌtacjʉ̃pʉ weronojõ
tʉꞌoñaꞌse” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe. Ex 18.3
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1 Moisé cʉ̃ mañecʉ̃ Jetro* yarã ovejare
coꞌtecũcʉ niwĩ. Jetro Madiã ́cjʉ̃ paꞌi nicʉ niwĩ.
Niꞌcã nʉmʉ Moisé Jetro yarã ovejare masã
marĩrõpʉ yʉꞌrʉa, téé Õꞌacʉ̃ yagʉ† ʉr̃ʉ̃gʉ̃ Horeb‡
wãmeticjʉpʉ miacʉ niwĩ.

2 Topʉ niꞌcʉ̃ zarza wãmetiri siti ʉj̃ʉ̃rĩ põꞌrã
decopʉ Õꞌacʉ̃ cʉ̃ basuta nimigʉ̃ cʉr̃ẽ werecoꞌtegʉ
weronojõ upʉsãjãnʉꞌcã,§ cʉr̃ẽ bajuacʉ niwĩ.
Ti pecameꞌe ʉ̃jʉ̃caro niwʉ̃, ʉ̃jʉr̃õ peꞌe. Mejõ
ʉ̃jʉ̃peꞌtidijaticaro niwʉ̃.

3 Tere pũrõ ĩꞌagʉ̃, Moisé aꞌtiro wãcũcʉ niwĩ:
“¿Ñeꞌenojõ niti tojo waꞌase? ¿Deꞌro weero ti
zarza ʉ̃jʉp̃eꞌtiweti? nígʉ̃, ĩꞌagʉ̃ waꞌagʉti,” ni
wãcũcʉ niwĩ.

4 Õꞌacʉ̃ Moisére ti meꞌerẽ ĩꞌawãꞌcãticã ĩꞌacʉ
niwĩ. Ti zarza siti decopʉ nígʉ̃, cʉ̃rẽ pisucʉ niwĩ:
—¡Moisé! nicʉ niwĩ.
—Aꞌtopʉ niꞌi, ni yʉꞌticʉ niwĩ Moisé.
5 Tojo nitoja, Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—Pʉꞌtoacãpʉ aꞌtiticãꞌña. Mʉꞌʉ ye sapatu

caserire tuweeya. Mʉꞌʉ ʉꞌtacũurõ añurõ yʉꞌʉ
nirõ ́ waro niꞌi.

6 Yʉꞌʉ mʉꞌʉ ñecʉs̃ʉmʉa Abrahã, Isaa, Jacob
ẽjõpeoꞌcʉ Õꞌacʉ̃ niꞌi, nicʉ niwĩ.
Moisé Õꞌacʉ̃rẽ ĩꞌaui nicʉ niwĩ. Tojo weegʉ cʉ̃

diapoare moꞌacʉ niwĩ.
7 Beꞌro Õꞌacʉ̃ ninemocʉ niwĩ tja:

* 3:1 3.1 Jetrore apeterore Reuel pisucãrã niwã. Ex 2.18
Apeterore Hobab pisucãrã niwã. Jue 4.11 † 3:1 3.1 “Õꞌacʉ̃
yagʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃” nírõ, “Õꞌacʉ̃ tigʉpʉ nimi” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe. ‡ 3:1
3.1 Ʉ ̃rʉ̃gʉ̃ Horeb apeterore Sinaí wãmeticaro niwʉ̃. § 3:2 3.2
Ĩꞌaña Gn 16.7 docapʉ ojaꞌquere.



ÉXODO 3:8 ix ÉXODO 3:13

—Yarã masã Israe curuacjãrã na Egiptopʉ
piꞌetisere añurõ ĩꞌapʉ. Narẽ sʉꞌori daꞌrase
dutiri masã daꞌradutipesere caributirã caricũcã
tʉꞌoapʉ. Na piꞌetisere añurõ masĩꞌi.

8 Tojo weegʉ narẽ yʉꞌrʉogʉ, dijatiapʉ. Egip-
tocjãrã doca nirãrẽ miiwĩorẽgʉ̃ti. Ti diꞌtapʉ
nirãrẽ miiwija, añurĩ diꞌta, pajiri diꞌtapʉmiagʉ̃ti.
Cabra õpẽco, mumiaco pajiro aco oꞌmabʉroro
weronojõ nirĩ diꞌta niꞌi. Cananeo masã, hitita
masã, amorreomasã, ferezeomasã, heveomasã,
jebuseo masã na nirĩ diꞌta niꞌi.

9 Israe curuacjãrã narẽ daꞌradutipesere
“Caributia waꞌasaꞌa” ni caricũsere tʉꞌoapʉ. Tojo
nicã, Egiptocjãrã narẽ ñaꞌarõ weepecã ĩꞌapʉ.

10 Tojo weegʉ waꞌabaqueꞌoya. Yarã masã Israe
curuacjãrãrẽ Egiptopʉre miiwĩrõdutigʉ, faraṍ
tiropʉ mʉꞌʉrẽ oꞌógʉtigʉ weeꞌe.

11Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé Õꞌacʉ̃rẽ nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ mejõ nigʉ̃ niꞌi. Tojo weegʉ ¿deꞌro

weegʉ yʉꞌʉ faraṍ tiropʉ waꞌa, Israe curuacjãrã
Egiptopʉ nirãrẽ miiwĩrõbosari? nicʉ niwĩ.

12 Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ aꞌtiro ni yʉꞌticʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ mʉꞌʉ meꞌrã nigʉ̃saꞌa. Yarã masã Egip-

topʉ nirãrẽ miiwĩrṍca beꞌro mʉsã nipeꞌtirã aꞌtigʉ
ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉ yʉꞌʉre eꞌcatipeorãsaꞌa. Tojo waꞌacã,
“Diacjʉ̃ta Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉre oꞌoámi”, ni masĩgʉ̃saꞌa.

13 Moisé peꞌe Õꞌacʉ̃rẽ aꞌtiro ni yʉꞌtinemocʉ
niwĩ:
—Yʉꞌʉ Egiptopʉ waꞌa, Israe curuacjãrãrẽ

“Õꞌacʉ̃, marĩ ñecʉs̃ʉmʉa Abrahã, Isaa, Ja-
cob wiogʉ mʉsã tiropʉ yʉꞌʉre oꞌoámi” ni
werecã, na yʉꞌʉre “¿Deꞌro wãmetiti cʉ̃?” ni
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sẽrĩtiñaꞌbosama. To pũrĩcãrẽ, ¿narẽ deꞌro ni
yʉꞌtibosari?

14 Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉta niꞌi niwʉagʉta. Israe curuacjãrãrẽ

weregʉ, “Yʉꞌʉta niꞌi” nigʉ̃́ mʉsã tiropʉ yʉꞌʉre
oꞌoámi, niña.

15 Apeye Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ tja:
—Israe curuacjãrãrẽ aꞌtiro ni wereya: “Õꞌacʉ̃,

mʉsã ñecʉs̃ʉmʉa Abrahã, Isaa, Jacob wiogʉta
mʉsã tiropʉ yʉꞌʉre oꞌoámi”, ni wereya. Aꞌte yʉꞌʉ
wãme ninuꞌcũcãꞌrõsaꞌa. Nipeꞌtirã beꞌrocjãrãpʉ
aꞌti wãmerẽ yʉꞌʉre pisunuꞌcũcãꞌrãsama.

16 Egiptopʉ waꞌa weetjĩagʉ̃, Israe curuacjãrã
wiorãrẽ neocũu, aꞌtiro niña: “Õꞌacʉ̃, mʉsã
ñecʉs̃ʉmʉa Abrahã, Isaa, Jacob wiogʉ, yʉꞌʉre
bajuami. Mʉsã ye cjasere aꞌtiro niami: ‘Narẽ
añurõ ĩꞌanʉrʉãpʉ. Egiptocjãrã narẽ ñaꞌarõ
weepesere ĩꞌapʉ’, niami.

17 Apeye yʉꞌʉre ninemoami: ‘Egiptocjãrã narẽ
ñaꞌarõ weepesere yʉꞌrʉweticã weegʉsaꞌa,’ ni-
ami. Tojo wee mʉsãrẽ ti diꞌtapʉ miiwija, cana-
neo masã, hitita masã, amorreo masã, ferezeo
masã, heveo masã, jebuseo masã nirĩ diꞌtapʉ
miagʉ̃sami. Ti diꞌta añurĩ diꞌta cabra õpẽco,
mumiaco aco oꞌmabʉroro weronojõ nirĩ diꞌta
nisaꞌa”, ni weredutiami, nicʉ niwĩ.

18 Mʉꞌʉ wiorãrẽ tojo werecã, mʉꞌʉrẽ
yʉꞌtirãsama. Tojo weegʉ Egiptocjʉ̃ wiogʉ
tiropʉ na meꞌrã waꞌaya. Cʉ̃rẽ aꞌtiro ni wereya:
“Õꞌacʉ̃, hebreo masã wiogʉ, ʉ̃sãrẽ põtẽrĩgʉ̃
ejami. Tojo weegʉ iꞌtia nʉmʉ waꞌaro ʉ̃sãrẽ yucʉ
marĩrõ, masã marĩrõpʉ duꞌuoꞌoya. Topʉ Õꞌacʉ̃
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ʉ̃sã wiogʉre waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ ʉj̃ʉ̃amorõpeorã
waꞌarãti”, niña.

19 Mʉsã tojo nimicã, yʉꞌʉ tutuaro meꞌrã
cʉ̃rẽ weeĩꞌoticã, Egiptocjʉ̃ wiogʉ mʉsãrẽ
duꞌuwĩrõsome.

20 Tojo weegʉ yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌogʉ̃, peje ĩꞌa
ʉcʉase meꞌrã Egiptocjãrãrẽ buꞌiri daꞌregʉti. Tojo
wééca beꞌro faraṍ mʉsãrẽ duꞌuwĩrõgʉ̃sami.

21 Apeyema, yʉꞌʉ Egiptocjãrã mʉsãrẽ añurõ
wãcũcã weegʉti. Tojo weerã apeyenojõ marĩrã
waꞌasome.

22Nipeꞌtirã Israe curuacjãrã numia Egiptocjãrã
numia na ye wiꞌseri pʉꞌto nirãrẽ, tojo nicã ãpẽrã
numia na ya wiꞌipʉ nirãrẽ uru meꞌrã weeꞌque,
plata meꞌrã weeꞌque, tojo nicã suꞌti sẽrĩrãsama.
Te suꞌti na põꞌrã sãñatje nirõsaꞌa. Tojo wee
Egiptocjãrã cʉose añusere miapeꞌocãꞌrãsama,
nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

4
1Moisé Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Na yʉꞌʉ tojo nisere ẽjõpeosome. Tojo

nicã yʉꞌʉ dutisere yʉꞌtisome. Yʉꞌtironojõ oꞌorã,
aꞌtiro peꞌe nirãsama: “Õꞌacʉ̃mʉꞌʉrẽ bajuatiapĩ”,
nirãsama, nicʉ niwĩ Moisé.

2Õꞌacʉ,̃ “¿Mʉꞌʉ omocãpʉre ñeꞌenojõrẽ cʉoti?”
ni sẽrĩtiñaꞌcʉ niwĩ.
“Yʉꞌʉ tuacjʉ niꞌi”, ni yʉꞌticʉ niwĩ.
3 —Tigʉre nucũcãpʉ doquecũuña, nicʉ niwĩ

Õꞌacʉ̃.
Moisé tere tʉꞌogʉ, nucũcãpʉ doquecũucʉ

niwĩ. Cʉ̃ tojo weecãta, tigʉ tuacjʉ aña dojocaro
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niwʉ̃. Tojo waꞌacã ĩꞌagʉ̃, Moisé ui dustimajãcʉ
niwĩ.

4 Õꞌacʉ̃ peꞌe cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—Omocãrẽ sĩ́oo, cʉ̃ pĩcõrõrẽ ñeꞌeña.
Moisé cʉ̃ omocãrẽ sĩ́oo, aña pĩcõrõrẽ ñeꞌecʉ

niwĩ. Cʉ̃ tojo ñeꞌecãta, aña nimiꞌcʉ tuacjʉ
dojocaro niwʉ̃ tja.

5—Aꞌtere ĩꞌarã, “Õꞌacʉ̃ na ñecʉs̃ʉmʉa Abrahã,
Isaa, Jacob wiogʉ cʉr̃ẽ bajuapĩ”, nirãsama, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.

6 Beꞌro Õꞌacʉ̃ ninemocʉ niwĩ:
—Niꞌcãrõacãrẽ mʉꞌʉ ya omocãrẽ mʉꞌʉ ya

suꞌtiro doca cutiro tiropʉ sĩosõrõña, nicʉ niwĩ.
Cʉ̃ tojo nicã, Moisé cʉ̃ ya omocãrẽ sĩosõrõcʉ

niwĩ. Beꞌro cʉ̃ ya omocãrẽ miiwĩrõ, ti omocãrẽ
cãmi boari omocã ĩꞌacʉ niwĩ.

7 Tere ĩꞌagʉ̃, Õꞌacʉ̃ nicʉ niwĩ:
—Apaturi mʉꞌʉ ya omocãrẽ mʉꞌʉ ya suꞌtiro

doca cutiro tiropʉ sĩosõrõña tja.
Õꞌacʉ̃ dutironojõta Moisé weecʉ niwĩ. Cʉ̃ ya

omocãrẽmiiwĩrõcãta, nipeꞌtiro cʉ̃ upʉweronojõ
añurĩ omocã tojacaro niwʉ̃.

8 Beꞌro Õꞌacʉ̃ ninemocʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ nimʉꞌtãse weeĩꞌose meꞌrã ẽjõpeotirã,

mʉꞌʉ dutisere weetirã, apetero weerã beꞌro
apaturi weeĩꞌose meꞌrã ẽjõpeobosama.

9 Mʉꞌʉrẽ aꞌte pʉaro mʉꞌʉ weeĩꞌose meꞌrã
ẽjõpeoti,mʉꞌʉ dutisere weeticãma, aꞌtiro weeya.
Diapʉ acore waamíí, nucũcãpʉ piocũoña. Mʉꞌʉ
topʉ waamíí piocũse nucũcãpʉ dí dojorosaꞌa,
nicʉ niwĩ.

10 —Acoe, yʉꞌʉ wiogʉ. Yʉꞌʉ ucũmeꞌrĩgʉ̃
niweꞌe. Todʉporopʉ, tojo nicã mʉꞌʉ niꞌcãrõacã
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yʉꞌʉ mʉꞌʉ meꞌrã ucũcã quẽꞌrãrẽ añurõ
ucũmasĩtisaꞌa. Nipeꞌtisetiri ucũgʉ̃, cuꞌcu nisaꞌa,
nicʉ niwĩ Moisé.

11 Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—¿Noa masãrẽ ucũmasĩcã weeri? ¿Noa narẽ

tʉꞌoticã, ucũticã weeri? ¿Noa narẽ ĩꞌamasĩcã, o
caperi bajuticã weeri? Yʉꞌʉta tojo weewʉ.

12 Tojo weegʉ mʉꞌʉ na masã tiropʉ waꞌaya.
Mʉꞌʉ narẽ ucũcã weetamugʉ̃ti. Mʉꞌʉ narẽ
ucũatjere yʉꞌʉ mʉꞌʉrẽ weregʉti.

13 Moisé ne waꞌasĩꞌrĩticʉ niwĩ. Tojo weegʉ
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Acoe, yʉꞌʉ wiogʉ. Apĩrẽ waꞌaduticureya,

nicʉ niwĩ.
14 Tere tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ Moisé meꞌrã ua waꞌacʉ

niwĩ. Tojo weegʉ cʉ̃rẽ nicʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ maꞌmi Aarṍ peꞌe añurõ ucũmeꞌrĩgʉ̃

nimi. Mʉꞌʉ weronojõ Leví ya curuacjʉ̃ nimi. Cʉ̃
mʉꞌʉrẽ põtẽrĩgʉ̃ aꞌtisami. Mʉꞌʉrẽ ĩꞌagʉ̃, ʉpʉtʉ
eꞌcatigʉsami.

15Cʉ̃meꞌrã ucũña. Cʉ̃masãrẽ ucũatjere añurõ
wereya. Yʉꞌʉ mʉsã pʉarãrẽ ucũcã weegʉti.
Mʉsãrẽ, mʉsã weeatjere queoro weregʉti.

16 Mʉꞌʉ Aarṍrẽ ucũgʉ̃, yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ ucũgʉ̃
weronojõ ucũgʉ̃saꞌa. Aarṍ peꞌe mʉꞌʉ weresere
masãrẽ wereturiagʉsami.

17 Aꞌtigʉ tuacjʉre miaña. Tigʉ meꞌrã peje ĩꞌa
ʉcʉase weeĩꞌogʉs̃aꞌa, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

Moisé Egiptopʉ majãmitojaaꞌque niꞌi
18 Moisé cʉ̃ mañecʉ̃ Jetro ya wiꞌipʉ dajagʉ,

cʉ̃rẽ nicʉ niwĩ:
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—Yʉꞌʉ apaturi Egipto diꞌtapʉ waꞌacã yʉꞌʉre
duꞌuoꞌoya. Topʉ yʉꞌʉ acawererã waro nisama.
Na catimiti nígʉ̃, narẽ ĩꞌasĩꞌrĩgʉ̃coro, nicʉ niwĩ.
—Jaʉ, añurõ waꞌaya, ni yʉꞌticʉ niwĩ Jetro.
19 Moisé cʉ̃ Madiã́ wãmetiropʉ nícaterore

Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Egiptopʉ dajatojaaya. Mʉꞌʉrẽ

wẽjẽsĩꞌrĩmiꞌcãrã wẽrĩpeꞌtiatojama.
20 Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé cʉ̃ nʉmorẽ, cʉ̃

põꞌrãrẽ “Teꞌa” nígʉ̃, niꞌcʉ̃ wĩꞌmagʉ̃ burro buꞌipʉ
narẽ miipeo, Egiptopʉ sʉꞌori dajatojaacʉ niwĩ.
Tojo nicã tuacjʉ, Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ miadutiꞌcʉre miacʉ
niwĩ.

21 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ mʉꞌʉrẽ peje ĩꞌa ʉcʉasere weeĩꞌomasĩcã

weeapʉ. Tojo weegʉ mʉꞌʉ Egiptopʉre etagʉ,
faraṍ ĩꞌorõpʉ te pejere weeĩꞌoña. Yʉꞌʉ peꞌe
faraṍrẽ mʉsãrẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weegʉti. Tojo
weegʉ Israe curuacjãrãrẽ duꞌuwĩrõsome.

22 Cʉ̃ tojo weecã, mʉꞌʉ cʉ̃rẽ nigʉ̃saꞌa: “Ʉ ̃sã
wiogʉ Õꞌacʉ̃ aꞌtiro niami: ‘Israe curuacjãrã yʉꞌʉ
macʉ̃, masã maꞌmi weronojõ nima.

23 Yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã, narẽ
duꞌuwĩrõña’, mʉꞌʉrẽ nitojamiapʉ. Mʉꞌʉ peꞌe
narẽ duꞌuwĩrõtiapʉ. Tojo weegʉ mʉꞌʉ macʉ̃
masã maꞌmirẽ wẽjẽgʉ̃saꞌa”, ni werecʉ niwĩ
Õꞌacʉ̃.
*****

27 Moisé maꞌapʉ waꞌari curare Õꞌacʉ̃ peꞌe
Aarṍrẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ: “Masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉ waꞌa, mʉꞌʉ acabiji Moisére põtẽrĩgʉ̃
waꞌaya.” Tere tʉꞌogʉ, Aarṍ waꞌa, Moisére Õꞌacʉ̃
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yagʉ ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉ✡ põtẽrĩgʉ̃waꞌacʉ niwĩ. Topʉ cʉ̃rẽ
bocaejagʉ, põtẽrĩ, añudutigʉ miꞌmicʉ niwĩ.

28 Beꞌro Moisé, Aarṍrẽ Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ were-
dutiꞌquere, tojo nicã peje cʉ̃ ĩꞌa ʉcʉase ĩꞌorãsaꞌa
níꞌquere werecʉ niwĩ.

29 Tuꞌajanʉꞌcõ, na pʉarãpʉta Israe curuacjãrã
wiorãrẽ neocũurã waꞌacãrã niwã.

30 Na tiropʉ ejacã, Aarõ ́ nipeꞌtise Õꞌacʉ̃
Moisére níꞌquere werepeꞌocãꞌcʉ niwĩ. Tojo
nicã, masã ĩꞌorõpʉre, ĩꞌa ʉcʉase Õꞌacʉ̃ narẽ
weeĩꞌodutiꞌquere weeĩꞌocʉ niwĩ.

31 Masã tere ĩꞌarã, cʉ̃ níꞌquere ẽjõpeocãrã
niwã. Õꞌacʉ̃ na piꞌetisere ĩꞌa, narẽ pajañaꞌcã
tʉꞌorã, cʉr̃ẽ eꞌcatipeorã, ejaqueꞌacãrã niwã.

5
Moisé, Aarõ ́ faraṍ meꞌrã ucũꞌque niꞌi

1 Moisé, Aarṍ Israe curuacjãrã wiorã meꞌrã
ucṹca beꞌro, faraõ ́ tiropʉ waꞌa, cʉ̃rẽ aꞌtiro nicãrã
niwã:
—Õꞌacʉ̃, Israe curuacjãrã wiogʉ, mʉꞌʉrẽ aꞌtiro

weredutiami: “Yarã masãrẽ masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉ duꞌuoꞌoya. Na topʉ yʉꞌʉre eꞌcatipeorã,
bosenʉmʉ weepeorãsama”, niami, nicãrã niwã.

2 Tere tʉꞌogʉ, faraṍ peꞌe aꞌtiro yʉꞌticʉ niwĩ:
—¿Noanojõ niti mʉsã wiogʉ nigʉ̃́? ¿Deꞌro

wee cʉ̃ dutisere tʉꞌo, Israe curuacjãrãrẽ
duꞌuwĩrõbosari? Mʉsã “ʉ̃sã wiogʉ Õꞌacʉ̃” mʉsã
nigʉr̃ẽ masĩtisaꞌa. Tojo nicã Israe curuacjãrãrẽ
ne duꞌuwĩrõsome, nicʉ niwĩ.
✡ 4:27 4.27 Ex 3.1
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3 Faraṍ tojo nicã tʉꞌorã, Moisé, Aarṍ cʉ̃rẽ
nicãrã niwã:
—Õꞌacʉ̃, hebreo masã wiogʉ, ʉ̃sãrẽ põtẽrĩgʉ̃

aꞌticʉ niami. Tojo weerã ʉ̃sã masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉ waꞌarãsaꞌa. Iꞌtia nʉmʉ waꞌanoꞌrõsaꞌa.
Topʉ ʉ̃sã wiogʉ Õꞌacʉ̃rẽ waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeorã waꞌarãsaꞌa. Tojo weeticãma,
duti pũrĩse meꞌrã ʉ̃sãrẽ buꞌiri daꞌregʉsami. Tojo
weetigʉ, aꞌmewẽjẽse meꞌrã wẽrĩcã weegʉsami,
nicãrã niwã.

4 Tere tʉꞌogʉ, faraṍ peꞌe aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Moisé, Aarṍ, ¿deꞌro weerã masãrẽ

daꞌraduꞌucã weeti? Daꞌrarã waꞌato, nicʉ niwĩ.
5 Apeyere faraṍ nicʉ niwĩ:
—Niꞌcãrõacãma Israe curuacjãrã aꞌti diꞌtapʉre

pãjãrã waro masãputima. ¿Na pãjãrãrẽ
daꞌraduꞌucã weesĩꞌrĩrã weeti?

6 Na tojo níca nʉmʉrẽta faraṍ sʉꞌori daꞌrase
dutiri masãrẽ, tojo nicã Israe curuacjãrã narẽ
dutituriarãrẽ aꞌtiro duticʉ niwĩ:

7 —Mʉsã Israe curuacjãrãrẽ na wiꞌseri weerã
yeese cujirire weedutirã, tábutire oꞌoticãꞌña
majã. Na basu waꞌa weetjĩarã tábutire miirã
waꞌato.

8 Todʉporo na wiꞌseri weerã yeeꞌque cu-
jiri weeꞌcarocãꞌrota weeato tja. Ne niꞌcã cuji
dʉoticãꞌto. Na nijĩsijarã bajuróma aꞌtiro car-
icũma: “Teꞌa, marĩ wiogʉ Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatipeorã,
waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ ʉ̃jʉ̃amorõpeorã waꞌarã”, nima.

9 Narẽ nemorõ tutuaro daꞌranemocã weeya.
Tojo weese meꞌrã narẽ nisoo weresere
wãcũsome, nicãrã niwã.
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10 Tojo weerã sʉꞌori daꞌrase dutiri masã,
tojo nicã Israe curuacjãrã narẽ dutituriarã Is-
rae curuacjãrã wiorã tiropʉ masãrẽ weredutirã
waꞌacãrã niwã:
—Faraṍ mʉsãrẽ niꞌcãcã meꞌrã ne tábutire

oꞌonemodutitiami.
11 Niꞌcãrõacãrẽ mʉsã basuta tere mʉsã noꞌo

bocaro aꞌmasijarã waꞌarãsaꞌa. Tojo weemirã,
todʉporo mʉsã yeeꞌque cujirinʉcʉ̃ta yeerãsaꞌa
tja. Ne dʉosome, nicãrã niwã.

12 Tere tʉꞌorã, Israe curuacjãrã nipeꞌtiro Egip-
topʉ tábutire aꞌmarã waꞌacãrã niwã.

13 Faraṍ sʉꞌori daꞌrase dutiri masã, nipeꞌtise
nʉmʉrĩ masãrẽ na todʉporo oꞌoꞌque cujir-
icãꞌrõta oꞌoduticãrã niwã.

14 Tojo nicã Egiptocjãrãta Israe curuacjãrã
narẽ dutituriarãrẽ paamʉjã, aꞌtiro nicãrã niwã:
—¿Deꞌro weerã mʉsã ñamicaꞌa, niꞌcãcã

quẽꞌrãrẽ todʉporopʉ mʉsã weeꞌcarocãꞌrõta
te cujirire weerã ẽmʉejaweti? nicãrã niwã.

15 Israe curuacjãrã narẽ dutituriarã peꞌe faraṍ
tiropʉ cʉ̃rẽ aꞌtiro ni wererã waꞌacãrã niwã:
—Wiogʉ, ʉs̃ã mʉꞌʉrẽ daꞌracoꞌterãrẽ ¿deꞌro

weegʉ tojo ñaꞌarõ weeti?
16 Mʉꞌʉ yarã sʉꞌori daꞌrase dutiri masã ʉ̃sãrẽ

tábutire oꞌotima. Tere oꞌotimirã, “Ticʉse cujiri
weeya”, nima. Tojo nicã, ʉ̃sãrẽ paama. Ʉ ̃sã
mejẽta buꞌiritiꞌi. Wiogʉ, mʉꞌʉ yarã daꞌrase dutiri
masã buꞌiritima, nicãrã niwã.

17 Faraõ ́ peꞌe narẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Mʉsã nijĩsijarã niꞌi. Tojo weerã aꞌtiro

ninuꞌcũꞌu: “Ʉ ̃sã wiogʉ Õꞌacʉr̃ẽ waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeorã waꞌacã duꞌuoꞌoya”, niꞌi.
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18 Daꞌrarã waꞌaya majã. Mʉsãrẽ tábuti
oꞌotimicã, todʉporo mʉsã yeeꞌque cujiricãꞌrõta
yeeya, nicʉ niwĩ.

19 Israe curuacjãrã narẽ dutituriarã faraṍ
“Ticʉse cujirita yeeya” nicã tʉꞌorã, diasaꞌro
tʉꞌoñaꞌcãrã niwã.

20 Na faraṍ tiropʉ níꞌcãrã wijaarã, Moisére,
Aarṍrẽ narẽ coꞌteꞌcãrãrẽ bocaejacãrã niwã.

21 Narẽ aꞌtiro nicãrã niwã:
—Õꞌacʉ̃ mʉsã weepetíyeꞌquere ĩꞌa, mʉsãrẽ

buꞌiri daꞌreato. Faraṍ, tojo nicã ãpẽrã cʉr̃ẽ sʉꞌori
daꞌrase dutiri masã ʉ̃sãrẽ ñaꞌarõ ĩꞌatuꞌtima.
Mʉsã basuta cʉ̃rẽ diꞌpjĩ oꞌo, ʉ̃sãrẽ wẽjẽdutirã
weronojõ weeapã. Tojo weerã mʉsãta buꞌiritiꞌi,
nicãrã niwã.

22 Na tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé Õꞌacʉr̃ẽ aꞌtiro ni
ñubue, sẽrĩcʉ niwĩ:
—Wiogʉ, ¿deꞌro weegʉ mʉꞌʉ ãꞌrã masãrẽ

ñaꞌarõ weeti? ¿Deꞌro weedutigʉ yʉꞌʉre aꞌtopʉ
aꞌtidutiati?

23Mʉꞌʉ ye cjasere yʉꞌʉ faraõ ́meꞌrã ucũnʉꞌcãca
nʉmʉ meꞌrã, cʉ̃ mʉꞌʉ yarã masãrẽ nemorõ
ñaꞌarõ weenuꞌcũcãꞌmi. Mʉꞌʉ peꞌe mʉꞌʉ yarã
masãrẽ ne yʉꞌrʉweticã weeweꞌe, nicʉ niwĩ.

6
1 Moisé Õꞌacʉr̃ẽ sẽ ́rĩ́ca beꞌro Õꞌacʉ̃ aꞌtiro ni

yʉꞌticʉ niwĩ:
—Niꞌcãrõacã mʉꞌʉ yʉꞌʉ faraõ ́rẽ weeatjere

ĩꞌagʉ̃saꞌa. Yʉꞌʉ tutuase meꞌrã narẽ wijacã
weegʉti. Yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌagʉ̃, Egiptopʉ nirãrẽ
wijadutigʉsami, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.
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2 Õꞌacʉ̃ apetero Moisére ucũgʉ̃, aꞌtiro nicʉ
niwĩ:
—Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ niꞌi.
3 Abrahãrẽ, Isaare, Jacore ucũgʉ̃, “Õꞌacʉ̃ tu-

tuayʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃ niꞌi”, ni werewʉ. Tojo nimigʉ̃,
yʉꞌʉ wãme waro peꞌere werebajurẽtiwʉ. Yʉꞌʉta
niꞌi Õꞌacʉ̃ mʉsã wiogʉ niwʉagʉta.

4 Apeyema tja, “Mʉsã pãrãmerã nituriarãrẽ
Canaá diꞌtare oꞌogʉti” ni, na meꞌrã apowʉ. Na
ti diꞌtare apesecjãrã weronojõ níniꞌwã yujupʉ.

5 Niꞌcãrõacãrẽ Israe curuacjãrã piꞌeticã ĩꞌagʉ̃,
Egiptocjãrã narẽ ʉpʉtʉ daꞌraduticã ĩꞌagʉ̃, yʉꞌʉ na
ñecʉs̃ʉmʉa nituriarã meꞌrã apoꞌquere wãcũꞌu.

6 Tojo weegʉ Israe curuacjãrãrẽ aꞌtiro ni
wereya: “Yʉꞌʉ Õꞌacʉ,̃ mʉsã wiogʉ, mʉsã
Egiptocjãrã dutise doca nirãrẽ na tutuaro
daꞌradutipesere wijataꞌagʉti. Yʉꞌʉ tutuaro
meꞌrã, Egiptocjãrãrẽ buꞌiri daꞌre, mʉsãrẽ
yʉꞌrʉweticã weegʉti.

7Mʉsã, yarã masã nirãsaꞌa. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã
wiogʉ nigʉs̃aꞌa. Tojo weese meꞌrã mʉsã yʉꞌʉre
‘Õꞌacʉ̃, ʉ̃sã wiogʉ nimi’, nirãsaꞌa. ‘Cʉt̃a ʉ̃sãrẽ
Egiptocjãrã dutise doca níꞌcãrãrẽ wijacã weeami;
na tutuaro meꞌrã daꞌradutipesere wijataꞌami’,
nirãsaꞌa.

8 Yʉꞌʉ Abrahãrẽ, Isaare, Jacore oꞌogʉti níca
diꞌtapʉ mʉsãrẽ miagʉ̃saꞌa. Te mʉsã ye diꞌta
nidojarosaꞌa. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ niꞌi”, nicʉ
niwĩ.

9 Moisé aꞌtere Israe curuacjãrãrẽ wereturiacʉ
niwĩ. Ʉpʉtʉ Egiptocjãrã narẽ daꞌradutipeyucã,
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bʉjaweti, wãcũtutuaduꞌucãrã niwã. Tojo weerã
Moisé narẽ níꞌquere yʉꞌtiticãrã niwã.

10 Tere ĩꞌagʉ,̃ Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
11 —Faraõ ́ tiropʉ waꞌaya. Waꞌa, cʉr̃ẽ Israe

curuacjãrãrẽ ti diꞌtapʉ nirãrẽ wijadutiya.
12Moisé peꞌe Õꞌacʉr̃ẽ aꞌtiro yʉꞌticʉ niwĩ:
—Israe curuacjãrã yʉꞌʉre ne cãꞌrõ yʉꞌtitima.

Nemorõ faraõ ́ pũrĩcã yʉꞌtitisami. Yʉꞌʉ ucũgʉ̃ ne
meꞌrĩtisaꞌa, nicʉ niwĩ.

13 Tere tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ Moisére, Aarṍrẽ Israe cu-
ruacjãrãrẽ, tojo nicã faraṍrẽ aꞌtiro ni weredutigʉ
oꞌócʉ niwĩ tja:
—Õꞌacʉ̃ Israe curuacjãrã Egiptopʉ nirãrẽ

ʉ̃sãrẽ miiwijadutiami, ni wereya, nicʉ niwĩ.

Aarõ ́, Moisé ñecʉs̃ʉmʉa ye curaricjãrã wãme
niꞌi

14 Israe curuacjãrã masã maꞌmisʉmʉa ãꞌrã
nicãrã niwã:
Jacob macʉ̃ Rubén, masã maꞌmi nicʉ niwĩ. Cʉ̃

põꞌrã Hanoc, Falú, Hezrón, Carmi nicãrã niwã.
Ãꞌrã Rubén ya curuacjãrã nicãrã niwã.

15 Simeó põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Jemuel,
Jamín, Ohad, Jaquín, Zohar, Saúl nicãrã niwã.
Cʉ̃ Saúl cananeo diꞌtacjõ macʉ̃ nicʉ niwĩ. Ãꞌrã
Simeó ya curuacjãrã nicãrã niwã.

16 Leví ciento treinta y siete cʉ̃ꞌmarĩ caticʉ
niwĩ. Masã maꞌmi meꞌrã nʉꞌcã, téé nitʉogʉ
meꞌrã cʉ̃ põꞌrã aꞌtiro wãmeticãrã niwã: Gersón,
Coat, Merari.

17 Gersón põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Libni,
Simei.
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18Coat ciento treinta y tres cʉ̃ꞌmarĩ caticʉ niwĩ.
Cʉ̃ põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Amram, Izhar,
Hebrṍ, Uziel.

19 Merari põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Mahli,
Musi nicãrã niwã. Ãꞌrã Leví ya curuacjãrã masã
maꞌmi meꞌrã ninʉꞌcã, téé nitʉogʉ meꞌrã nicãrã
niwã.

20 Amram cʉ̃ wãmeo Jocabed meꞌrã nʉmoticʉ
niwĩ. Na Aarṍ, Moisére põꞌrãticãrã niwã. Am-
ram ciento treinta y siete cʉ̃ꞌmarĩ caticʉ niwĩ.

21 Izhar põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Coré,
Nefeg, Zicri.

22 Uziel põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Misael,
Elzafán, Sitrí.

23 Aarṍ Elisabet wãmetigore nʉmoticʉ niwĩ.
Co Aminadab macõ Naasón* acabijo nico niwõ.
Na aꞌticʉrã põꞌrãticãrã niwã: Nadab, Abihú,
Eleazar, Itamar.

24Coré põꞌrã aꞌticʉrã nicãrã niwã: Asir, Elcana,
Abiasaf. Na Coré ya curuacjãrã nicãrã niwã.

25 Niꞌcʉ̃ Aarṍ macʉ̃ Eleazar, Futiel wãmetigʉ
macõ niꞌcõrẽ nʉmoticʉ niwĩ. Co Finees
wãmetigʉre põꞌrãtico niwõ. Leví ya curuacjãrã
masã maꞌmi meꞌrã nʉꞌcã, téé nitʉogʉ meꞌrã
nicãrã niwã.

26 Aarõ ́, Moiséreta Õꞌacʉ̃ Israe curuacjãrãrẽ
Egipto diꞌtapʉ níꞌcãrãrẽ sʉꞌori miiwijaduticʉ
niwĩ. Na ye curari meꞌrã tojo weeduticʉ niwĩ.

27 Náta tja Israe curuacjãrãrẽ Egiptopʉre mii-
wijarãti nírã, faraõ ́ meꞌrã ucũcãrã niwã.

* 6:23 6.23 Naasón Aminadab macʉ̃ masã maꞌmi nicʉ niwĩ.
Num 1.7
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Õꞌacʉ̃ Moisére, Aarṍrẽ pijiꞌque niꞌi
28-29 Õꞌacʉ̃ Egiptopʉ Moisé meꞌrã cʉ̃ ucṹca

nʉmʉrẽ, cʉ̃rẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ Õꞌacʉ,̃ mʉsã wiogʉ niꞌi. Nipeꞌtise yʉꞌʉ

mʉꞌʉrẽ wereatjere faraṍ, Egiptocjãrã wiogʉre
wereapa.

30Moisé peꞌe cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Wiogʉ, yʉꞌʉma yʉꞌʉ ucũse ne, to waꞌaweꞌe.

Tojo weegʉ faraṍ yʉꞌʉ ucũsere ne yʉꞌtitigʉsami,
nicʉ niwĩ Moisé.

7
1Moisé tojo nicã tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ nicʉ niwĩ:
—Ĩꞌaña majã. Mʉꞌʉ faraõ ́rẽ ucũcã, yʉꞌʉ

basu cʉr̃ẽ ucũgʉ̃ weronojõ tʉꞌoñaꞌgʉ̃sami. Mʉꞌʉ
maꞌmi Aarṍ peꞌe mʉꞌʉrẽ ucũbosagʉsami.

2 Mʉꞌʉ Aarṍrẽ nipeꞌtise yʉꞌʉ dutisere
weregʉsaꞌa. Beꞌro cʉ̃ peꞌe faraṍpʉre Israe
curuacjãrãrẽ ti diꞌtapʉ nirãrẽ wijadutigʉ
ucũgʉ̃sami.

3-4 Yʉꞌʉ peꞌe cʉ̃rẽ mʉsãrẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã
weegʉti. Peje apeyenojõ ĩꞌa ʉcʉasenojõrẽ
Egiptopʉre weeĩꞌomicã, faraṍ mʉsã sẽrĩsere
yʉꞌtisome. Egiptopʉre yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌogʉ̃ti.
Queoro narẽ buꞌiri daꞌregʉ, to Egiptopʉ nirã́
yarã masãrẽ wijacã weegʉti.

5 Egiptopʉre yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌóca beꞌro, tojo
nicã Israe curuacjãrãrẽ miiwijáca beꞌro, Egip-
tocjãrã yʉꞌʉ wiogʉ niꞌi nisere masĩrãsama, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.

6Moisé, Aarṍ Õꞌacʉ̃ cʉ̃ dutiꞌcaronojõta queoro
weecãrã niwã.
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7 Na faraõ ́ meꞌrã ucũcaterore Moisé ochenta
cʉ̃ꞌmarĩ cʉocʉ niwĩ. Aarṍ peꞌe ochenta y tres
cʉ̃ꞌmarĩ cʉocʉ niwĩ.

Aarõ ́ cʉ̃ tuacjʉ queti niꞌi
8 Õꞌacʉ̃ Moisére, Aarõ ́rẽ nicʉ niwĩ:
9 —Faraṍ mʉsãrẽ apeyenojõ weeĩꞌoduticã,

Aarṍ cʉ̃ ya tuacjʉre mii, nucũcãpʉ faraṍ tiro
doquecũudutiya. Cʉ̃ tojo weecã, tigʉ tuacjʉ aña
dojorosaꞌa, nicʉ niwĩ.

10 Moisé, Aarṍ, faraõ ́ tiropʉ cʉ̃ meꞌrã ucũrã
waꞌacãrã niwã. Õꞌacʉ̃ dutiꞌcaronojõta weecãrã
niwã. Aarṍ cʉ̃ tuacjʉre faraṍ, tojo nicã cʉ̃rẽ
daꞌracoꞌterã põtẽorõpʉ doquecũucʉ niwĩ. Cʉ̃
tojo weecãta, tigʉ tuacjʉ aña dojocaro niwʉ̃.

11 Tojo weecã ĩꞌagʉ̃, faraṍ peꞌe cʉ̃ yarã masĩrĩ
masãrẽ, tʉꞌoñaꞌrĩ masãrẽ pijicʉ niwĩ. Na quẽꞌrã
na masĩsere mejãrõta weecãrã niwã.

12 Na ye tuasepagʉre nanʉcʉ̃ doquecũucãrã
niwã. Tepagʉnʉcʉ̃ aña dojocaro niwʉ.̃ Aarṍ
yagʉ tuacjʉ peꞌe masĩrĩ masã, tʉꞌoñaꞌrĩ masã
yepagʉre baꞌapeꞌocãꞌcaro niwʉ.̃

13 Tojo waꞌamicã, faraṍ peꞌe Õꞌacʉ̃rẽ
yʉꞌrʉnʉꞌcãcʉ niwĩ. Õꞌacʉ̃ “Tojo waꞌarosaꞌa”
níꞌcaronojõta ne yʉꞌtiticʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ dí meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi
14Moisé, Aarṍ faraṍ tiropʉwijááca beꞌro Õꞌacʉ̃

Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Faraṍ yʉꞌtiti, ne Israe curuacjãrãrẽ wijacã

weetimi.
15Ñamiacã ñamicure, cʉ̃ diapʉ buꞌari cura cʉ̃

meꞌrã ucũrã waꞌaya. To dia sumutopʉ coꞌteapa.
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Mʉꞌʉ yagʉ tuacjʉ aña dojocã weeꞌcʉ meꞌrã
waꞌaya.

16 Topʉ faraṍrẽ aꞌtiro niña: “Õꞌacʉ̃, hebreo
masã wiogʉ, mʉꞌʉrẽ aꞌtiro nidutigʉ yʉꞌʉre
oꞌoami: ‘Yarã masãrẽ yucʉ marĩrõ, masã
marĩrõpʉ yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã, duꞌuoꞌoato’,
niami. Mʉꞌʉ peꞌe ne ‘Jaʉ’ niweꞌe.

17 Tojo weegʉ Õꞌacʉ̃ aꞌtiro niami: ‘Niꞌcãrõacã
meꞌrã yʉꞌʉ wiogʉ nisere masĩgʉ̃saꞌa’, niami.
Yʉꞌʉ, Moisé, yagʉ tuacjʉ meꞌrã acore paapoꞌocã,
aco dí dojorosaꞌa.

18 Waꞌi wẽrĩrãsama. Te aco ʉ̃rĩse dojorosaꞌa.
Tere yabirã, Egiptocjãrã ne sĩꞌrĩsome”, Õꞌacʉ̃
Moisére tojo ni wereduticʉ niwĩ faraõ ́rẽ.

19 Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro ninemocʉ niwĩ:
—Aarõ ́rẽ aꞌtiro niña: “Nipeꞌtise maarĩrẽ,

oꞌmajã maarĩacãrẽ, tojo nicã ditararire, nipeꞌtise
aco posetisenojõ Egiptopʉ nisere mʉꞌʉ yagʉ
tuacjʉ meꞌrã sĩ́oo, wẽjẽtuato. Tojo weecã, aco
na yucʉ coꞌripʉ nise, ʉ̃tã meꞌrã weeꞌqueparʉpʉ
nise dí dojorosaꞌa”, nicʉ niwĩ.

20 Moisé, Aarṍ Õꞌacʉ̃ dutiꞌcaronojõta weecãrã
niwã. Aarõ ́ cʉ̃ yagʉ tuacjʉre diapʉ paapoꞌocʉ
niwĩ. Faraṍ, cʉ̃ docacjãrã ĩꞌorõpʉ tojo weecʉ
niwĩ. Tojo weecã, te aco dí dojocaro niwʉ̃.

21 Waꞌi wẽrĩcãrã niwã. Aco ʉ̃rĩse tojacaro
niwʉ̃. Tojo weerã Egiptocjãrã masã ne te acore
sĩꞌrĩticãrã niwã. Nipeꞌtiro Egipto cjase aco dí
dojopeꞌtia waꞌacaro niwʉ.̃

22 Tojo waꞌamicã, Egiptocjãrã tʉꞌoñaꞌrĩ masã
na masĩse meꞌrã mejãrõta weecãrã niwã. Faraṍ
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Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcã, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ níꞌcaronojõta
Moisé, Aarṍ na nisere ne tʉꞌoticʉ niwĩ.

23 Faraõ ́ tʉꞌoronojõ oꞌogʉ, majãmitojaa, cʉ̃ ya
wiꞌipʉ waꞌa waꞌacʉ niwĩ.

24 Nipeꞌtirã Egiptocjãrã aco añuse na waatje
perire dia sumutopʉ seꞌecãrã niwã. Dia cjase
peꞌe ne sĩꞌrĩse mejẽta nicaro niwʉ.̃

Õꞌacʉ̃ oma meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi
25 Õꞌacʉ̃ diare dí dojocã wééca beꞌro niꞌcã

semana yʉꞌrʉcaro niwʉ.̃

8
1 Titare Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Faraṍ tiropʉ waꞌa, cʉr̃ẽ aꞌtiro niña: “Õꞌacʉ̃

aꞌtiro niami: ‘Yarã masãrẽ duꞌuoꞌoya. Na yʉꞌʉre
ẽjõpeorã waꞌato.

2 Mʉꞌʉ narẽ duꞌuwĩrõticãma, oma meꞌrã
nipeꞌtiro Egiptopʉre buꞌiri daꞌregʉti.

3 Diapʉre oma yʉꞌrʉmajãrãsama. Na mʉꞌʉ
wiogʉ nirĩ wiꞌipʉre sãjã́árãsama. Mʉꞌʉ cãrĩrĩ
tucũpʉre, mʉꞌʉ cãrĩpesaropʉre, mʉꞌʉ docacjãrã
wiorã ye wiꞌseripʉre, nipeꞌtirã mʉꞌʉ yarã
masã nirõpʉre sãjã ́árãsama. Mʉꞌʉ pã́ ʉ̃jʉ̃ase
wiꞌseripʉre, tojo nicã pã́ tuumorẽse coꞌripʉre
sãñarãsama.

4Na omamʉꞌʉ buꞌipʉ buꞌpupejarãsama. Mʉꞌʉ
docacjãrã wiorã buꞌipʉ, mʉꞌʉ yarã masã buꞌipʉ
buꞌpupejarãsama’ ”, nicʉ niwĩ.

5 Õꞌacʉ̃ Moisére werenemocʉ niwĩ:
—Aarõ ́rẽ cʉ̃ yagʉ tuacjʉ meꞌrã nipeꞌtise

maarĩrẽ, maarĩacãpʉre, ditararipʉre sĩ́oo,
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wẽjẽtuato. Cʉ̃ tojo weecã, oma tepʉ níꞌcãrã
majãa, Egipto diꞌtapʉre muꞌmua waꞌarãsama.

6 Tere tʉꞌogʉ, Aarṍ Egipto diꞌtapʉ nise aco
buꞌipʉ cʉ̃ tuacjʉre sĩ́oo, wẽjẽtuocʉ niwĩ. Cʉ̃ tojo
weecã, oma pãjãrã nipeꞌtiro ti diꞌtapʉre tuuseꞌsa
waꞌacãrã niwã.

7 Tojo nimicã, tʉꞌoñaꞌrĩ masã, masĩrĩ masã
quẽꞌrã mejãrõta weecãrã niwã. Egipto diꞌtapʉre
oma bajuacã weecãrã niwã.

8 Tere ĩꞌagʉ̃, faraõ ́ Moisére, Aarṍrẽ pijidu-
tioꞌocʉ niwĩ. Aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Mʉsã wiogʉ Õꞌacʉr̃ẽ oma yʉꞌʉ, tojo nicã

yarã masã tiro nirãrẽ peꞌticã weedutiya. Mʉꞌʉ
tojo weecã, mʉꞌʉ yarã masãrẽ waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ,
Õꞌacʉ̃rẽ ʉj̃ʉãmorõpeodutigʉ duꞌuoꞌogʉti, nicʉ
niwĩ.

9Moisé faraṍrẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—¿Deꞌro nicã mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ docacjãrã

wiorãrẽ, mʉꞌʉ yarã masãrẽ sẽrĩbosacã ʉasari?
Yʉꞌʉ sẽrĩcã, oma mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ ya wiꞌipʉre
marĩrãsama. Diapʉ diaꞌcʉ̃ tojarã́sama.

10 —Ñamiacãta sẽrĩbaqueꞌoya, nicʉ niwĩ
faraṍ.
Moisé peꞌe cʉ̃rẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ nírõnojõta waꞌarosaꞌa. Te meꞌrã ne

apĩ Õꞌacʉ̃ ʉ̃sã wiogʉ weronojõ tutuagʉ marĩmi
nisere masĩgʉ̃saꞌa.

11 Oma mʉꞌʉ wiogʉ nirĩ wiꞌipʉreta
peꞌtirãsama. Peꞌti, diapʉ diaꞌcʉ̃ tojarã́sama.
Mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ docacjãrã wiorãrẽ, mʉꞌʉ yarã
masãrẽ caribonemosome, nicʉ niwĩ.

12 Tuꞌajanʉꞌcõ Moisé, Aarõ ́ faraṍ ya wiꞌipʉ
níꞌcãrã wijaa waꞌacãrã niwã. Beꞌro Moisé
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Õꞌacʉ̃rẽ “Oma Faraṍrẽ oꞌóꞌcãrãre peꞌticã weeya”
ni, sẽrĩcʉ niwĩ.

13 Õꞌacʉ̃ Moisé cʉ̃ sẽrĩꞌcaronojõta weecʉ niwĩ.
Oma wiꞌseripʉ níꞌcãrã,wijaropʉ níꞌcãrã, cãpũpʉ
níꞌcãrã wẽrĩpeꞌtia waꞌacãrã niwã.

14 Masã na oma wẽrĩꞌcãrãrẽ seeneocũucãrã
niwã. Nipeꞌtiropʉ ñaꞌarõ ʉ̃rĩcaro niwʉ̃.

15 Oma peꞌticã ĩꞌamigʉ̃, faraṍ na marĩcã ĩꞌagʉ̃,
Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃, Moisé, Aarõ ́ na ucũsere
ne tʉꞌosĩꞌrĩticʉ niwĩ. Õꞌacʉ̃ cʉ̃ níꞌcaronojõta
waꞌacaro niwʉ.̃

Õꞌacʉ̃ moarã dímiꞌrĩrãcã meꞌrã buꞌiri
daꞌreꞌque niꞌi

16 Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Aarõ ́rẽ cʉ̃ yagʉ tuacjʉre sĩ́oo, nucũcãpʉ

diꞌtamarãrĩ nisere paacũudutiya. Tojo weecã,
nipeꞌtiro Egiptopʉre moarã dímiꞌrĩrãcã pãjãrã
bajuarãsama, nicʉ niwĩ.

17 Cʉ̃ dutiꞌcaronojõta weecãrã niwã. Aarṍ cʉ̃
tuacjʉre sĩ́oo, nucũcãpʉ paacũucʉ niwĩ. Cʉ̃ tojo
weecãta, nipeꞌtise diꞌtamarãrĩ Egiptopʉre moarã
dímiꞌrĩrãcã pãjãrã dojocãrã niwã. Na masãrẽ,
waꞌicʉrãrẽ nuꞌrĩcãrã niwã.

18 Masĩrĩ masã, tʉꞌoñaꞌrĩ masã quẽꞌrã na
weeĩꞌomasĩse meꞌrã moarã dímiꞌrĩrãcã pãjãrãrẽ
bajurẽsĩꞌrĩcãrã nimiwã. Põtẽoticãrã niwã. Na
moarã dímiꞌrĩrãcã masãrẽ, waꞌicʉrãrẽ nuꞌrĩcãrã
niwã.

19 Na tojo wee põtẽotirã, faraõ ́rẽ nicãrã niwã:
—Aꞌte Õꞌacʉ̃ cʉ̃ tutuaro meꞌrã weese niꞌi,

nicãrã niwã.
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Tojo waꞌamicã, faraṍ peꞌe Õꞌacʉ̃rẽ
yʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃, na ucũsere ne tʉꞌoticʉ niwĩ.
Õꞌacʉ̃ cʉ̃ níꞌcaronojõta weecʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ nurũrũa meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi
20 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Faraṍ ñamiacã ñamicure diapʉ buꞌagʉsami.

Tojo weerã mʉsã maata wãꞌcã, cʉr̃ẽ aꞌtiro nirã
waꞌapa: “Õꞌacʉ̃ aꞌtiro niami: ‘Yarã masãrẽ
yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã duꞌuoꞌoya.

21 Mʉꞌʉ narẽ duꞌuoꞌoticãma, mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ
docacjãrã wiorãrẽ, mʉꞌʉ yarã masãrẽ, mʉsã
ye wiꞌseripʉre nurũrũarẽ oꞌógʉti. Egiptocjãrã
ye wiꞌseripʉ nurũrũa muꞌmua waꞌarãsama.
Mejãrõta nucũcãpʉ quẽꞌrãrẽ muꞌmurãsama.

22 Tojo waꞌari curare Gosén diꞌta peꞌema, yarã
masã na nirõrẽ ne niꞌcʉ̃ nurũrũ marĩgʉ̃sami.
Mʉꞌʉ faraṍ, te meꞌrã yʉꞌʉ Õꞌacʉ,̃ aꞌti diꞌtapʉ
nisere masĩgʉ̃saꞌa.

23 Aꞌtiro weecã, yarã masãrẽ, mʉꞌʉ yarã meꞌrã
dʉcawaasere masĩgʉ̃saꞌa. Aꞌte yʉꞌʉ tojo nise
ñamiacãta tojo waꞌarosaꞌa’, niami Õꞌacʉ̃”, ni
werecʉ niwĩ Moisé.

24 Cʉ̃ níꞌcaronojõta waꞌacaro niwʉ̃. Faraṍ
ya wiꞌipʉre, tojo nicã cʉ̃ docacjãrã wiorã
ye wiꞌseripʉre nurũrũa pãjãrã waro añurõ
naꞌitĩꞌarõ tuusãjãacãrã niwã. Nipeꞌtiro Egip-
tocjãrã na nirõpʉre tojo waꞌacaro niwʉ.̃ Na
nurũrũa pãjãrã niyʉꞌrʉarã, ti diꞌtare añurõ
muꞌmuyʉꞌrʉa, dojorẽbutiacãrã niwã.

25 Tojo waꞌacã, faraõ ́ Moisére, Aarṍrẽ pijidu-
tioꞌocʉ niwĩ. Aꞌtiro nicʉ niwĩ:
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—Õꞌacʉ̃rẽ waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ, ʉj̃ʉ̃amorõpeorã
waꞌaya. Mejõ aꞌti diꞌtapʉre wijaticãꞌña.

26Moisé cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Ne queoro nitirocoro. Ʉ ̃sã wiogʉ Õꞌacʉ̃rẽ

waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ ʉj̃ʉãmorõpeorã, Egiptocjãrã
peꞌema na waꞌicʉrã na ẽjõpeorã wiori nima.
Tojo weerã na Egiptocjãrã ʉ̃sã waꞌicʉrã na
ẽjõpeorãrẽ ʉ̃jʉ̃amorõpeocã ĩꞌarã, ʉ̃sãrẽ ʉ̃tãperi
meꞌrã doquewẽjẽbosama.

27 Ʉ ̃sã iꞌtia nʉmʉ waꞌaro, yucʉ marĩrõ,
masã marĩrõpʉ waꞌarãsaꞌa. Topʉ Õꞌacʉ̃ ʉ̃sã
wiogʉre cʉ̃ dutiꞌcaronojõta waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeorãsaꞌa, nicʉ niwĩ.

28 Tere tʉꞌogʉ, faraõ ́ nicʉ niwĩ:
—To pũrĩcãrẽ masã marĩrõpʉ waꞌaya.

Topʉ mʉsã wiogʉ Õꞌacʉr̃ẽ waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeoya. Yoaropʉ waro waꞌaticãꞌña.
Yʉꞌʉ quẽꞌrãrẽ sẽrĩbosapa, nicʉ niwĩ.

29Moisé cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Maata aꞌto níꞌcʉ wijaagʉta, Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉ

wiogʉre sẽrĩgʉ̃ti. Ñamiacãta nurũrũa mʉꞌʉ
tiropʉre, mʉꞌʉ docacjãrã wiorã tiropʉre, mʉꞌʉ
yarã masã tiropʉre marĩrãsama. Mʉꞌʉ “Aꞌtiro
weegʉti” ni weecã, tojo nicã Israe curu-
acjãrãrẽ, Õꞌacʉ̃ ʉ̃sã wiogʉre waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeodutigʉ duꞌuoꞌocã, tojo waꞌarosaꞌa,
nicʉ niwĩ Moisé.

30 Moisé faraṍ ya wiꞌipʉ níꞌcʉ cʉ̃ wijááca
beꞌroacãta Õꞌacʉr̃ẽ sẽrĩcʉ niwĩ.

31 Õꞌacʉ̃ Moisé cʉ̃ sẽrĩꞌcaronojõta weecʉ niwĩ.
Nurũrũa faraṍ tiropʉ, cʉ̃ docacjãrã wiorã tiropʉ,
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cʉ̃ yarã masã tiropʉ níꞌcãrã wijaapeꞌtia waꞌacãrã
niwã.

32 Na peꞌticã ĩꞌamigʉ,̃ faraṍ Õꞌacʉ̃rẽ
yʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃, Israe curuacjãrãrẽ duꞌuoꞌoticʉ
niwĩ tja.

9
Õꞌacʉ̃ waꞌicʉrã ecarãrẽ buꞌiri daꞌregʉ wẽrĩcã

weeꞌque niꞌi
1 Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Faraṍ tiropʉ waꞌa, aꞌtiro niña: “Õꞌacʉ̃, he-

breo masã wiogʉ, aꞌtiro niami: ‘Yarã masãrẽ
yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã duꞌuoꞌoya.

2Mʉꞌʉ duꞌuoꞌoronojõ oꞌogʉ, narẽ duꞌuticã,
3 Õꞌacʉ̃ cʉ̃ tutuasere ĩꞌogʉ̃, mʉꞌʉ yarã waꞌicʉrã

cãpũpʉ nirãrẽ buꞌiri daꞌregʉsami. Narẽ duti
pũrĩse waro wãꞌcãrõsaꞌa. Cabayua, burroa,
cameyoa, wecʉa, oveja wẽrĩrãsama.

4 Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrã yarã waꞌicʉrãrẽ wẽrĩcã
weegʉsami. Israe curuacjãrã yarã peꞌea ne niꞌcʉ̃
wẽrĩsome’ ”, nicʉ niwĩ.

5 Õꞌacʉ̃ cʉ̃ buꞌiri daꞌreatji nʉmʉrẽ cũutojacʉ
niwĩ. Aꞌtiro niami:
—Ñamiacã tere tojo weegʉti, niami.
6 Ape nʉmʉ cʉ̃ tojo níꞌquere weecʉ niwĩ.

Nipeꞌtirã waꞌicʉrã Egiptocjãrã yarã wẽrĩpeꞌtia
waꞌacãrã niwã. Israe curuacjãrã yarã peꞌe ne
niꞌcʉ̃ wẽrĩticʉ niwĩ.

7 Faraõ ́ Israe curuacjãrã yarã waꞌicʉrãrẽ
ĩꞌadutigʉ oꞌócʉ niwĩ. Na yarã ne niꞌcʉ̃ waꞌicʉ
wẽrĩticʉ niwĩ. Tojo waꞌacã ĩꞌamigʉ̃, Õꞌacʉ̃rẽ
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yʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃, Israe curuacjãrãrẽ ne duꞌuoꞌoticʉ
niwĩ.

Õꞌacʉ̃ bipisepa meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi
8 Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrã yarã waꞌicʉrãrẽ buꞌiri

daꞌréca beꞌro Moisére, Aarṍrẽ nicʉ niwĩ:
—Pã ́ na ʉj̃ʉãrõ cjase nujãrẽ niꞌcã omocã ejatu-

aro õrẽmiiña. Moisé faraõ ́ ĩꞌorõ ʉꞌmʉarõpʉ tere
doquestemorõato.

9 Te nujã añuse marãrĩ tojarosaꞌa. Nipeꞌtiro
Egipto diꞌtapʉre seꞌsa waꞌarosaꞌa. Seꞌsa, masãrẽ,
waꞌicʉrãrẽ bipisepa waꞌacã weerosaꞌa, nicʉ niwĩ
Õꞌacʉ̃.

10 Tojo weerã Moisé, Aarṍ pã́ ʉ̃jʉãrõ cjase
nujãrẽ mii, faraṍ tiropʉ cʉ̃meꞌrã ucũrã waꞌacãrã
niwã. Topʉ Moisé te nujãrẽ doquestemorõcʉ
niwĩ. Cʉ̃ tojo weecã, masãrẽ, waꞌicʉrãrẽ na upʉ
nipeꞌtiropʉ bipisepa waꞌacaro niwʉ̃.

11 Egiptocjãrã masĩrĩ masã, tʉꞌoñaꞌrĩ masã
quẽꞌrã ãpẽrã weronojõta bipisepa waꞌanoꞌcãrã
niwã. Tojo weerã Moisére ne põtẽoticãrã niwã.

12 Õꞌacʉt̃a faraṍrẽ Moisére, Aarõ ́rẽ
yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weecʉ niwĩ. Tojo weegʉ Õꞌacʉ̃
Moisére níꞌcaronojõta Moisé, Aarṍ na ucũsere
ne yʉꞌtiticʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ yʉsʉase aco peri bʉꞌaꞌque peri paca
meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi

13 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Ñamiacã ñamicure wãꞌcã, faraõ ́rẽ aꞌtiro

nigʉ̃ waꞌaya: “Õꞌacʉ,̃ hebreo masã wiogʉ, aꞌtiro
niami: ‘Yarã masãrẽ yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã
duꞌuoꞌoya.
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14 Niꞌcãrõacãma mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ docacjãrã
wiorãrẽ, mʉꞌʉ yarã masãrẽ ʉpʉtʉ waro buꞌiri
daꞌregʉti. Te meꞌrã mʉꞌʉ masĩgʉ̃saꞌa ne apĩ aꞌti
diꞌtapʉre yʉꞌʉ weronojõ nigʉ̃́ marĩmi.

15 Yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌogʉ̃, niꞌcãti meꞌrãta
mʉꞌʉrẽ, mʉꞌʉ yarã masãrẽ buꞌiri daꞌre,
wẽjẽpeꞌotojabopã. Aꞌti diꞌtapʉ nimiꞌcãrã
bajudutipeꞌtiatojabopã.

16 Mʉꞌʉrẽ yʉꞌʉ tutuasere ĩꞌato nígʉ̃, wẽjẽtiwʉ.
Tojo nicã masã nipeꞌtise diꞌtacjãrã yʉꞌʉre
masĩato nígʉ̃, tojo weewʉ.

17 Tojo weemicã, mʉꞌʉ peꞌe yarã masãrẽ
cãꞌmotaꞌagʉ, ne duꞌuoꞌoweꞌe.

18 Mʉꞌʉrẽ aꞌtiro weegʉti. Ñamiacã aꞌti orata
yʉsʉase aco peri bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉcã
weegʉti. Ne niꞌcãti Egiptopʉre tojo waꞌatiꞌquere
waꞌacã weegʉti.

19 Tojo weegʉ mʉꞌʉ yarã waꞌicʉrãrẽ mejẽcã
waꞌari nígʉ̃, añurõ nʉrõña. Tojo nicã, nipeꞌtise
mʉꞌʉ cãpũpʉ cʉosere nʉrõpeꞌoya. Te yʉsʉase
aco peri bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉpejaro,
masãrẽ, waꞌicʉrãrẽ wiꞌi poꞌpeapʉ nitirãrẽ
wẽjẽpeꞌorosaꞌa,’ ” nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

20 Niꞌcãrẽrã faraõ ́ docacjãrã wiorã tere
tʉꞌoyurã, uicãrã niwã. Tojo weerã narẽ
daꞌrawãꞌñacoꞌterãrẽ, waꞌicʉrãrẽ wiꞌi poꞌpeapʉ
cũucãrã niwã.

21 Ãpẽrã peꞌe tere wiopesase meꞌrã tʉꞌoticãrã
niwã. Tojo weerã narẽ daꞌrawãꞌñacoꞌterãrẽ,
waꞌicʉrãrẽ cãpũpʉ cũucãrã niwã.

22 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
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—Mʉꞌʉ ya omocãrẽ ʉꞌmʉarõpʉ sĩomorõña.
Mʉꞌʉ tojo weecã, nipeꞌtiro Egiptopʉre yʉsʉase
aco peri bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉrosaꞌa.
Te peri masãrẽ, waꞌicʉrãrẽ, yucʉpagʉre,
cãpũpʉ oteꞌquere nipeꞌtiro Egiptopʉ nisere
bʉrʉpejarosaꞌa, nicʉ niwĩ.

23Moisé cʉ̃ ya omocãrẽ ʉꞌmʉarõpʉ sĩomorõcʉ
niwĩ. Cʉ̃ tojo weecã, Õꞌacʉ̃ bʉpo paase,
yaꞌbase oꞌócʉ niwĩ. Tojo nicã yʉsʉase aco
peri bʉꞌaꞌque peri paca diꞌtapʉre bʉrʉcã weecʉ
niwĩ. Nipeꞌtiro Egiptopʉre te peri bʉrʉ, tu-
useꞌsanʉꞌcãcaro niwʉ̃.

24 Bʉpo yaꞌba, yʉsʉase aco peri bʉꞌaꞌque
peri paca ne tojanʉꞌcãrõ marĩrõ bʉrʉnuꞌcũcaro
niwʉ̃. Egiptopʉre ne niꞌcãti tocãꞌrõ tutuaro
bʉrʉticaro niwʉ.̃

25Te peri paca nipeꞌtiro Egiptopʉre topʉ nisere
mʉtõdijocãꞌcaro niwʉ̃. Masãrẽ, waꞌicʉrãrẽ,
yucʉpagʉre, otesere tojo weecaro niwʉ̃.
Tojo nicã, topʉ nise nipeꞌtise yucʉpagʉre
doquewiꞌredijocãꞌcaro niwʉ̃.

26 Tojo waꞌamicã, Gosén diꞌta peꞌema Israe
curuacjãrã tirore ne niꞌcã pe bʉrʉticaro niwʉ.̃

27 Tojo waꞌacã ĩꞌagʉ̃, faraṍ Moisére, Aarõ ́rẽ
pijidutioꞌocʉ niwĩ. Narẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ ñaꞌarõ weeapã. Yʉꞌʉta buꞌiritiꞌi. Tojo

nicã yʉꞌʉmasã quẽꞌrã buꞌiritima. Õꞌacʉ̃ pũrĩcã
buꞌiri moomi.

28 Ʉpʉtʉ waro bʉpo paase, yʉsʉase aco
peri bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉsere tʉꞌoñaꞌtojaꞌa.
Põtẽotisaꞌa. Tojo weegʉ mʉsãrẽ duꞌuwĩrõgʉ̃ti
majã. Mʉsã Õꞌacʉr̃ẽ ʉs̃ã ye cjasere sẽrĩbosaya.
Yʉꞌʉ mʉsãrẽ duꞌuoꞌogʉti, nicʉ niwĩ faraõ ́.
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29Moisé cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Maata aꞌti macãpʉre wijagʉ, Õꞌacʉ̃rẽ sẽrĩ

ñubuegʉ, ya omocãrẽ sĩomorõgʉ̃ti. Tojo weecã,
aco bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉnemosome. Bʉpo
paanemosome. Te meꞌrã nipeꞌtiro aꞌti nucũcã
“Õꞌacʉ̃ ye niꞌi” nisere masĩrãsaꞌa.

30 Yʉꞌʉ peꞌe mʉꞌʉ weesetisere añurõ masĩꞌi.
Mʉꞌʉ, tojo nicã mʉꞌʉ docacjãrã wiorã, Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉ
wiogʉre ne wiopesase meꞌrã tʉꞌoñaꞌweꞌe, nicʉ
niwĩ Moisé.

31 Cebada pupiropʉ weecaro nimiwʉ̃. Lino
peꞌe oꞌoro weecaro nimiwʉ̃. Tojo weero na
oteꞌquere añurõ doquemʉtõcãꞌcaro niwʉ̃.

32 Trigo, centenoa pũrĩcã beꞌropʉ pupisaꞌa.
Tojo weero tea mejẽcã waꞌaticaro niwʉ.̃

33 Moisé faraṍ tiropʉ níꞌcʉ ti macãpʉ wijagʉ,
cʉ̃ ye omocãrĩrẽ sĩomorõ, Õꞌacʉr̃ẽ sẽrĩcʉ niwĩ.
Cʉ̃ tojo weeri curata maata aco bʉꞌaꞌque peri
paca bʉrʉduꞌucaro niwʉ̃. Tojo nicã acoro pe-
jaduꞌucaro niwʉ.̃ Bʉpo quẽꞌrã paaduꞌucʉ niwĩ.

34 Tojo waꞌacã ĩꞌamigʉ,̃ faraṍ Õꞌacʉ̃rẽ
yʉꞌrʉnʉꞌcãcʉ niwĩ. Cʉ̃ docacjãrã wiorã quẽꞌrã
mejãrõta yʉꞌrʉnʉꞌcãrã niwã.

35 Õꞌacʉ̃ Moisé meꞌrã todʉporopʉ
níꞌcaronojõta faraṍ Israe curuacjãrãrẽ ne
duꞌuoꞌoticʉ niwĩ.

10
Õꞌacʉ̃ mʉꞌmʉrĩwiꞌia meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi

1 Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Faraṍ meꞌrã ucũgʉ̃ waꞌaya. Yʉꞌʉta cʉr̃ẽ, tojo

nicã cʉ̃ docacjãrã wiorãrẽ mʉꞌʉrẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã
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weeapʉ. Narẽ yʉꞌʉ tutuase, ĩꞌa ʉcʉasenojõrẽ
weeĩꞌogʉt̃i nígʉ̃, tojo weeapʉ.

2 Tojo nicã, mʉꞌʉ põꞌrãrẽ, mʉꞌʉ pãrãmerãrẽ
yʉꞌʉ Egiptocjãrãrẽ buꞌiri daꞌreꞌquere, ĩꞌa ʉcʉase
weeĩꞌoꞌquere wereturiato nígʉ̃, tojo weeapʉ.
Tojo weerã “Yʉꞌʉ Õꞌacʉ,̃ mʉsã wiogʉ niꞌi” nisere
masĩrãsaꞌa, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.

3 Cʉ̃ tojo níca beꞌro Moisé, Aarṍ faraṍ meꞌrã
ucũrã waꞌacãrã niwã:
—Õꞌacʉ̃, hebreo masã wiogʉ mʉꞌʉrẽ aꞌtiro

nidutiami: “Yʉꞌʉweesere ĩꞌamigʉ̃, yʉꞌʉ dutiro ne
weeweꞌe. Yarã masãrẽ yʉꞌʉre eꞌcatipeorã waꞌacã
duꞌuoꞌoya.

4 Mʉꞌʉ duꞌuoꞌoticãma, ñamiacãta
mʉꞌmʉrĩwiꞌia aꞌti diꞌtare aꞌticã weegʉti.

5 Tojo weerã mʉꞌmʉrĩwiꞌia pãjãrã niyucã,
diꞌta ne bajusome. Aco bʉꞌaꞌque peri paca
bʉrʉ, doquewẽjẽ dʉꞌaꞌquere baꞌarãsama.
Tojo nicã cãpũpʉ yucʉpagʉ nise pũrĩrẽ
baꞌapeꞌocãꞌrãsama.

6 Mʉꞌʉ ya wiꞌire, mʉꞌʉ docacjãrã wiorã ye
wiꞌserire, nipeꞌtirã Egiptocjãrã ye wiꞌserire
muꞌmua waꞌarãsama. Mʉꞌʉ ñecʉs̃ʉmʉa, mʉꞌʉ
pacʉsʉmʉa na ninʉꞌcãcaterore ĩꞌatiꞌquere,
téé niꞌcãrõacãpʉ quẽꞌrãrẽ mʉsã ĩꞌatiꞌquere
ĩꞌarãsaꞌa”, nicʉ niwĩ.
Tojo nitojagʉta, Moisé majãminʉꞌcã, faraṍ ya

wiꞌire wijaa waꞌacʉ niwĩ.
7 Tere tʉꞌorã, faraṍ docacjãrã wiorã cʉ̃rẽ aꞌtiro

nicãrã niwã:
—¿Deꞌro nicãpʉ marĩrẽ ãꞌrĩ ñaꞌarõ

weeduꞌugʉsari? Õꞌacʉ̃ na wiogʉre eꞌcatipeorã
waꞌacã, narẽ duꞌuoꞌocãꞌña. Cʉ̃ marĩ ya diꞌtare
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dojorẽpeꞌotojami. ¿Mʉꞌʉ tere ĩꞌaweti? nicãrã
niwã.

8 Faraṍ Moisére, Aarṍrẽ pijiduticʉ niwĩ. Narẽ
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉre eꞌcatipeorã waꞌaya.

Wereya. ¿Noa waꞌarãsari mʉsã meꞌrã?
9Moisé yʉꞌticʉ niwĩ:
—Ʉ ̃sãpʉma Õꞌacʉ̃ ya bosenʉmʉ pajiri

bosenʉmʉ nirõ weeꞌe. Tojo weerã wĩꞌmarã,
maꞌmapjia, bʉcʉrã ʉ̃sã meꞌrã waꞌarãsama. Tojo
nicã ʉs̃ã yarã ovejare, wecʉare miarãsaꞌa.

10 Faraõ ́ cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉre mʉsã nʉmosãnumia, wĩꞌmarã meꞌrã

duꞌuoꞌogʉsami, ni wãcũmisaꞌa. Yʉꞌʉ narẽ ne
duꞌuoꞌosome. Yʉꞌʉ ĩꞌacã peꞌema, mʉsã ñaꞌarõ
wãcũsere masĩnoꞌo.

11 Niweꞌe. Mʉsã ʉaro weesome. Diacjʉt̃a
Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatipeosĩꞌrĩrã, ʉmʉa diaꞌcʉ̃ waꞌaya,
nicʉ niwĩ faraõ ́.
Tojo nitoja, faraõ ́ Moisére, Aarṍrẽ cʉ̃ tiro

nirãrẽ cõꞌawĩrõduticʉ niwĩ.
12 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Mʉꞌmʉrĩwiꞌia bajuato nígʉ̃, Egipto diꞌtare

mʉꞌʉ omocãrẽ sĩ ́oo, wẽjẽtuoya. Mʉꞌʉ tojo
weecã, nipeꞌtiropʉ seꞌsa waꞌarãsama. Nipeꞌtise
yʉsʉase aco peri bʉꞌaꞌque peri paca bʉrʉ,
doquewẽjẽ dʉꞌaꞌquere baꞌapeꞌocãꞌrãsama, nicʉ
niwĩ.

13 Moisé Egiptopʉre cʉ̃ tuacjʉre sĩ́oo,
wẽjẽtuocʉ niwĩ. Õꞌacʉ̃ ʉmʉco, ñami wĩꞌrõrõ
mujĩpũ mʉjãtiro peꞌe meꞌrã wẽeonaꞌia,
wẽeoboꞌreacã weecʉ niwĩ. Ape nʉmʉ boꞌreacã
wĩꞌrõrõ wẽeose meꞌrãta mʉꞌmʉrĩwiꞌia aꞌticãrã
niwã.
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14 Na ti diꞌtare nipeꞌtiropʉ tuuseꞌsanʉꞌcã
waꞌacãrã niwã. Todʉporopʉ ne niꞌcãti ticʉrã
pãjãrã mʉꞌmʉrĩwiꞌia marĩcãrã niwã. Beꞌropʉ
quẽꞌrãrẽ ĩꞌanoꞌña marĩrãsama majã.

15 Pãjãrã niyucã, diꞌta ne bajuticaro niwʉ̃.
Cãpũpʉ na oteꞌque dʉca, tojo nicã yucʉdʉca
aco bʉꞌaꞌque peri bʉrʉ, doquewẽjẽ dʉꞌaꞌquere
nipeꞌtiro Egiptopʉre baꞌapeꞌocãꞌcãrã niwã.

16 Tojo waꞌacã ĩꞌagʉ,̃ faraṍ sojaro meꞌrã
Moisére, Aarṍrẽ pijidutitjĩagʉ̃, aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Õꞌacʉ̃ mʉsã wiogʉre, tojo nicã mʉsãrẽ

ñaꞌarõ weeasʉ.
17 Niꞌcãrõacã waroma yʉꞌʉ ñaꞌarõ weeꞌquere

acobojoya. Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌʉre sẽrĩbosaya ãꞌrã
mʉꞌmʉrĩwiꞌia ñaꞌarõ weerãrẽ cõꞌabosacã, nicʉ
niwĩ faraṍ.

18 Moisé ti wiꞌipʉ níꞌcʉ wijaa, faraṍ
sẽrĩdutiꞌcaronojõ Õꞌacʉ̃rẽ sẽrĩbosacʉ niwĩ.

19 Tojo weegʉ Õꞌacʉ̃ wĩꞌrõ mujĩpũ mʉjãtiro
peꞌe aꞌtiꞌquere mujĩpũ sãjãrõ peꞌe dʉcayucʉ
niwĩ. Te wĩꞌrõ tutuaro meꞌrã mʉꞌmʉrĩwiꞌiare
Maa Sõꞌarĩ maapʉ wẽequeñocã weecʉ niwĩ.
Tojo weecã, Egiptopʉre ne mʉꞌmʉrĩwiꞌia
dʉꞌsaticãrã niwã.

20 Õꞌacʉ̃ peꞌe faraṍrẽ Moisére yʉꞌrʉnʉꞌcãcã
weecʉ niwĩ. Tojo weegʉ faraõ ́ Israe curuacjãrãrẽ
duꞌuoꞌoticʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ naꞌitĩꞌase meꞌrã buꞌiri daꞌreꞌque niꞌi
21 Õꞌacʉ̃ mʉꞌmʉrĩwiꞌia meꞌrã buꞌiri daꞌréca

beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:



ÉXODO 10:22 xxxviii ÉXODO 10:28

—Nipeꞌtiro Egiptopʉre naꞌitĩꞌato nígʉ̃,
ʉꞌmʉarõ peꞌe mʉꞌʉ ya omocãrẽ sĩomorõña.
Ʉpʉtʉ naꞌitĩꞌarõ waro waꞌato, nicʉ niwĩ.

22 Moisé cʉ̃ ya omocãrẽ sĩomorõca beꞌro, iꞌtia
nʉmʉ Egiptopʉre ʉpʉtʉ naꞌitĩꞌacaro niwʉ̃.

23 Tojo waꞌari curare ne niꞌcʉ̃ Egiptopʉ nirã́
aꞌmerĩ ĩꞌati, ne aperopʉ waꞌamasĩticãrã niwã.
Tojo waꞌamicã, Israe curuacjãrã ye wiꞌseri peꞌea
boꞌreyu nicaro niwʉ̃.

24Tojo weegʉ faraṍ Moisére pijiduti, aꞌtiro nicʉ
niwĩ:
—Õꞌacʉ̃ mʉsã wiogʉre eꞌcatipeorã waꞌaya.

Mʉsã nʉmosãnumiarẽ, mʉsã põꞌrãrẽ miaña.
Mʉsã yarã oveja, wecʉa peꞌema aꞌto cũuña, nicʉ
niwĩ.

25Moisé peꞌe aꞌtiro yʉꞌticʉ niwĩ:
—Niweꞌe. Ʉ ̃sã yarã waꞌicʉrãrẽ duꞌuoꞌoya.

Náta Õꞌacʉ̃ ʉ̃sã wiogʉre eꞌcatipeorã wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeoajã nima.

26 Tojo weerã ʉ̃sã yarã waꞌicʉrãrẽ
miapeꞌocãꞌrãsaꞌa. Ne niꞌcʉ̃rẽ cũusĩꞌrĩtisaꞌa. Ʉ ̃sã
Õꞌacʉ̃rẽ ʉ̃jʉ̃amorõpeoajãrẽ beserãtirã ʉarãsaꞌa.
Topʉ ejarã, ʉ̃sã Õꞌacʉ̃rẽ ʉ̃jʉãmorõpeoajãrẽ
ñamarãnojõrẽ ʉarã ʉabosaꞌa, masĩtisaꞌa, nicʉ
niwĩ.

27Õꞌacʉ̃ peꞌe faraṍrẽ cʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weecʉ
niwĩ. Tojo weegʉ faraṍ Israe curuacjãrãrẽ
duꞌuoꞌoticʉ niwĩ.

28 Apeyema faraṍ Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Waꞌaya aꞌtore. Ne apaturi yʉꞌʉ tiro

aꞌtiticãꞌña. Apaturi yʉꞌʉ tiro aꞌtigʉ, boa
waꞌagʉsaꞌa.



ÉXODO 10:29 xxxix ÉXODO 11:6

29 Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé faraõ ́rẽ yʉꞌticʉ
niwĩ:
—Añurõ wéégʉ, tojo niꞌi. Apaturi mʉꞌʉrẽ

ĩꞌanemosome, nicʉ niwĩ Moisé.

11
Õꞌacʉ̃ masã maꞌmisʉmʉa wẽrĩse meꞌrã buꞌiri

daꞌreꞌque niꞌi
1 Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Niꞌcãti faraṍrẽ, tojo nicã Egiptocjãrã

masãrẽ buꞌiri daꞌretʉogʉtigʉ weeꞌe majã.
Aꞌte beꞌro faraṍ mʉsãrẽ duꞌuoꞌogʉsami,
duꞌuoꞌogʉ peꞌe. Mejõ nipeꞌtise mʉsã ye meꞌrã
cõꞌawĩrõbutiagʉsami.

2Niꞌcãrõacãrẽ Israe curuacjãrã ʉmʉarẽ, numi-
arẽ Egiptocjãrã na pʉꞌto nirãrẽ uru, plata meꞌrã
weeꞌquere sẽrĩdutiya, nicʉ niwĩ.

3 Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrãrẽ Israe curuacjãrãrẽ ĩꞌa,
eꞌcaticã weecʉ niwĩ. Apeyema tja faraṍ do-
cacjãrã wiorã, tojo nicã ti diꞌtacjãrã Moisére
wiopesase meꞌrã ĩꞌacãrã niwã.

4Moisé faraṍrẽ nicʉ niwĩ:
—Aꞌtiro niami Õꞌacʉ:̃ “Ñami deco nicã

nipeꞌtiro Egiptopʉre sijagʉsaꞌa.
5 Yʉꞌʉ to sijari curare nipeꞌtirã Egiptocjãrã

põꞌrã masã maꞌmisʉmʉa faraõ ́macʉ̃ cʉ̃rẽ wiogʉ
sãjãdʉcayuacjʉmeꞌrã, téé cʉr̃ẽ daꞌracoꞌtego trigo
ãrʉ̃agõ macʉ,̃ tojo nicã waꞌicʉrã bajuamʉꞌtãꞌcãrã
wẽrĩrãsama.

6 Tojo waꞌacã, nipeꞌtiro Egiptopʉre caricũ
utirãsama. Todʉporopʉ ne niꞌcãti tocãꞌrõ uti-
tiwã. Beꞌropʉ quẽꞌrãrẽ ne apaturi tocãꞌrõ uti-
some majã”, niami.
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7 Israe curuacjãrã waꞌtero peꞌema ne niꞌcʉ̃
masʉ̃rẽ, ne niꞌcʉ̃ waꞌicʉre diayi tuꞌtisome. Tojo
weese meꞌrã mʉsã Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrãrẽ, Israe
curuacjãrãrẽ dʉcawaasere masĩrãsaꞌa.

8Beꞌro nipeꞌtirã mʉꞌʉ doca wiorã nirã́ yʉꞌʉ tiro
aꞌti, ejaqueꞌatjĩarã, “Waꞌagʉsaꞌa nipeꞌtirã Israe
curuacjãrã meꞌrã”, nirãsama. Na yʉꞌʉre tojo
niticãma, yʉꞌʉ waꞌasome, nicʉ niwĩ Moisé.
Tojo nitoja, Moisé uase meꞌrã faraṍ ya wiꞌire

wijaa waꞌacʉ niwĩ.
9 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Faraṍ mʉsã sẽrĩsere yʉꞌtisome. Cʉ̃

oꞌóticãma, yʉꞌʉ tutuasere weeĩꞌonemonoꞌrõsaꞌa
Egipto diꞌtapʉre, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

10 Moisé, Aarṍ meꞌrã Õꞌacʉ̃ níꞌcaronojõta
faraṍrẽ peje weeĩꞌonemocãrã niwã. Õꞌacʉ̃ peꞌe
faraṍrẽ narẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weecʉ niwĩ. Tojo
weegʉ faraṍ Israe curuacjãrãrẽ duꞌuoꞌoticʉ niwĩ.

12
Israe curuacjãrã Egiptopʉre na wijaꞌque niꞌi

1 Õꞌacʉ̃ Moisére, Aarõ ́rẽ Egiptopʉ nirãrẽ aꞌtiro
ni werecʉ niwĩ:

2 “Aꞌti mujĩpũ mʉsãrẽ mejõ nirĩ mujĩpũ mejẽta
nirõsaꞌa. Aꞌti cʉ̃ꞌmarẽ ne ninʉꞌcãrĩ mujĩpũ
nirõsaꞌa.

3Nipeꞌtirã Israe curuacjãrãrẽ aꞌtiro ni wereya:
‘Aꞌti mujĩpũ diez nirĩ nʉmʉ nicã, niꞌcã wiꞌicjãrã
niꞌcʉ̃ oveja wĩꞌmagʉr̃ẽ o cabracãrẽ ñeꞌe cʉoyuya.

4 Niꞌcã wiꞌicjãrã pejetirã nicã “Cʉ̃ waꞌicʉre
baꞌapeꞌotibosaꞌa” nírã, aꞌtiro weerãsaꞌa. Mʉsã
ya wiꞌi pʉꞌto nirĩ wiꞌicjãrãrẽ pijio, sʉꞌori
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baꞌarãsaꞌa. Mʉsã baꞌaro ejatuaro “Ticʉrã masã
nima” ni, eti baꞌarãsaꞌa.

5 Cʉ̃ waꞌicʉ niꞌcã cʉ̃ꞌma cʉogʉ, ʉmʉ ne duti
moogʉ̃, cãmi marĩgʉ̃ niato. Cʉ̃ oveja wĩꞌmagʉ̃ o
cabracã niato.

6 Cʉ̃ waꞌicʉre ñeꞌe, cʉoyuya. Téé aꞌti
mujĩpũ catorce nirĩ nʉmʉpʉ cʉotʉorãsaꞌa.
Mʉsã nipeꞌtirã Israe curuacjãrã, niꞌcã wiꞌicjãrã
ñamicaꞌa naꞌiqueꞌari cura waꞌicʉre wẽjẽrãsaꞌa.

7 Beꞌro te díre míí, mʉsã waꞌicʉre baꞌari wiꞌi
sope sumutorire waꞌrerãsaꞌa.

8 Ñamipʉ te pecameꞌepʉ pʉ̃oꞌque diꞌire, tá
sʉ̃ꞌese meꞌrã morẽꞌquere baꞌarãsaꞌa. Tojo nicã
pã́ bʉcʉase meꞌrã morẽtiꞌquere baꞌarãsaꞌa.

9 Ne cãꞌrõ catise diꞌire, ne doꞌaꞌque diꞌire
baꞌaticãꞌña. Waꞌicʉ cʉ̃ dʉpoa, cʉ̃ dʉꞌpocãrĩ, cʉ̃
ʉꞌtamisĩ nipeꞌtise meꞌrã pecameꞌepʉ pʉõnoꞌato.

10 Tere ape nʉmʉpʉ baꞌarãti nírã, ne
dʉꞌaticãꞌña. Dʉꞌsacãma, mejõ ʉ̃jʉ̃apeꞌocãꞌña.

11 Suꞌti, sapatu sãña, mʉsã tuacjʉre cʉo, so-
jaro meꞌrã baꞌarãsaꞌa. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃ Egiptopʉre
yʉꞌrʉasere wãcũrĩ nʉmʉ niꞌi.

12 Ti ñamita yʉꞌʉ nipeꞌtiro Egiptopʉre
yʉꞌrʉagʉsaꞌa. Tojo yʉꞌrʉagʉ, nipeꞌtirã
Egiptocjãrã masã maꞌmisʉmʉarẽ wẽjẽgʉ̃saꞌa.
Tojo nicã na yarã ecarã ʉmʉa bajuamʉꞌtãꞌcãrãrẽ
wẽjẽgʉ̃saꞌa. Nipeꞌtirã Egiptocjãrã
ẽjõpeorãnojõrẽ buꞌiri daꞌregʉti. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃,
mʉsã wiogʉ weretojapʉ.

13 ” ’Mʉsã dí waꞌreꞌque wiꞌserire ĩꞌagʉ,̃ “Israe
curuacjãrã te wiꞌseripʉ nima”, ni masĩgʉ̃saꞌa.
Tojo weegʉ Egiptocjãrãrẽ wẽjẽgʉ̃, te díre ĩꞌagʉ̃,
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diacjʉ̃ yʉꞌrʉa waꞌagʉsaꞌa. Ne niꞌcʉ̃ mʉsã
wẽrĩsome.

14 Aꞌti nʉmʉrẽ mʉsã wãcũsiruturãsaꞌa.
Tere wãcũrã, niꞌcã bosenʉmʉ yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃rẽ
weepeorãsaꞌa. Mʉsã ti bosenʉmʉrẽ weepeorã,
tojo weenuꞌcũcãꞌrãsaꞌa. Cʉ̃ꞌmarĩnʉcʉ̃ mʉsã,
mʉsã beꞌrocjãrã quẽꞌrã ti bosenʉmʉrẽ
weenuꞌcũcãꞌrãsama. Aꞌte dutisere mʉsãrẽ
cũuꞌu.

15Siete nʉmʉrĩ pã́ bʉcʉasemeꞌrãmorẽtiꞌquere
baꞌarãsaꞌa. Bosenʉmʉ nʉꞌcãrĩ nʉmʉ meꞌrã
mʉsã ye wiꞌseripʉre pã́ bʉcʉacã weesere ne
cʉoticãꞌña. Noꞌo te siete nʉmʉrĩrẽ pã́ bʉcʉase
meꞌrã morẽꞌquere baꞌarãnojõ Israe curuacjãrã
meꞌrã nimiꞌcãrã cõꞌawĩrõnoꞌrãsama.

16 Bosenʉmʉ nʉꞌcãrĩ nʉmʉ mʉsã nerẽ, yʉꞌʉre
eꞌcatipeori nʉmʉ nirõsaꞌa. Yapatiri nʉmʉ
quẽꞌrãrẽ nerẽ, yʉꞌʉre eꞌcatipeori nʉmʉ nirõsaꞌa.
Te nʉmʉrĩrẽ ne daꞌraticãꞌña. Baꞌase diaꞌcʉ̃rẽ
doꞌacã, añurõsaꞌa.

17 Pã ́ bʉcʉase meꞌrã morẽtiꞌquere baꞌari
bosenʉmʉrẽta mʉsãrẽ nipeꞌtirã Egiptopʉ
níꞌcãrãrẽ miiwijagʉsaꞌa. Tojo weerã mʉsã ti
nʉmʉrẽ bosenʉmʉ weepeorãsaꞌa. Cʉ̃ꞌmarĩnʉcʉ̃
mʉsã, mʉsã beꞌrocjãrã quẽꞌrã ti bosenʉmʉrẽ
tojo weenuꞌcũcãꞌrãsaꞌa. Mʉsãrẽ te dutisere
cũuꞌu.

18 Nimʉꞌtãrĩ mujĩpũ pã́ bʉcʉase meꞌrã
morẽtiꞌquere baꞌarãsaꞌa. Catorce nirĩ nʉmʉ
ñamicaꞌa meꞌrã baꞌanʉꞌcã, téé veintiuno nirĩ
nʉmʉ ti mujĩpũrẽta ñamicaꞌapʉ baꞌatʉorãsaꞌa.

19 Mʉsã ye wiꞌseripʉre siete nʉmʉrĩ ne pã́
bʉcʉase meꞌrã morẽꞌque marĩato. Noꞌo niꞌcʉ̃
pã́ bʉcʉase meꞌrã morẽꞌquere baꞌagʉnojõ, Israe
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curuacjʉ̃ waro, o ape macãcjʉ̃ Israe curuacjãrã
meꞌrã nisetigʉnojõ quẽꞌrã cõꞌawĩrõnoꞌgʉ̃sami.

20 Tere wãcũrã, mʉsã pã́ bʉcʉase meꞌrã
morẽꞌquere baꞌaticãꞌña. Mʉsã noꞌo nirõ ́ ti
bosenʉmʉ nicã, pã́ bʉcʉase meꞌrã morẽꞌque
marĩrõ baꞌaya’ ”, ni werecʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.

21 Beꞌro Moisé nipeꞌtirã Israe curuacjãrã
wiorãrẽ pijidutioꞌocʉ niwĩ. Aꞌtiro nicʉ niwĩ:
“Waꞌaya. Waꞌa, oveja wĩꞌmagʉr̃ẽ o cabracãrẽ
ñeꞌe, mʉsã ya wiꞌicjãrãrẽ ecarãtirã miitia. Miiti,
Õꞌacʉ̃ Egiptopʉre yʉꞌrʉari nʉmʉrẽ baꞌacjʉre
wẽjẽña.

22 Díre niꞌcã pajopʉ cũuña. Beꞌro hisopo
wãmetiri siti cja dʉpʉ mii, te díre yosoya. Beꞌro
sope nipeꞌtiro sumutorire waꞌreya. Boꞌreati
dʉporo ne niꞌcʉ̃ mʉsã ye wiꞌseripʉ níꞌcãrã wi-
jaaticãꞌña. Topʉta tojacãꞌña.

23 Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrã masã maꞌmisʉmʉarẽ
wẽjẽgʉ̃ waꞌagʉ, wiꞌserire yʉꞌrʉagʉ, sope
sumutorire dí waꞌreꞌquere ĩꞌagʉ̃, ti wiꞌire
diacjʉ̃ yʉꞌrʉagʉsami. Tojo weegʉ Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ
werecoꞌtegʉmasãrẽ wẽjẽgʉ̃rẽ mʉsã ye wiꞌserire
sãjãcã cãꞌmotaꞌagʉsami.

24Aꞌte dutise cũuꞌquere mʉsã,mʉsã pãrãmerã
nituriarã wiopesase meꞌrã cʉonuꞌcũrãsaꞌa.
Mʉsã beꞌrocjãrã quẽꞌrãrẽ aꞌte dutise
ninuꞌcũcãꞌrõsaꞌa.

25 Õꞌacʉ̃ cʉ̃ níꞌcaronojõta cʉ̃ mʉsãrẽ ‘Oꞌogʉti’
níca diꞌtapʉre sãjã ́ca beꞌro aꞌti bosenʉmʉrẽ
weenuꞌcũrãsaꞌa.

26 Mʉsã põꞌrã mʉsãrẽ ‘¿Aꞌti bosenʉmʉ deꞌro
nisĩꞌrĩrõ weeti?’ ni sẽrĩtiñaꞌcã,
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27 mʉsã aꞌtiro yʉꞌtiya: ‘Õꞌacʉr̃ẽ ẽjõpeorã,
ãꞌrĩnojõ ovejare aꞌti bosenʉmʉnojõrẽ wẽjẽnoꞌo.
Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrã masã maꞌmisʉmʉarẽ
wẽjẽ́caterore cʉ̃ Israe curuacjãrã ye wiꞌseri
peꞌere diacjʉ̃ yʉꞌrʉacʉ niwĩ. Aꞌtiro wéégʉ, marĩ
acawererã Israe curuacjãrãrẽ yʉꞌrʉocʉ niwĩ’, ni
wereya”, nicʉ niwĩ Moisé.
Tere tʉꞌorã, Israe curuacjãrã Õꞌacʉ̃rẽ

eꞌcatipeorã, paamuꞌrĩqueꞌacãrã niwã.
28 Beꞌro nipeꞌtise Õꞌacʉ̃ Moisére, Aarṍrẽ wee-

dutiꞌcaronojõta weecãrã niwã.

Egiptocjãrã masã maꞌmisʉmʉa na wẽrĩꞌque
niꞌi

29 Ñami deco nicã, Õꞌacʉ̃ nipeꞌtirã Egiptocjãrã
masã maꞌmisʉmʉarẽ wẽjẽcʉ niwĩ. Faraṍ ti
diꞌta wiogʉ macʉ̃ masã maꞌmi meꞌrã wẽjẽnʉꞌcã,
téé buꞌiri daꞌreri wiꞌipʉ dujirã põꞌrã masã
maꞌmisʉmʉapʉre wẽjẽtʉocʉ niwĩ. Tojo nicã
waꞌicʉrã bajuamʉꞌtãꞌcãrãrẽ wẽjẽcʉ niwĩ.

30 Tojo waꞌacã, faraṍ, tojo nicã nipeꞌtirã cʉ̃
docacjãrã wiorã, nipeꞌtirã Egiptocjãrã ti ñamirẽ
wãꞌcãpeꞌtia waꞌacãrã niwã. Nipeꞌtiro Egiptopʉre
bʉjawetirã uti, caricũcãrã niwã. Ne niꞌcã wiꞌi
masã maꞌmi wẽrĩtiri wiꞌi dʉꞌsaticaro niwʉ̃.

31 Ti ñamita faraõ ́ Moisére, Aarṍrẽ pijidu-
tioꞌocʉ niwĩ. Narẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Aꞌtore yarã masã meꞌrã ninemoticãꞌña. Wi-

jaya. Mʉsã, nipeꞌtirã Israe curuacjãrã meꞌrã
waꞌaya. Mʉsã níꞌcaronojõtamʉsã wiogʉ Õꞌacʉ̃rẽ
eꞌcatipeorã waꞌaya.
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32 Mʉsã ʉaꞌcaronojõta mʉsã yarã ovejare,
wecʉare miaña. Yʉꞌʉre Õꞌacʉ̃rẽ sẽrĩbosapa,
nicʉ niwĩ.

33 Egiptocjãrã Israe curuacjãrãrẽ na ya diꞌtare
sojaro meꞌrã waꞌaduticãrã niwã. “Na maata
wijaticãma, ʉ̃sã quẽꞌrã wẽrĩpeꞌtia waꞌabosaꞌa”,
ni wãcũcãrã niwã.

34Tojo weerã Israe curuacjãrã na pã́ weeatjere,
bʉcʉase marĩrõ miacãrã niwã. Te morẽse
coꞌripʉ na ye suꞌti caseri meꞌrã oma weetjĩarã
wʉacãrã niwã.

35 Tojo nicã Moisé cʉ̃ dutiꞌcaronojõta Egip-
tocjãrãrẽ uru meꞌrã weeꞌquere, plata meꞌrã
weeꞌquere, tojo nicã suꞌtire sẽrĩcãrã niwã.

36 Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrãrẽ apeyenojõ tʉꞌsaro
meꞌrã Israe curuacjãrãrẽ oꞌocã weecʉ niwĩ.
Aꞌtiro weerã Egiptocjãrãrẽ na cʉomiꞌque
wapatisenojõrẽ miapeꞌocãrã niwã.

Israe curuacjãrã na Egiptore wijaꞌque niꞌi
37 Israe curuacjãrã Ramsés wãmetiri macãpʉ

níꞌcãrã wija, Sucot wãmetiropʉ waꞌacãrã niwã.
Ʉmʉa seiscientos mil waꞌtero dʉꞌpocã meꞌrã
waꞌacãrã niwã. Numia, wĩꞌmarã baꞌpaqueoya
marĩrõ nicãrã niwã.

38Na meꞌrã pãjãrã Israe curuacjãrã nitirã, tojo
nicã pãjãrã oveja, wecʉa waꞌacãrã niwã.

39 Egiptocjãrã Israe curuacjãrãrẽ sojaro meꞌrã
waꞌaduticãrã niwã. Tojo weerã Israe curuacjãrã
na baꞌatjere apoyuticãrã niwã. Na pã́ weeatje
bʉcʉase marĩrõ na Egiptopʉmiitiꞌque meꞌrã opa
caseri wee, pʉ̃ꞌobaꞌacãrã niwã.*

* 12:39 12.39 Opa caseri wee, pʉ̃ꞌo, ãjũperã weronojõ
weebaꞌacãrã niwã.
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40 Na Israe curuacjãrã cuatrocientos treinta
cʉ̃ꞌmarĩ Egiptopʉre nicãrã niwã.

41 Ticʉse cʉ̃ꞌmarĩ waꞌari nʉmʉrẽta Egiptopʉre
Õꞌacʉ̃ yarã masã doce curari nirã́ wijapeꞌticãrã
niwã.

42 Ti ñamirẽ Õꞌacʉ̃ narẽ añurõ ĩꞌanʉrʉ̃ coꞌtecʉ
niwĩ. Egiptopʉ nirãrẽ miiwijagʉti nígʉ̃, tojo
weecʉ niwĩ. Tojo weerã cʉ̃ꞌmarĩnʉcʉ̃ Israe curu-
acjãrã Õꞌacʉ̃ ti ñamirẽ narẽ coꞌteꞌquere wãcũrã,
cãrĩtiboꞌreasama.
*****

13
Oꞌmecurua, pecameꞌe ʉ̃jʉ̃rĩ põꞌrã meꞌrã Õꞌacʉ̃

maꞌarẽ ĩꞌoꞌque niꞌi
17 Faraṍ Israe curuacjãrãrẽ duꞌuwĩrõcaterore

Õꞌacʉ̃ narẽ filisteo masã nirĩ diꞌta yʉꞌrʉtẽrĩrĩ
maꞌapʉ miaticʉ niwĩ. Ti maꞌa diacjʉc̃a maꞌa
nimicã, aꞌtiro wãcũcʉ niwĩ: “Filisteo masã na
meꞌrã aꞌmewẽjẽsĩꞌrĩcã, na uirã, aꞌmewẽjẽrõnojõ
oꞌorã, Egiptopʉ dajatojabosama”, nicʉ niwĩ.

18 Tojo weegʉ Maa Sõꞌarĩ maapʉ waꞌadutigʉ,
masã marĩrõ, yucʉ marĩrõ nirĩ maꞌa peꞌe
beꞌtoawãꞌcãcã weecʉ niwĩ. Israe curuacjãrã
Egipto diꞌtare wijarã, surara aꞌmewẽjẽrã waꞌarã
weronojõ wijawãꞌcãcãrã niwã.

19 Moisé cʉ̃ José mijĩ ye õꞌarĩ mejãrẽ miacʉ
niwĩ. Todʉporopʉ José Israe curuacjãrãrẽ tojo
weeduticʉ niwĩ. Titare José narẽ nicʉ niwĩ:
“Õꞌacʉ̃ mʉsãrẽ diacjʉ̃ta weetamugʉ̃

aꞌtigʉsami. Te tojo waꞌacã, ye õꞌarĩ mejãrẽ mʉsã
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miaña. Õꞌacʉ̃ wãme meꞌrã ‘Tojota weerãti’,
niña”, nicʉ niwĩ.

20 Israe curuacjãrã Sucore wija, téé Etam
wãmetiro masã marĩrõ, yucʉ marĩrõ sumutopʉ
tojaqueꞌacãrã niwã.

21 Õꞌacʉ̃ na dʉporo waꞌayucʉ niwĩ. Ʉmʉcjore
oꞌmepõꞌrãmeꞌrã narẽmaꞌa sʉꞌori ĩꞌogʉ,̃ baꞌpaticʉ
niwĩ. Ñami peꞌere niꞌcã pecameꞌe ʉ̃jʉ̃rĩ põꞌrã
meꞌrã, narẽ sĩꞌoo, baꞌpaticʉ niwĩ. Cʉ̃ tojo weecã,
ñami, ʉmʉco waꞌamʉjãcãrã niwã.

22 Oꞌmepõꞌrã peꞌe ʉmʉcore na dʉporo
ʉꞌmʉtãcaro niwʉ̃. Ñami peꞌema pecameꞌe
ʉ̃jʉ̃rĩ põꞌrã ʉꞌmʉtãcaro niwʉ.̃ Tojo diaꞌcʉ̃
waꞌanuꞌcũcãꞌcaro niwʉ̃.

14
Israe curuacjãrã Maa Sõꞌarĩ maajore pẽꞌaꞌque

niꞌi
1 Israe curuacjãrã Etãpʉ nirĩ cura Õꞌacʉ̃

Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
2 “Israe curuacjãrãrẽ majãmitojatidutiya.

Narẽ Pi-hahirot wãmetiri macã põtẽorõ, Baal-
zefón pʉꞌtopʉ tojaqueꞌadutiya. To Migdol,
Maa Sõꞌarĩ maa waꞌtero tojaꞌa. Na topʉ maa
sumutopʉ na ye wiꞌseriacãrẽ bʉa, tojaqueꞌato.

3 Na tojo weecã, faraṍ aꞌtiro wãcũgʉ̃sami:
‘Ãꞌrã Israe curuacjãrã noꞌo apero
waꞌamasĩtima. Na masã marĩrõ, yucʉ marĩrõpʉ
wisinuꞌcũbajaqueꞌatima’, nigʉ̃sami.

4 Faraṍrẽ yʉꞌʉre yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weegʉti. Tojo
weegʉ Israe curuacjãrãrẽ ñeꞌesĩꞌrĩgʉ̃, siru-
tugʉsami. Cʉ̃ tojo weecã, yʉꞌʉ peꞌe cʉ̃rẽ, cʉ̃ yarã
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surarare docaqueꞌacã weegʉ, yʉꞌʉ tutuasere
ĩꞌogʉ̃ti. Nipeꞌtirã Egiptocjãrã tojo waꞌacã ĩꞌarã,
‘Yʉꞌʉ wiogʉ niꞌi’ nisere masĩrãsama”, nicʉ niwĩ
Õꞌacʉ̃. Israe curuacjãrã cʉ̃ tojo dutiꞌcaronojõta
weecãrã niwã.

5 Egiptocjʉ̃ wiogʉ na duꞌtiwijaꞌque quetire
tʉꞌogʉ, cʉ̃, cʉ̃ docacjãrã wiorã meꞌrã na
wãcũꞌquere mejẽcã dʉcayu, aꞌtiro nicãrã
niwã: “¿Marĩ deꞌro weerã Israe curuacjãrãrẽ
duꞌuoꞌomiapari? Na marĩrẽ daꞌracoꞌterã
nimiama”, nicãrã niwã.

6 Maata faraṍ cʉ̃ aꞌmewẽjẽse cabayua weje-
sepawʉ tũrũsepawʉre apoduticʉ niwĩ. Cʉ̃ yarã
surara pãjãrã meꞌrã Israe curuacjãrãrẽ sirutucʉ
niwĩ.

7 To waꞌagʉ, seiscientopawʉ, tũrũse
añusepawʉre miacʉ niwĩ. Tojo nicã, nipeꞌtise
Egipto cjase surara yepawʉre miacʉ niwĩ.
Tepawʉnʉcʉ̃ niꞌcʉ̃ surara wiogʉ waꞌacʉ niwĩ.

8Õꞌacʉ̃ faraõ ́rẽ cʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã weecʉ niwĩ.
Tojo weegʉ faraṍ Israe curuacjãrãrẽ sirutucʉ
niwĩ. Na peꞌe wijarãpʉta uiro marĩrõ wijato-
jacãrã niwã.

9 Egiptocjãrã yarã surara dʉꞌpocã meꞌrã
waꞌarã, cabayua pesarã meꞌrã, na ye
aꞌmewẽjẽsepawʉ meꞌrã Israe curuacjãrãrẽ
siruturã waꞌacãrã niwã. Narẽ Maa Sõꞌarĩ maa
sumutopʉ tojaqueꞌarãrẽ ẽmʉjácãrã niwã. To Pi-
hahirot pʉꞌtopʉ Baal-zefón põtẽorõpʉ tojacãrã
niwã.

10 Israe curuacjãrã faraõ ́, tojo nicã Egiptocjãrã
na pʉꞌto aꞌticã ĩꞌarã, ʉcʉacãrã niwã. Tojo weerã
Õꞌacʉ̃rẽ weetamuse ʉpʉtʉ sẽrĩcãrã niwã.
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11Moisére aꞌtiro nicãrã niwã:
—¿Egiptopʉre masã wẽrĩcã yaase peri

marĩrĩ? ¿Ʉ̃sãrẽ topʉ níꞌcãrãrẽ aꞌto masã marĩrõ,
yucʉ marĩrõpʉ wẽrĩdutigʉ miitiri? ¿Deꞌro
weeacjʉ Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ aꞌtopʉ miitiri?

12 Ʉ̃sã Egiptopʉ nírã quẽꞌrã mʉꞌʉrẽ
aꞌtereta ucũmiwʉ̃: “Ʉ̃sãrẽ cariboticãꞌña. Ʉ ̃sã
Egiptocjãrãrẽ daꞌrawãꞌñacoꞌtecã, tojo ĩꞌacãꞌña,”
nimiwʉ.̃ Niꞌcãrõacãma masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉ ʉ̃sã wẽrĩcã ñaꞌa niꞌi. Narẽ daꞌracoꞌterã
ninuꞌcũcã nemorõ añubopã, nicãrã niwã.

13 Na tojo nicã, Moisé narẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Mʉsã uiticãꞌña. Totá tojaqueꞌaya.

Õꞌacʉ̃ niꞌcãcã mʉsãrẽ yʉꞌrʉoatjere ĩꞌarãsaꞌa.
Egiptocjãrã mʉsã niꞌcãcã ĩꞌarãrẽ ne apaturi
ĩꞌanemosome.

14 Õꞌacʉ̃ cʉ̃ basu mʉsãrẽ
aꞌmewẽjẽbosagʉsami. Tojo weerã ne
wãcũqueꞌtiticãꞌña, nicʉ niwĩ.

15 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—¿Deꞌro weegʉ yʉꞌʉre weetamuse sẽrĩgʉ̃ car-

icũti? Israe curuacjãrãrẽ pijio, waꞌadutiya.
16 Mʉꞌʉ tuacjʉre maajopʉre sĩ́oña. Mʉꞌʉ tojo

weecã,maa decomeꞌrã dʉcawatirosaꞌa. Israe cu-
ruacjãrã aco marĩ, bopori maꞌapʉ pẽꞌarãsama.

17 Yʉꞌʉ peꞌe Egiptocjãrãrẽ mʉsãrẽ ñaꞌarõ
wãcũcã weegʉti. Tojo weerã mʉsãrẽ wẽjẽsĩꞌrĩrã
siruturãsama. Na tojo weecã, faraṍrẽ, cʉ̃ yarã
surarare, cʉ̃ ye tũrũsepawʉre, surara cabayua
pesarãrẽ yʉꞌʉ tutuayʉꞌrʉasere ĩꞌogʉs̃aꞌa.

18 Yʉꞌʉ faraõ ́rẽ, cʉ̃ ye tũrũsepawʉre, surara
cabayua pesarãrẽ docaqueꞌacã wééca beꞌro Egip-
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tocjãrã yʉꞌʉre “Diacjʉ̃ta Õꞌacʉ̃ wiogʉ nimi”, ni
masĩrãsama, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.

19 Cʉ̃ tojo ni ucũrĩ curata Õꞌacʉ̃ cʉ̃
basuta nimigʉ̃, cʉ̃rẽ werecoꞌtegʉ weronojõ
upʉsãjãnʉꞌcã* na siro peꞌe sirutunʉꞌcãcʉ niwĩ.
Tojo nicã oꞌmepõꞌrã na dʉporo ʉꞌmʉtãmiꞌcaro
quẽꞌrã na siro peꞌe tja sirutunʉꞌcãcaro niwʉ.̃

20 Tojo wee ti põꞌrã Egiptocjãrã surara, Israe
curuacjãrã decore ejanʉꞌcãcaro niwʉ̃. Ñamipʉ
ti oꞌmepõꞌrã Egiptocjãrãrẽ naꞌiatĩꞌacã weecaro
niwʉ̃. Israe curuacjãrã peꞌema boꞌreyucaro
niwʉ̃. Tojo weerã Egiptocjãrã ti ñamirẽ Israe
curuacjãrãrẽ ne ẽmʉticãrã niwã.

21Moisé cʉ̃ ya omocãrẽ maajopʉre sĩ́onuꞌcũcʉ
niwĩ. Cʉ̃ tojo weeri cura Õꞌacʉ̃ mujĩpũ
mʉjãtiro peꞌe cjase wĩꞌrõrẽ ʉpʉtʉ wẽetuucã
weecʉ niwĩ. Te wĩꞌrõ nipeꞌtiro ti ñamirẽ
wẽetuuboꞌreacaro niwʉ̃. Tojo weero ti maajore
pʉaperi dʉcawaticaro niwʉ̃. Aꞌtiro wee Õꞌacʉ̃ ti
maajore bopori maꞌa waꞌacã weecʉ niwĩ.

22 Diꞌta boposãjãrõpʉ Israe curuacjãrã
pẽꞌacãrã niwã. Topʉre pʉa taꞌtiajo aco
dʉcawaanoꞌcaro niwʉ̃. Buꞌi peꞌe ape tʉꞌrʉjo,
siro peꞌe ape tʉꞌrʉjo nicaro niwʉ̃.

23 Faraõ ́ yarã surara, cʉ̃ ye tũrũsepawʉ meꞌrã
Israe curuacjãrã beꞌro ti maajo decopʉ narẽ
sirututʉocãrã niwã.

24 Boꞌreati dʉporo Õꞌacʉ̃ ʉj̃ʉr̃ĩ põꞌrã,
oꞌmecuruapʉ nígʉ̃, Egiptocjãrã surarare

* 14:19 14.19 Ĩꞌaña Gn 16.7 docapʉ ojaꞌquere.
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ĩꞌadijocʉ niwĩ. Tojo ĩꞌadijotjĩagʉ̃, narẽ noꞌo
ʉaro waꞌamaꞌacã weecʉ niwĩ.

25 Tojo nicã na ye tũrũsepawʉre tũrũsepa
wetiwijacã weecʉ niwĩ. Tojo weerã ʉmʉñarõ
waꞌamasĩticãrã niwã. Tere ĩꞌarã, Egiptocjãrã
aꞌtiro nicãrã niwã:
—¡Teꞌa, Israe curuacjãrãrẽ tocãꞌrõta siru-

tuduꞌurã marĩ! Õꞌacʉ̃ marĩrẽ ĩꞌatuꞌtigʉ, narẽ
aꞌmewẽjẽbosagʉ weemi, nicãrã niwã.

26 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ ya omocãrẽ ti maajopʉre sĩ́oña tja.

Mʉꞌʉ tojo weecã, aco dʉcawaanʉꞌcõmiꞌque Egip-
tocjãrã buꞌipʉ paamio, na ye tũrũsepawʉ, na
surara cabayua buꞌipʉ níꞌcãrãrẽ miopeꞌorosaꞌa,
nicʉ niwĩ.

27 Tojo weegʉ Moisé cʉ̃ ya omocãrẽ ti maajo
buꞌipʉ sĩ́ocʉ niwĩ. Boꞌreari cura mejãrõta ti
maajo níꞌcaronojõta tojacaro niwʉ.̃ Na Egip-
tocjãrã duꞌtisĩꞌrĩmirã, aco paamionoꞌcãrã niwã.
Tojo wee Õꞌacʉ̃ narẽ ti maapʉ miodijocʉ niwĩ.

28 Tojo waꞌacã, tũrũsepawʉ, surara cabayua
pesaꞌcãrã, nipeꞌtirã surara, ti maajopʉ
Israe curuacjãrãrẽ siruturã waꞌamiꞌcãrã
mirĩpeꞌtia waꞌacãrã niwã. Ne niꞌcʉ̃ faraṍ yarã
yʉꞌrʉwetiticãrã niwã.

29 Tojo waꞌamicã, Israe curuacjãrã peꞌe ti
maajore diꞌta boposãjãrõpʉ pẽꞌacãrã niwã. Aco
pʉa taꞌtiajo dʉcawaanoꞌcaropʉ, niꞌcãrõ buꞌi peꞌe,
apero siro peꞌe nirõrẽ pẽꞌacãrã niwã.

30 Ti nʉmʉ nicã, Õꞌacʉ̃ Israe curuacjãrã Egip-
tocjãrã dutise doca níꞌcãrãrẽ yʉꞌrʉweticã weecʉ
niwĩ. Israe curuacjãrã Egiptocjãrã wẽrĩꞌcãrã
mejãrãrẽ ti maa sumutopʉ cũñacã ĩꞌacãrã niwã.
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31 Israe curuacjãrã Õꞌacʉ̃ cʉ̃ tutuayʉꞌrʉase
meꞌrã Egiptocjãrãrẽ tojo docaqueꞌacã weecã
ĩꞌarã, Õꞌacʉr̃ẽ wiopesase meꞌrã ĩꞌa, cʉ̃rẽ
ẽjõpeocãrã niwã. Moisé, Õꞌacʉ̃ dutisere
daꞌracoꞌtegʉ quẽꞌrãrẽ ẽjõpeocãrã niwã.

15
Moisé Õꞌacʉ̃rẽ basapeoꞌque niꞌi

1Õꞌacʉ̃ Egiptocjãrãrẽ maajopʉmiopeꞌocã ĩꞌarã,
Moisé, tojo nicã Israe curuacjãrã aꞌte basasere
cʉ̃rẽ basapeocãrã niwã:
“Õꞌacʉ̃ añubutiaro cʉ̃ waparãrẽ docaqueꞌacã

weewĩ.
Cabayua pesaꞌcãrãrẽ pajiri maajopʉ doqueñojã,

mirĩdijacã weewĩ.
Tere wãcũgʉ̃, cʉr̃ẽ basapeogʉti.
2 Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉ wiogʉ yʉꞌʉre tutuacã weemi.
Cʉr̃ẽ wãcũgʉ̃, basapeoꞌo.
Cʉt̃a yʉꞌʉre ĩꞌatuꞌtiꞌcãrãrẽ yʉꞌʉre yʉꞌrʉweticã

weemi.
Cʉ,̃ yʉꞌʉ ẽjõpeogʉ Õꞌacʉ̃ nimi.
Cʉr̃ẽ basapeogʉti.
Cʉ̃ yʉꞌʉ pacʉ ẽjõpeoꞌcʉ nimi.
Cʉr̃ẽ eꞌcatipeogʉti.
3Õꞌacʉ̃ aꞌmewẽjẽrĩ masʉ̃ tutuagʉweronojõ nimi.
Cʉr̃ẽ ‘Mʉꞌʉ wiogʉta niꞌi’, ninoꞌo.
4 Õꞌacʉ,̃ faraṍ ye tũrũsepawʉ, tojo nicã cʉ̃ yarã

surarare Maa Sõꞌarĩ maajopʉ mirĩdijacã
weewĩ.

Cʉ̃ yarã wiorã aꞌmewẽjẽtutuayʉꞌrʉrã, Maa
Sõꞌarĩ maajopʉ mirĩ boawã.
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5 Na dia poꞌpeapʉ ʉt̃ãperi nʉcʉ̃rõ weronojõ
diꞌadijawã.

Ti maa ʉ̃ꞌcʉ̃arĩ maajo miidijawʉ.
6 Õꞌacʉ̃, yʉꞌʉ wiogʉ, mʉꞌʉ ya omocã

diacjʉ̃camocã meꞌrã mʉꞌʉrẽ ĩꞌatuꞌtigʉre
wẽjẽpeꞌowʉ.

Ti omocã meꞌrãta mʉꞌʉ tutuasere ĩꞌanoꞌo.
7 Mʉꞌʉ tutuayʉꞌrʉase meꞌrã, mʉꞌʉ meꞌrã

aꞌmewẽjẽrãrẽ mejõ nirã tojacã weewʉ.
Mʉꞌʉ uase pecameꞌe ʉ̃jʉ̃rĩ põꞌrã tá boposãjãsere

ʉj̃ʉãrõ weronojõ narẽ peꞌowʉ.
8 Mʉꞌʉ ẽꞌquẽa meꞌrã ejerimiquejo, acore

dʉcawaa, pʉaperi tuuneocũuwʉ̃.
Te pãꞌcõrĩ paca pʉaperi nʉꞌcãejawʉ.
Maa decopʉ bʉꞌaro weronojõ ne

aꞌmeñaꞌmaꞌatiwʉ.
9Mʉꞌʉrẽ ĩꞌatuꞌtigʉ peꞌe aꞌtiro wãcũcʉ nimiwĩ:
‘Narẽ sirutu, ẽmʉgʉt̃i.
Yʉꞌʉ na cʉosere ẽꞌma, dʉcawaagʉti.
Yʉꞌʉ noꞌo miisĩꞌrĩrõ miigʉt̃i.
Ya diꞌpjĩjore mii, narẽ wẽjẽcõꞌagʉt̃i’, nicʉ

nimiwĩ.
10Mʉꞌʉ peꞌe putistegʉ weronojõ weewʉ.
Tojo weecã, ti maajo narẽ miocõꞌawʉ.̃
Na ti maajo ʉpʉtʉ wĩꞌrõ wẽetuuri cura cõme

nʉcʉ̃rõ weronojõ diꞌadijawã.
11 Wiogʉ, ne niꞌcʉ̃ ãpẽrã ẽjõpeogʉnojõ mʉꞌʉrẽ

niꞌcãrõwijimasĩtimi.
Nipeꞌtirã yʉꞌrʉoro tutuayʉꞌrʉnʉꞌcãꞌa.
Ne niꞌcʉ̃ mʉꞌʉ weronojõ ñaꞌase moogʉ̃ marĩmi.
Añuse, wiopesase weeĩꞌogʉ̃ niꞌi.
Tojo weerã nipeꞌtirã masã mʉꞌʉrẽ

‘Añuyʉꞌrʉami’, ni basapeoato.
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12 Mʉꞌʉ ya diacjʉ̃camocãrẽ sĩ ́ocã, dia mʉꞌʉrẽ
ĩꞌatuꞌtirãrẽ miimádija waꞌawʉ.

*****
18 Õꞌacʉ,̃ ʉs̃ã wiogʉ, mʉꞌʉ dutise

ninuꞌcũcãꞌrõsaꞌa”, ni basapeocãrã niwã.

María basaꞌque niꞌi
19 Faraṍ ye aꞌmewẽjẽse tũrũsepawʉ, cʉ̃ yarã

cabayuapʉ pesarã, tojo nicã surara, ti maajopʉre
na sãjãnʉꞌcãwãꞌcãrĩ cura Õꞌacʉ̃ na buꞌipʉ aco
bʉrʉpeja, mirĩcã weecʉ niwĩ. Israe curuacjãrã
peꞌe diꞌta boporopʉ pẽꞌa waꞌacãrã niwã.

20 Beꞌro Aarṍ maꞌmio María, Õꞌacʉ̃ yere
weremʉꞌtãgõ, niꞌcãrõ na basarã omocã meꞌrã
paawʉarore miico niwõ. Nipeꞌtirã ãpẽrã numia
co beꞌro siruturã quẽꞌrã tonojõ meꞌrã paarãta
basacãrã niwã.

21 Co peꞌe narẽ sʉꞌori basaco niwõ:
“Õꞌacʉ̃rẽ basapeoya.
Cʉr̃ẽ ĩꞌatuꞌtiꞌcãrãrẽ docaqueꞌacã weewĩ.
Dia pajiri maajopʉ, cabayuare, surara na buꞌipʉ

pesaꞌcãrãrẽ mirĩdijacã weewĩ”, ni basaco
niwõ.

Aco sʉ̃ꞌese cjase queti niꞌi
22 Moisé Israe curuacjãrãrẽ Maa Sõꞌarĩ maa-

jopʉ níꞌcãrãrẽ miiwijáca beꞌro aperopʉ sʉꞌori
miacʉ niwĩ. Na masã marĩrõ, yucʉ marĩrõ Shur
wãmetiropʉ waꞌacãrã niwã. Topʉre iꞌtia nʉmʉ
sijacãrã niwã. Ne aco bocaticãrã niwã.

23 Na Mara wãmetiropʉ etarã, to cjase acore
ne sĩꞌrĩmasĩticãrã niwã. Te aco sʉ̃ꞌese niyucã,
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tojo weecãrã niwã. Tojo weerã tore Mara*
wãmeyecãrã niwã.

24 Aco añusenojõ marĩcã ĩꞌarã, masã Moisére
ñaꞌarõ ucũnʉꞌcãcãrã niwã. Cʉ̃rẽ aꞌtiro
ni sẽrĩtiñaꞌcãrã niwã: “¿Marĩ ñeꞌenojõrẽ
sĩꞌrĩrãsari?” nicãrã niwã.

25 Tere tʉꞌogʉ, Moisé Õꞌacʉr̃ẽ weetamuse
ʉpʉtʉ sẽrĩcʉ niwĩ. Cʉ̃ peꞌe niꞌcã yucʉdʉpʉ ĩꞌocʉ
niwĩ. Moisé ti dʉpʉre acopʉ doqueñocʉ niwĩ.
Cʉ̃ tojo weecãta, aco iꞌpitise waꞌacaro niwʉ.̃
Õꞌacʉ̃ narẽ “¿Yʉꞌʉ dutiro weerãsari?” nígʉ̃,

tojo weecʉ niwĩ. Topʉta niꞌcã dutiro na añurõ
weesetiatjere cũucʉ niwĩ.

26 Aꞌtiro nicʉ niwĩ: “Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ
niꞌi. Mʉsãrẽ dutire yʉꞌrʉogʉ niꞌi. Mʉsã di-
acjʉ̃ta yʉꞌʉ dutisere yʉꞌticã, yʉꞌʉ tʉꞌsasenojõrẽ,
yʉꞌʉ dutise cũuꞌquere queoro weecã, yʉꞌʉ Egip-
tocjãrãrẽ buꞌiri daꞌreꞌquenojõrẽ mʉsãrẽ ne cãꞌrõ
weesome”, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.

27 Beꞌro na yʉꞌrʉa, Elim wãmetiropʉ etacãrã
niwã. Topʉre doce aco wijase peri nicaro niwʉ̃.
Tojo nicã setenta ñorĩ nicaro niwʉ̃. Topʉre aco
pʉꞌtoacã tojaqueꞌacãrã niwã.

16
Õꞌacʉ̃ baꞌase maná wãmetisere oꞌoꞌque niꞌi

1 Nipeꞌtirã Israe curuacjãrã Elim wãmetirore
wijawãꞌcã, Sin wãmetiro masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉ etacãrã niwã. To Elim, Sinaí decopʉ
tojacaro niwʉ̃. Titare Egiptore na wijáca beꞌro

* 15:23 15.23 Hebreo ye meꞌrã Mara “sʉ̃ꞌese” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe.
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nimʉꞌtãrĩ mujĩpũ beꞌro cja mujĩpũ quince nirĩ
nʉmʉ nicaro niwʉ̃.

2 Topʉ masã marĩrõ, yucʉ marĩrõpʉre na
nipeꞌtirã Moisé, Aarṍrẽ ñaꞌarõ ũrũsãnʉꞌcãcãrã
niwã.

3 Aꞌtiro nicãrã niwã:
—Marĩrẽ Õꞌacʉ̃ Egiptopʉ wẽrĩcã weecã, añu

nibopã. Topʉre marĩ baꞌase waꞌicʉ diꞌi
doꞌaꞌqueparʉwaꞌtero dujimiwʉ.̃ Marĩ baꞌasĩꞌrĩrõ
ejatuaro baꞌa yapiwʉ. Mʉsã peꞌe ʉ̃sã nipeꞌtirãrẽ
masã marĩrõ, yucʉ marĩrõpʉ ʉjʉaboase meꞌrã
wẽrĩdutirã, miitiwʉ.

4 Na tojo ucũcã tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ
niwĩ:
—Yʉꞌʉ mʉsãrẽ ʉꞌmʉse cjase baꞌase acoro

pejaro weronojõ dijaticã weegʉti. Masã
ʉmʉcorinʉcʉ̃ te baꞌasere miirã waꞌarãsama.
Na niꞌcã nʉmʉrẽ baꞌatje ejatuaro seerãsama. Te
meꞌrã “¿Noanojõ yʉꞌʉ dutiꞌquere queoro weeti,
noa yʉꞌrʉnʉꞌcãti?” nímasĩgʉ̃saꞌa.

5 Niꞌcãmocʉse nʉmʉrĩ beꞌro cja nʉmʉrẽ, na
pʉa nʉmʉ baꞌatjere seero weronojõ weeato, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.

6 Tojo weerã Moisé, Aarṍ Israe curuacjãrãrẽ
werecãrã niwã:
—Niꞌcãcã naꞌiqueꞌari cura mʉsã marĩ

wiogʉ Õꞌacʉ̃ta mʉsãrẽ Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ
miiwijaꞌquere masĩrãsaꞌa.

7 Ñamiacã ñamicure peꞌere Õꞌacʉ̃ cʉ̃ asiste-
sere ĩꞌarãsaꞌa. Mʉsã cʉr̃ẽ ũrũsãsere tʉꞌoami.
¿Deꞌro weerã ʉ̃sãrẽ ũrũsãti? Ʉ̃sã mejõ nirã niꞌi,
nicãrã niwã.

8Moisé apeye narẽ ninemocʉ niwĩ:
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—Ñamicaꞌa nicã Õꞌacʉ̃ mʉsã baꞌatji diꞌirore
oꞌogʉsami. Boꞌreacãma mʉsãrẽ peje baꞌase pã́
weronojõ nisere oꞌogʉsami. Mʉsã cʉ̃rẽ ñaꞌarõ
ucũ, ũrũsãsere tʉꞌoami. Mʉsã ũrũsãrã, ʉ̃sã
mejẽtare ñaꞌarõ ucũrã weeapʉ. Õꞌacʉ̃ peꞌere
ñaꞌarõ ucũrã weeapʉ. Ʉ ̃sã mejõ nirã niꞌi.

9 Beꞌro Moisé Aarṍrẽ nicʉ niwĩ:
—Nipeꞌtirã Israe curuacjãrãrẽ Õꞌacʉ̃ ĩꞌorõpʉ

aꞌtidutiya. Na ñaꞌarõ ũrũsãsere tʉꞌoami, nicʉ
niwĩ Moisé.

10 Aarṍ na meꞌrã ucũrĩ curata nipeꞌtirã Is-
rae curuacjãrã masã marĩrõ, yucʉ marĩrõpʉ
ĩꞌaquejocãrã niwã. Wãcũña marĩrõ Õꞌacʉ̃ asis-
tese oꞌmecurua poꞌpeapʉ bajucaro niwʉ.̃

11 Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
12 —Israe curuacjãrã na ñaꞌarõ ũrũsãsere

tʉꞌoapʉ. Narẽ aꞌtiro ni wereya: “Naꞌiqueꞌari cura
mʉsã waꞌicʉ diꞌi baꞌarãsaꞌa. Ñamiacã ñamicure
peꞌere pã́ mʉsã baꞌasĩꞌrĩrõ põtẽorõ baꞌarãsaꞌa. Te
meꞌrã mʉsã ‘Yʉꞌʉ mʉsã wiogʉ Õꞌacʉ̃ niꞌi’, nisere
masĩrãsaꞌa”, niña, nicʉ niwĩ.

13 Ti nʉmʉ ñamicaꞌata putuá weronojõ bajurã
pãjãrã na tiropʉ dijatacãrã niwã. Na nirõpʉre
muꞌmua waꞌacãrã niwã. Ape nʉmʉ ñamicure
nucũcãpʉre ñocõa ʉꞌseco na nirõpʉre cũñacaro
niwʉ̃.

14 Beꞌro te ñocõa ʉꞌseco bopóca beꞌro, te diꞌa
diaꞌcʉ̃ bʉꞌa bopoqueꞌaꞌque masã marĩrõ, yucʉ
marĩrõpʉre nucũcãpʉ cũñacaro niwʉ̃.

15 Na Israe curuacjãrã tere ne ĩꞌamasĩtirã,
“¿Ñeꞌenojõ niti?”, ni aꞌmerĩ sẽrĩtiñaꞌcãrã niwã.
Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
—Aꞌte mʉsã pã́ weeatje Õꞌacʉ̃ cʉ̃ oꞌose niꞌi.
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16 Õꞌacʉ̃ mʉsãrẽ aꞌtiro weedutiami:
“Mʉsãnʉcʉ̃ mʉsã baꞌatjo ejatuaro seeya. Mʉsã
ye wiꞌseripʉ nirãnʉcʉ̃ pʉa kilo cãꞌrõ seeya”,
niami, ni werecʉ niwĩ Moisé.

17 Na cʉ̃ miidutiꞌcaronojõta weecãrã niwã.
Ãpẽrã pajiro, ãpẽrã cãꞌrõacã seecãrã niwã.

18 Na seeꞌquere queocã, peje seeꞌcʉre
yʉꞌrʉoticaro niwʉ.̃ Pejeti seeꞌcãrã quẽꞌrãrẽ
queoro ejacaro niwʉ̃. Dʉꞌsaticaro niwʉ̃. Nanʉcʉ̃
na baꞌaro ejatuaro seecãrã niwã.

19 Beꞌro Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
—Ne niꞌcʉ̃ mʉsã ape nʉmʉ baꞌatjere

dʉꞌaticãꞌña.
20 Moisé tojo nimicã, ãpẽrã cʉ̃ níꞌquere

yʉꞌrʉnʉꞌcãcãrã niwã. “Ape nʉmʉpʉ baꞌarãti”
nírã, dʉꞌacãrã niwã. Te na dʉꞌaꞌque becoa boa
waꞌa, ʉr̃ĩa waꞌacaro niwĩ. Tere ĩꞌagʉ,̃ Moisé na
meꞌrã ua waꞌacʉ niwĩ.

21Beꞌro ʉmʉcorinʉcʉ̃ ñamicurere nipeꞌtirã na
baꞌaro ejatuaro seeneocãrã niwã. Mujĩpũ asiro
meꞌrã te acoapeꞌtiacaro niwʉ.̃

22 Niꞌcãmocʉse nʉmʉrĩ beꞌro cja nʉmʉrẽ
pʉa nʉmʉ baꞌatjere weronojõ seeneocãrã niwã.
Baꞌparitise kilo niꞌcʉ̃ baꞌatjere seeneocãrã niwã.
Na tojo weecã ĩꞌarã, Israe curuacjãrãrẽ sʉꞌori
nisetiri masã Moisé tiropʉ waꞌa, cʉ̃rẽ werecãrã
niwã.

23Na tere werecã tʉꞌogʉ, Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
—Õꞌacʉ̃ aꞌtiro dutiami: “Ñamiacã mʉsã sooatji

nʉmʉ nirõsaꞌa. Yʉꞌʉre wãcũ, eꞌcatipeoatji
nʉmʉ mʉsãrẽ cũuꞌu. Mʉsã baꞌase doꞌasenojõrẽ
niꞌcãcã doꞌaweꞌocãꞌña. Mʉsã baꞌase pʉ̃osenojõrẽ
pʉõweꞌocãꞌña. Mʉsãrẽ baꞌase dʉꞌsacã,
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‘Ñamiacãpʉ baꞌarãti’ nírã dʉꞌaya”, niami Õꞌacʉ̃,
nicʉ niwĩ Moisé.

24 Moisé narẽ dutiꞌcaronojõta na
baꞌadʉꞌaꞌquere ape nʉmʉ baꞌatjere dʉꞌacãrã
niwã. Te baꞌase ne dojoti, ne becoa boꞌoticaro
niwʉ̃.

25 Beꞌro Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
—Niꞌcãcã mʉsãrẽ soodutiri nʉmʉ, Õꞌacʉ̃rẽ

eꞌcatipeori nʉmʉ niꞌi. Tojo weerã tere baꞌaya.
Mʉsã niꞌcãcãrẽ cãpũpʉre ne apeyenojõ baꞌase
bocasome.

26 Mʉsã seis nʉmʉrĩrẽ baꞌase seeneorãsaꞌa.
Siete nʉmʉrĩ waꞌari cura sauru, Õꞌacʉ̃ soodutíca
nʉmʉ niꞌi. Ti nʉmʉma baꞌase seese marĩrõsaꞌa,
nicʉ niwĩ.

27 Moisé tojo nimicã, ti nʉmʉrẽta niꞌcãrẽrã
baꞌase seerã waꞌacãrã nimiwã. Ne bocaticãrã
niwã.

28 Na tojo weecã ĩꞌagʉ,̃ Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ
niwĩ:
—¿Noꞌocãꞌrõ yoacã mʉsã yʉꞌʉ dutise, yʉꞌʉ

buꞌese cũuꞌquere yʉꞌrʉnʉꞌcãrãsari?
29 Aꞌtere masĩña. Yʉꞌʉ, mʉsã wiogʉ, mʉsãrẽ

soodutigʉ, niꞌcã nʉmʉ cũuapʉ. Tojo weegʉ
seis nʉmʉ nirĩ nʉmʉrẽ pʉa nʉmʉ baꞌasere
oꞌogʉti. Ape nʉmʉ peꞌe mʉsãrẽ soodutiri nʉmʉ
nicã, nipeꞌtirã mʉsã ye wiꞌseripʉ tojayá. Ne
wijaaticãꞌña, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

30 Tojo weerã siete nʉmʉ nirĩ nʉmʉrẽ soocãrã
niwã.

31 Israe curuacjãrã na baꞌase seeneosere
maná* wãme pisucãrã niwã. Te cilantro

* 16:31 16.31 Maná nírõ, “¿Ñeꞌe niti?” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe. Jos 5.12
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wãmetise cape weronojõ butise peri bajucaro
niwʉ̃. Pʉ̃ꞌarõ ́ ʉsemerĩseacã mumiaco meꞌrã
weeꞌque weronojõ iꞌpitimeꞌrĩcãꞌcaro niwʉ̃.

32Moisé narẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Õꞌacʉ̃ aꞌtiro weedutiami: “Pʉa kilo ejatuaro

see, nʉrõña. Tere mʉsã pãrãmerã nituriarãpʉre
mʉsã masã marĩrõ, yucʉ marĩrõpʉ nícaterore
yʉꞌʉ baꞌase oꞌoꞌquere ĩꞌarãsama. Yʉꞌʉ mʉsãrẽ
Egiptopʉ miiwijacã oꞌoꞌquere ĩꞌarãsama”, niami,
nicʉ niwĩ Moisé.

33 Beꞌro Moisé Aarṍrẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Niꞌcãrʉ̃ miiti, tirʉpʉ pʉa kilo manárẽ mi-

isãaña.✡ Beꞌro tere Õꞌacʉ̃ ĩꞌorõpʉ cũuña. Tere
mʉsã põꞌrã,mʉsã pãrãmerã nituriarã ĩꞌato nígʉ̃,
nʉrõbosaya.

34 Õꞌacʉ̃ Moisére tojo weedutiꞌcaronojõta,
Aarṍ Õꞌacʉ̃ “Masã meꞌrã añurõ weegʉti”
níꞌquere cʉori acaro dʉporo tirʉre nʉrõdutigʉ
dʉpocʉ niwĩ.

35 Israe curuacjãrã cuarenta cʉ̃ꞌmarĩ manárẽ
baꞌacãrã niwã. Canaá diꞌta sumuto etarãpʉ tere
baꞌatʉocãrã niwã. Canaá na niatji diꞌta nicaro
niwʉ̃.
*****

17
Õꞌacʉ̃ ʉ̃tãgãpʉ aco wijacã weeꞌque niꞌi

1 Nipeꞌtirã Israe curuacjãrã masã marĩrõ,
yucʉ marĩrõ, Sin wãmetiropʉ níꞌcãrã wi-
jawãꞌcãcãrã niwã. Õꞌacʉ̃ cʉ̃ dutiꞌcaronojõta
sajatiro waꞌameꞌrĩcãꞌcãrã niwã. Waꞌa, Refidim
✡ 16:33 16.33 Heb 9.4
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wãmetiropʉ tojaqueꞌacãrã niwã. Topʉre ne aco
na sĩꞌrĩse marĩcaro niwʉ̃.

2 Tojo weerã Moisére uase meꞌrã, “Ʉ ̃sãrẽ aco
sĩꞌrĩse oꞌoya”, nicãrã niwã.
Moisé peꞌe “¿Deꞌro weerã yʉꞌʉre tojo ucũti?

¿Deꞌro weerã ‘¿Õꞌacʉ̃ ʉs̃ãrẽ aco oꞌomasĩweti?’,
ni wãcũti?” ni yʉꞌticʉ niwĩ narẽ.

3 Na masã peꞌe aco wʉoyʉꞌrʉarã, Moisére tojo
ũrũsãcãrã niwã. Aꞌtiro nicãrã niwã:
—¿Deꞌro weeacjʉ ʉ̃sã Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ mi-

iwijari? ¿Mʉꞌʉ ʉ̃sãrẽ, ʉs̃ã põꞌrãrẽ, ʉ̃sã yarã
waꞌicʉrãrẽ acowʉose meꞌrã wẽjẽgʉ̃ti nígʉ̃, mi-
iwijari?

4 Moisé tere tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃rẽ ʉpʉtʉ sẽrĩgʉ̃,
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—¿Yʉꞌʉ deꞌro weegʉsari ãꞌrã masã meꞌrã?

Cãꞌrõacã dʉꞌsaꞌa na ʉ̃tãperi meꞌrã yʉꞌʉre doque
wẽjẽatjo, nicʉ niwĩ.

5 Tere tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Masã dʉporo yʉꞌrʉaya. Niꞌcãrẽrã wiorã

Israe curuacjãrãrẽ sʉꞌori nirãrẽ mʉꞌʉrẽ
baꞌpatidutigʉ pijiaya. Tojo nicã tuacjʉ, mʉꞌʉ
dia Nilore paapoꞌoꞌcʉre miiwãꞌcãña.

6 Yʉꞌʉ mʉꞌʉ dʉporo ʉ̃rʉg̃ʉ̃ Horeb wãmeticjʉ
pʉꞌto ʉ̃tãgãpʉ nuꞌcũgʉ̃ti. Mʉꞌʉ tigare doteya.
Mʉꞌʉ dotecã, masã sĩꞌrĩcã, aco wijarosaꞌa, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.
Moisé Israe curuacjãrã wiorã ĩꞌorõpʉ Õꞌacʉ̃

weedutiꞌcaronojõta dotecʉ niwĩ.
7Cʉ̃ tojo weeꞌcaropʉ Israe curuacjãrã na Moisé

meꞌrã aꞌpepũrĩca beꞌro niyucã, Meriba wãme
õꞌocʉ niwĩ. Tojo nicã toreta Masah wãme õꞌocʉ
niwĩ. Masã Õꞌacʉ̃rẽ “¿Diacjʉt̃a Õꞌacʉ̃marĩ meꞌrã
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niti o niwetine?” níca beꞌro niyucã, tojo wãme
õꞌocʉ niwĩ.

Amaleca masã meꞌrã aꞌmewẽjẽꞌque niꞌi
8 Surara amaleca masã wãmetiri curua

Refidĩpʉ Israe curuacjãrã meꞌrã aꞌmewẽjẽrã
aꞌticãrã niwã.

9 Tojo weegʉ Moisé Josuére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Niꞌcãrẽrã ʉmʉarẽ beseya. Bese, amaleca

masã meꞌrã aꞌmewẽjẽgʉ̃ waꞌaya. Yʉꞌʉ
ñamiacãrẽ aꞌtigʉ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ dʉposãrĩpʉ nigʉ̃ti.
Topʉre tuacjʉ Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉre miadutiꞌcʉ meꞌrã
nuꞌcũgʉ̃ti, nicʉ niwĩ.

10 Josué Moisé dutiꞌcaronojõta weecʉ niwĩ.
Amaleca masã meꞌrã aꞌmewẽjẽgʉ̃ waꞌacʉ niwĩ.
Cʉ̃ topʉ na ʉmʉa meꞌrã waꞌari cura Moisé, Aarõ ́,
apĩ Hur wãmetigʉ, Moisére weetamugʉ̃, tigʉ
ʉ̃rʉg̃ʉ̃ buꞌipʉ mʉjãcãrã niwã.

11Moisé cʉ̃ omocãrĩ sĩomorõrĩ curare Israe cu-
ruacjãrã tutuayʉꞌrʉnʉꞌcãcãrã niwã. Cʉ̃ omocãrĩ
dijocã peꞌema, amaleca masã peꞌe na meꞌrã
aꞌmewẽjẽrã tutuayʉꞌrʉnʉꞌcãcãrã niwã.

12 Moisé sĩomorõmigʉ̃ ñujũcã ĩꞌarã, niꞌcã
ʉ̃tãgã mii, cʉr̃ẽ dujidutirã dʉpocãrã niwã.
Tuꞌajanʉꞌcõ, Aarṍ, Hur cʉ̃ omocãrĩrẽ tuuñeꞌe
nuꞌcũcãrã niwã. Niꞌcʉ̃ niꞌcã pãꞌrẽ, apĩ ape pãꞌrẽ
peꞌe nuꞌcũcãrã niwã. Na tojo weeyucã, Moisé
ye omocãrĩ ne ñujũticaro niwʉ̃. Téé mujĩpũ
sãjãcãpʉ tigʉ tuacjʉ meꞌrã sĩomorõtʉocʉ niwĩ.

13 Tojo weegʉ Josué surara amaleca masã
meꞌrã aꞌmewẽjẽgʉ̃, cʉ̃ ya diꞌpjĩjo meꞌrã
wẽjẽpeꞌocãꞌcʉ niwĩ.

14 Beꞌro Õꞌacʉ̃ Moisére nicʉ niwĩ:
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—Aꞌtere acobojoticãꞌto nígʉ̃, niꞌcã tũrũpʉ
ojaya. Josuére aꞌtiro niña: “Nipeꞌtirã amaleca
masãrẽ peꞌocãꞌgʉ̃saꞌa. Tojo weerã ne niꞌcʉ̃ aꞌti
ʉmʉcocjãrã narẽ wãcũsome.” Tere Josuére
wereturiacʉ niwĩ.

15 Moisé niꞌcãrõ Õꞌacʉr̃ẽ ẽjõpeorã, waꞌicʉrãrẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoatjore niꞌcã mesã ʉt̃ã meꞌrã see-
neocũucʉ niwĩ. Tore aꞌtiro wãme õꞌocʉ niwĩ:
“Yʉꞌʉ wiogʉ Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉre wapataꞌacã weegʉ́
nimi.”

16 Aꞌtiro ni ucũcʉ niwĩ:
“Yʉꞌʉ wiogʉ Õꞌacʉ̃ weetamusere sẽrĩrã, omocãrĩ

cʉ̃ tiropʉ sĩomorõnoꞌwʉ.̃
Õꞌacʉ̃ amaleca masã meꞌrã

aꞌmewẽjẽnuꞌcũcjʉ̃sami.
Aꞌtocaterocjãrã meꞌrã téé beꞌrocjãrãpʉ quẽꞌrãrẽ

tojota aꞌmewẽjẽ yapatinuꞌcũgʉ̃sami”, nicʉ
niwĩ Moisé.

18
Jetro Moisére ĩꞌagʉ̃ etaꞌque niꞌi

1 Jetro Madiã́cjʉ̃ paꞌi, Moisé mañecʉ,̃ nipeꞌtise
Õꞌacʉ̃ Moisére weeꞌquere tʉꞌocʉ niwĩ. Tojo nicã
Õꞌacʉ̃ yarã masã Israe curuacjãrãrẽ weeꞌquere
tʉꞌocʉ niwĩ. Apeye quẽꞌrãrẽ Õꞌacʉ̃ nawiogʉ narẽ
Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ miiwijaꞌquere tʉꞌocʉ niwĩ.

2 Moisé cʉ̃ nʉmo Séforare co pacʉ ya wiꞌipʉ
oꞌóyutojacʉ niwĩ. Jetro core,

3 tojo nicã co põꞌrã pʉarãrẽ ñeꞌecʉ niwĩ. Niꞌcʉ̃
Gersón wãmeticʉ niwĩ. Moisé aꞌtiro nitojacʉ
niwĩ: “Yʉꞌʉ ãpẽrã ye diꞌtapʉre sijari masʉ̃,
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aperocjʉ̃ weronojõ tʉꞌoñaꞌa.”✡ Tojo weegʉ masã
maꞌmirẽ Gersón wãme õꞌocʉ niwĩ.

4 Cʉ̃ acabiji peꞌe Eliezer* wãmeticʉ niwĩ.
Moisé aꞌtiro ni ucũyutojacʉ niwĩ: “Õꞌacʉ̃ yʉꞌʉ
pacʉ ẽjõpeoꞌcʉ yʉꞌʉre weetamuwĩ. Faraõ ́ yʉꞌʉre
wẽjẽboꞌcʉre yʉꞌrʉweticã weewĩ.” Tojo weegʉ
dʉꞌsagʉre tojo wãme õꞌocʉ niwĩ.

5 Moisé, Israe curuacjãrã meꞌrã masã marĩrõ,
yucʉ marĩrõ Õꞌacʉ̃ yagʉ ʉ̃rʉ̃gʉ†̃ pʉꞌtopʉ to-
jaqueꞌacʉ niwĩ. Topʉ Jetro, cʉ̃ macõ Moisé
nʉmo, põꞌrã meꞌrã cʉ̃ tiropʉ waꞌacʉ niwĩ.

6Moisére aꞌtiro queti oꞌómʉꞌtãcʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ, mʉꞌʉ mañecʉ,̃ mʉꞌʉ nʉmo meꞌrã,

mʉꞌʉ põꞌrã pʉarã meꞌrã mʉꞌʉ tiropʉ waꞌagʉti,
nicʉ niwĩ.

7 Cʉ̃ etacã, Moisé suꞌti caseri meꞌrã wééca
wiꞌi poꞌpeapʉ níꞌcʉwijaa, cʉ̃mañecʉr̃ẽ põtẽrĩgʉ̃
waꞌacʉ niwĩ. Cʉr̃ẽ añudutigʉ, paamuꞌrĩqueꞌa,
miꞌmicʉ niwĩ. Aꞌmerĩ añudutíca beꞌro cʉ̃ ya
wiꞌipʉ narẽ sʉꞌori pijisãjãacʉ niwĩ.

8 Topʉ Moisé Õꞌacʉ̃ faraṍrẽ, Egiptocjãrãrẽ
weeꞌquere werepeꞌocʉ niwĩ. Tojo nicã maꞌapʉ
aꞌtirã, nipeꞌtise na piꞌetiwãꞌcãtiꞌquere werecʉ
niwĩ. “Õꞌacʉ,̃ ʉs̃ãrẽ aꞌtiro wee yʉꞌrʉowĩ”, ni
werecʉ niwĩ.

9 Jetro Õꞌacʉ̃ Israe curuacjãrãrẽ maꞌi pa-
jañaꞌgʉ̃, Egiptocjãrã doca níꞌcãrãrẽ yʉꞌrʉweticã
weeꞌquere tʉꞌogʉ, eꞌcatiyʉꞌrʉacʉ niwĩ.

10 Aꞌtiro nicʉ niwĩ:
✡ 18:3 18.3 Ex 2.22 * 18:4 18.4 Hebreo ye meꞌrã Eliezer “Õꞌacʉ̃
yʉꞌʉre weetamugʉ̃ nimi” nisĩꞌrĩrõ weeꞌe. † 18:5 18.5 Ĩꞌaña e Ex
3.1 docapʉ ojaꞌquere.
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—Õꞌacʉ̃ añuyʉꞌrʉami, ni eꞌcatipeoato. Cʉt̃a
mʉsãrẽ faraõ ́, Egiptocjãrã na dutise doca
níꞌcãrãrẽ yʉꞌrʉweticã weeapĩ.

11 Egiptocjãrã mʉsãrẽ ñaꞌabutiaro
daꞌradutipecã, Õꞌacʉ̃ mʉsãrẽ yʉꞌrʉweticã
weeapĩ. Tojo weegʉ niꞌcãrõacã yʉꞌʉ masĩꞌi.
Õꞌacʉ̃ nipeꞌtirã ãpẽrã masã na ẽjõpeorãnojõ
yʉꞌrʉoro tutuayʉꞌrʉnʉꞌcãmi, nicʉ niwĩ Jetro.

12 Beꞌro Jetro niꞌcʉ̃ waꞌicʉre wẽjẽ, Õꞌacʉ̃rẽ
eꞌcatipeogʉ ʉ̃jʉ̃amorõpeocʉ niwĩ. Tojo nicã ap-
eye Õꞌacʉr̃ẽ oꞌosenojõrẽ ʉj̃ʉãmorõpeonemocʉ
niwĩ. Tojo wééca beꞌro Aarṍ, nipeꞌtirã Israe
curuacjãrã wiorã Õꞌacʉ̃ ĩꞌorõpʉ, Moisé mañecʉ̃
meꞌrã baꞌarã waꞌacãrã niwã.

Moisé, aꞌtiro wee nisetiroʉaꞌa nirãrẽ beseꞌque
niꞌi

13 Na baꞌáca beꞌro ape nʉmʉ peꞌe Moisé Israe
curuacjãrã na ñaꞌarõ ucũ, aꞌpepũrĩsere apogʉ,
cʉ̃ dujiwʉaropʉ dujicʉ niwĩ. Tere na nipeꞌtirã
cʉ̃ aposere ʉarã, topʉ ninaꞌiacãrã niwã.

14 Cʉ̃ mañecʉ̃ nipeꞌtise Moisé masãrẽ wee-
bosaꞌquere ĩꞌagʉ,̃ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—¿Ñeꞌenojõ weegʉ weemiti mʉꞌʉ, ãꞌrã masã

meꞌrã? ¿Deꞌro weegʉ mʉꞌʉ seꞌsaro tere weeti?
Na peꞌe mʉꞌʉ tiro tojo nuꞌcũnaꞌia waꞌama.

15Moisé cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Na “¿Õꞌacʉ̃ deꞌro ʉati?” ni, yʉꞌʉre sẽrĩtiñaꞌrã

aꞌtiama.
16Na tiropʉre mejẽcã waꞌacã, “¿Ʉ̃sã deꞌronojõ

weerãsari?” nírã, “¿Noa peꞌe queoro niti?”
nírã, apodutirã, aꞌtopʉre etama. Yʉꞌʉ peꞌe narẽ
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Õꞌacʉ̃ cʉ̃ dutise cũuꞌquere, cʉ̃ buꞌesere narẽ
wereturiaꞌa, nicʉ niwĩ.

17 Tere tʉꞌogʉ, cʉ̃ mañecʉ̃ cʉr̃ẽ aꞌtiro ni were-
casacʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ tojo weese añuweꞌe.
18Mʉꞌʉ tojo weegʉ caributia waꞌagʉsaꞌa. Masã

quẽꞌrã mʉꞌʉ meꞌrã nirã́ caributia waꞌarãsama.
Tojo weese mʉꞌʉrẽ tutuayʉꞌrʉaꞌa. Mʉꞌʉ niꞌcʉt̃a
tere põtẽotisaꞌa.

19 Yʉꞌʉ mʉꞌʉrẽ “Aꞌtiro weeapa” ni weresere
añurõ tʉꞌoapa. Mʉꞌʉ tojo weecã, Õꞌacʉ̃ mʉꞌʉrẽ
weetamugʉs̃ami. Mʉꞌʉ peꞌe Õꞌacʉp̃ʉre masã
aꞌpepũrĩsere ucũbosagʉ nigʉs̃aꞌa.

20 Õꞌacʉ̃ cʉ̃ dutise cũuꞌquere, cʉ̃ buꞌesere narẽ
weregʉsaꞌa. “Aꞌtiro nisetiroʉaꞌa, aꞌte peꞌere
weeya” ni, narẽ masĩcã weeya.

21 Israe curuacjãrã waꞌteropʉ ʉmʉa
añurõ tʉꞌomasĩrãnojõrẽ, Õꞌacʉ̃rẽ wiopesase
meꞌrã tʉꞌoñaꞌrãrẽ, tojo nicã queoro ucũ
weesetirãnojõrẽ, “Noꞌo ʉaro weese meꞌrã
wapataꞌarãti” ni wãcũtirãnojõrẽ beseya. Narẽ
besegʉ, ãpẽrãrẽ mil masãrẽ dutiajãrẽ bese
sõrõña. Ãpẽrãrẽ cien masãrẽ dutiajãrẽ beseya.
Ãpẽrãrẽ cincuenta masãrẽ dutiajãrẽ beseya.
Ãpẽrãrẽ diez masãrẽ dutiajãrẽ beseya.

22 Na nipeꞌtirã Israe curuacjãrãrẽ “Aꞌtiro
peꞌe weeya”, ni dutinuꞌcũrãsama. Apeye
na apomasĩtise diasase nicãma, mʉꞌʉ tiropʉ
aporã aꞌtirãsama. Mejõ niseacãma, na basu
aporãsama. Na aꞌtiro weecã, sõꞌowaro mʉꞌʉ
piꞌetisome. Na mʉꞌʉrẽ sʉꞌori tere weeta-
murãsama.
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23 Aꞌte yʉꞌʉ werecasaꞌquere queoro wéégʉ,
Õꞌacʉ̃ mʉꞌʉrẽ “Aꞌtere tojota weeya” nicã, mʉꞌʉ
te daꞌrasere põtẽomasĩgʉ̃saꞌa. Mʉꞌʉ tojo weecã,
masã eꞌcatise meꞌrã na ye wiꞌseripʉ dajato-
jaarãsama, ni werecasacʉ niwĩ Jetro.

24 Moisére cʉ̃ mañecʉ̃ “Tojo weeapa”
níꞌcaronojõta tere queoro weecʉ niwĩ.

25 Tojo weegʉ Israe curuacjãrãrẽ “Ãꞌrãta
tʉꞌomasĩma”, ni besecʉ niwĩ. Narẽ dutise cũ ́úgʉ̃,
mil masãrẽ, cien masãrẽ, cincuenta masãrẽ, diez
masãrẽ dutiajãrẽ besecʉ niwĩ.

26 Na “Tojo peꞌe ʉaꞌa” ni, Israe curuacjãrãrẽ
nipeꞌtiropʉ ĩꞌanʉrʉ̃nuꞌcũcãrã niwã. Na apo-
masĩtise diasasema Moisé tiropʉ aporã waꞌacãrã
niwã. Mejõ niseacã peꞌema na basu aꞌmerĩ
apocãrã niwã.

27 Beꞌro Moisé cʉ̃ mañecʉ̃ meꞌrã aꞌmerĩ
weꞌriticãrã niwã. Tuꞌajanʉꞌcõ, Jetro cʉ̃ ya
diꞌtapʉ dajatojaacʉ niwĩ.

19
Israe curuacjãrã ʉr̃ʉ̃gʉ̃ Sinaípʉ na etaꞌque niꞌi

1-2 Israe curuacjãrã Refidĩpʉ níꞌcãrã wija,
masã marĩrõ, yucʉ marĩrõ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ Sinaí pʉꞌtopʉ
etacãrã niwã. Eta, topʉta tigʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃ põtẽorõ
tojaqueꞌacãrã niwã. Pʉa mujĩpũ na Egiptopʉre
wijáca beꞌro topʉre etacãrã niwã.

3 Beꞌro Moisé Õꞌacʉ̃ meꞌrã ucũgʉ̃ waꞌagʉ,
tigʉpʉmʉjãcʉ niwĩ. Õꞌacʉ̃ tigʉpʉ nígʉ̃, Moisére
pisucʉ niwĩ. Aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Aꞌte yʉꞌʉ ucũsereta Jacob pãrãmerã nituri-

arã, Israe curuacjãrãrẽ wereya:
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4 “Mʉsã, yʉꞌʉ Egiptocjãrãrẽ weeꞌquere ĩꞌapʉ.
Yʉꞌʉ niꞌcʉ̃ á pacʉ cʉ̃ põꞌrãrẽ cʉ̃ wʉʉse buꞌipʉ
wʉʉbuꞌegʉ weronojõ mʉsãrẽ maꞌi coꞌtegʉ, aꞌto
yʉꞌʉ nirõpʉ miitiapʉ. Mʉsã yʉꞌʉ tojo weeꞌquere
masĩꞌi.

5 Tojo weerã mʉsã yʉꞌʉ dutisere queoro
yʉꞌtirã, marĩ niꞌcãrõ meꞌrã apoꞌquere queoro
wéérã, nipeꞌtirã ãpẽrã masã yʉꞌrʉoro, yarã, yʉꞌʉ
tʉꞌsarã nirãsaꞌa. Nipeꞌtirocjãrã yarãta nima, nírã
peꞌe.

6 Tojo nimirã, mʉsã peꞌe yʉꞌʉ ʉaro weeri
masã, paꞌia ye cjasere daꞌrarã weronojõ nirãsaꞌa.
Apesecjãrãrẽ ye cjasere wereturiarãsaꞌa. Yarã,
ya macãcjãrã añurã nirãsaꞌa. Aꞌtere nipeꞌtirã
Israe curuacjãrãrẽ wereya”, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ̃.

7 Beꞌro Moisé ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉ níꞌcʉ dijaa, nipeꞌtirã
wiorãrẽ pijio, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ weredutiꞌquenʉcʉ̃
werepeꞌocʉ niwĩ.

8 Moisé tere werecã tʉꞌorã, Israe curuacjãrã
niꞌcãrõnojõ wãcũseti, yʉꞌticãrã niwã:
—Nipeꞌtise Õꞌacʉ̃ ʉ̃sãrẽ weedutiꞌquere

weerãti, nicãrã niwã.
Na tojo ni yʉꞌticã tʉꞌogʉ, Moisé na níꞌquere

Õꞌacʉ̃rẽ weregʉ mʉjãcʉ niwĩ.
9 Moisé wereꞌquere tʉꞌóca beꞌro Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ

nicʉ niwĩ:
—Masã yʉꞌʉ mʉꞌʉ meꞌrã ucũcã tʉꞌoato nígʉ̃,

oꞌmecurua poꞌpeapʉmʉꞌʉ tiro dijatagʉsaꞌa. Tojo
weerãmʉꞌʉrẽ ẽjõpeonuꞌcũcãꞌrãsama, nicʉ niwĩ.
Cʉ̃ tojo níca beꞌroMoisé Õꞌacʉr̃ẽ masã níꞌquere

werecʉ niwĩ.
10 Beꞌro Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ nicʉ niwĩ:
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—Masã tiropʉ waꞌaya. Yʉꞌʉre eꞌcatipeoajã,
niꞌcãcã, ñamiacã, apoyuato. Na ye suꞌtire
coeyuato.

11 Ñamiacã yʉꞌrʉro apoyuꞌquepʉ nitojato. Ti
nʉmʉ yʉꞌʉ, mʉsã wiogʉ, nipeꞌtirã ĩꞌorõpʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃
Sinaípʉ dijatagʉsaꞌa.

12 Tigʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃ dʉꞌpocã́ masã yʉꞌrʉaticãꞌto nígʉ̃,
cãꞌmotaꞌacũuña. Narẽ aꞌtiro wereya: “Tigʉ
ʉ̃rʉg̃ʉ̃rẽ wiopesase meꞌrã ĩꞌaña. Ne mʉjãticãꞌña.
Tigʉ dʉꞌpocã ́rẽ ne cãꞌrõ ʉꞌtacũuticãꞌña. Noꞌo
tigʉre daꞌrañaꞌgʉ̃nojõ wẽrĩgʉ̃sami.

13 Tojo wee wẽrĩgʉ̃nojõrẽ ne niꞌcʉ̃ cãꞌrõ
omocã ñapeomaꞌaticãꞌña. Ʉ ̃tãperi meꞌrã
doquewẽjẽnoꞌrõsaꞌa. Tojo weetirã, mejõ
bʉewẽjẽnoꞌrõsaꞌa. Noꞌo nigʉ̃́ masʉ̃rẽ o waꞌicʉ
quẽꞌrãrẽ wẽjẽcãꞌnoꞌrõsaꞌa. Masã oveja ʉmʉ
capesaꞌro meꞌrã diaꞌcʉ̃ puticã tʉꞌorã, tigʉ
ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉre mʉjãrãsama”, ni wereya, nicʉ niwĩ
Õꞌacʉ̃.

14 Beꞌro Moisé ʉ̃rʉ̃gʉ̃pʉ níꞌcʉ dijaticʉ niwĩ.
Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatipeoajã, masãrẽ apoyuduticʉ niwĩ.
Beꞌro na ye suꞌtire coecãrã niwã.

15 Na suꞌtire coéca beꞌro Moisé narẽ aꞌtiro
werecʉ niwĩ:
—Ñamiacã yʉꞌrʉro apoyuꞌcãrãpʉ nitojaya.

Tojo nicã aꞌte nʉmʉrĩ mʉsã nʉmosãnumiameꞌrã
ne wʉacãjĩticãꞌña, ni werecʉ niwĩ.

16 Pʉa nʉmʉ beꞌro boꞌrequeꞌari cura bʉpo
paa, yaꞌbacʉ niwĩ. Tigʉ ʉ̃rʉg̃ʉ̃ buꞌipʉre niꞌcã
oꞌmecurua tojanʉꞌcãcaro niwʉ̃. Cabra capesaꞌro
meꞌrã ʉpʉtʉ putise bʉsʉcaro niwʉ.̃ Nipeꞌtirã
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na suꞌti caseri meꞌrã weeꞌque wiꞌseri nirõpʉ te
bʉsʉsere tʉꞌo uirã, narãsãcãrã niwã.

17 Beꞌro Moisé Õꞌacʉ̃rẽ põtẽrĩrã waꞌajã, narẽ
sʉꞌori miacʉ niwĩ. Waꞌa, tigʉ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ dʉꞌpocã́pʉ
ejanʉꞌcãcãrã niwã.

18 Nipeꞌtiro tigʉ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ Sinaí wãmeticjʉpʉ
oꞌmepuꞌsunuꞌcũcaro niwʉ.̃ Õꞌacʉ̃ pecameꞌe
ʉ̃jʉ̃rĩ põꞌrã meꞌrã dijatáca beꞌro niyucã, tojo
waꞌacaro niwʉ.̃ Pã ́ ʉj̃ʉ̃arõ weronojõ oꞌme
buenuꞌcũcaro niwʉ̃. Nipeꞌtiro tigʉ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ ʉpʉtʉ
waro narãsãcaro niwʉ.̃

19 Oveja ʉmʉ capesaꞌro putise siapeꞌe meꞌrã
nemorõ bʉsʉcaro niwʉ̃. Tojo waꞌari cura Moisé
Õꞌacʉ̃ meꞌrã ucũmʉjãcʉ niwĩ. Cʉ̃ peꞌe bʉpo
bʉsʉro weronojõ cʉ̃rẽ yʉꞌticʉ niwĩ.

20 Õꞌacʉ̃ ʉr̃ʉ̃gʉ̃ Sinaí dʉposãrĩpʉ dijati,
ejanʉꞌcãcʉ niwĩ. Beꞌro Moisére cʉ̃ tiropʉ
mʉjãtiduticʉ niwĩ. Tere tʉꞌogʉ, Moisé mʉjãcʉ
niwĩ.

21 Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—Dijaya. Masãrẽ wiopesase meꞌrã weregʉ

waꞌaya: “Yʉꞌʉre ĩꞌasĩꞌrĩrã, aꞌtigʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃
dʉꞌpocã́pʉ cãꞌmotaꞌaꞌcarore ne yʉꞌrʉticãꞌto.
Yʉꞌrʉrã pũrĩcã, pãjãrã wẽrĩrãsama.

22Paꞌiapʉta, yʉꞌʉ tiropʉ aꞌtirãnojõ yʉꞌʉ ĩꞌorõpʉ
ñaꞌase marĩrã nirãti nírã, apoyuato. Na tojo
weeticã, narẽ buꞌiri daꞌregʉsaꞌa”, ni wereya,
nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

23Moisé Õꞌacʉr̃ẽ aꞌtiro ni yʉꞌticʉ niwĩ:
—Masã aꞌtigʉ ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉre ne

mʉjãtimasĩtisama. Mʉꞌʉta narẽ “Tigʉ
dʉꞌpocã́rẽ cãꞌmotaꞌaꞌcarore yʉꞌrʉticãꞌto. Tigʉ
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yʉꞌʉ nirõ ́ niꞌi”, ni weredutitojapʉ. Tojo weerã
aꞌtore ne yʉꞌrʉtisama, nicʉ niwĩ.

24 Õꞌacʉ̃ peꞌe Moisére nicʉ niwĩ:
—Dija, Aarõ ́rẽ aꞌtopʉ miitia. Paꞌia, tojo nicã

masã pũrĩcã aꞌtopʉ aꞌtisĩꞌrĩrã, cãꞌmotaꞌaꞌcarore
ne yʉꞌrʉticãꞌto. Tojo weecãma, yʉꞌʉ narẽ buꞌiri
daꞌrebosaꞌa, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

25 Tere tʉꞌogʉ, Moisé dijata, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ níꞌquere
Israe curuacjãrãrẽ wereturiacʉ niwĩ.

20
Õꞌacʉ̃ diez dutise cũuꞌque niꞌi

1 Õꞌacʉ̃ ʉr̃ʉ̃gʉ̃pʉ ucũgʉ̃, nipeꞌtise aꞌte ucũsere
ucũcʉ niwĩ:

2 “Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ niꞌi. Yʉꞌʉta
mʉsãrẽ Egiptopʉre miiwijawʉ. Topʉre mʉsã
narẽ daꞌracoꞌterã niwʉ̃.

3 ”Yʉꞌʉ niꞌcʉr̃ẽta ẽjõpeoya. Ne ãpẽrãnojõrẽ
ẽjõpeoticãꞌña.

4 ”Ne queosere yee, ẽjõpeoticãꞌña. Ʉꞌmʉarõ
cjase queosere, ne docapʉ aꞌti diꞌtapʉ nisere,
maa pajiri maajopʉ nise queose quẽꞌrãrẽ yee
ẽjõpeoticãꞌña.

5 Ne narẽ ẽjõpeorã, paamuꞌrĩqueꞌaticãꞌña. Ne
narẽ ñubuepeoticãꞌña. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃ mʉsã wiogʉ
niꞌi. Mʉsã ãpẽrãrẽ ẽjõpeosirutucã, ne ʉaweꞌe.
Yʉꞌʉre ĩꞌasĩꞌrĩtirã tojo weema. Tojo weegʉ na
põꞌrãrẽ, na pãrãmerãrẽ, na pãrãmerã nituri-
arãrẽ buꞌiri daꞌregʉsaꞌa.

6 Yʉꞌʉre mairã, yʉꞌʉ dutiꞌquere queoro weerã́
peꞌema peje turiri beꞌrocjãrãrẽ maꞌinuꞌcũgʉ̃saꞌa.
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7 ”Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉre wiopesase
meꞌrã wãcũtimirã, wãmepeomaꞌaticãꞌña. Tojo
ucũmaꞌarãrẽ buꞌiri daꞌregʉsaꞌa.

8 ”Yʉꞌʉ soodutigʉ cũuca nʉmʉ saurure
wãcũña. Ya nʉmʉ, yʉꞌʉre ẽjõpeori nʉmʉ
niꞌi.

9 Seis nʉmʉrĩta daꞌraya. Te nʉmʉrĩrẽ nipeꞌtise
mʉsã daꞌrase cʉosere daꞌraweꞌocãꞌña.

10 Siete nʉmʉ nirĩ nʉmʉ peꞌema, yʉꞌʉ mʉsã
wiogʉre wãcũ, soodutigʉ cũuca nʉmʉ niꞌi. Ti
nʉmʉrẽ ne cãꞌrõ daꞌraticãꞌña. Mʉsã macʉ̃, mʉsã
macõ, mʉsãrẽ daꞌracoꞌtegʉ o daꞌracoꞌtego, mʉsã
yarã waꞌicʉrã, ape diꞌtacjãrã mʉsã tiropʉ nirã́ ne
daꞌraticãꞌto.

11 Yʉꞌʉ Õꞌacʉ,̃ mʉsã wiogʉ seis nʉmʉrĩta
ʉꞌmʉsere, diꞌtare, pacase maarĩrẽ, nipeꞌtise tepʉ
nisere weewʉ. Tuꞌajanʉꞌcõ, siete nʉmʉ nirĩ
nʉmʉrẽ soowʉ. Tojo weero ti nʉmʉ sauru, ya
nʉmʉ niꞌi. ‘Yʉꞌʉre ẽjõpeori nʉmʉ niato’, ni
soodutigʉ cũuwʉ̃.

12 ”Mʉsã pacʉre, mʉsã pacore añurõ we-
jepeoya. Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ mʉsãrẽ oꞌori
diꞌtare yoacã catirãti nírã, tojo weeya.

13 ”Masãrẽ wẽjẽcõꞌaticãꞌña.
14 ”Mʉsã nʉmosãnumia nitirãrẽ, mʉsã

marãpʉsʉmʉa nitirãrẽ aꞌmetãrãticãꞌña.
15 ”Yajaticãꞌña.
16 ”Beseropʉ ãpẽrãrẽ ñaꞌarõ waꞌadutirã, na ye

cjasere nisooticãꞌña.
17 ”Ãpẽrã ya wiꞌire ne ʉoticãꞌña. Cʉ̃ nʉmorẽ,

cʉ̃rẽ daꞌracoꞌtegʉre, cʉ̃rẽ daꞌracoꞌtegore, cʉ̃ yagʉ
wecʉre, cʉ̃ yagʉ burrore, nipeꞌtise cʉ̃ cʉosere
ʉoticãꞌña” ni, dutise oꞌocʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃
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Israe curuacjãrã Õꞌacʉ̃ weeꞌquere ĩꞌarã na
uiꞌque niꞌi

18 Israe curuacjãrã nipeꞌtirã bʉpo paacã, oveja
ʉmʉ capesaꞌro bʉsʉcã tʉꞌorã, bʉpo yaꞌbacã,
ʉ̃rʉg̃ʉ̃ oꞌmepuꞌsunuꞌcũcã ĩꞌarã, ui narãsãcãrã
niwã. Tojo weeꞌcãrã niyurã, tigʉ yoacureropʉ
tojacãrã niwã.

19 Tojo weerã Moisére aꞌtiro nicãrã niwã:
—Mʉꞌʉ ʉ̃sãrẽ ucũña. Mʉꞌʉ dutisere yʉꞌtirãti.

Õꞌacʉ̃ cʉ̃ basu ʉs̃ãrẽ ucũticãꞌto. Cʉ̃ ʉs̃ã meꞌrã
ucũcã pũrĩcãrẽ, ʉ̃sã wẽrĩbosaꞌa, nicãrã niwã.

20Moisé narẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Mʉsã uiticãꞌña. Õꞌacʉ̃ marĩrẽ diacjʉt̃a

yʉꞌʉre ẽjõpeomiti nígʉ̃, aꞌtiami. Mʉsã cʉ̃rẽ
wiopesase meꞌrã wãcũcã ʉagʉ, cʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcã,
ñaꞌarõ weeticãꞌto nígʉ̃, aꞌtiami.

21 Masã uirã, ʉr̃ʉ̃gʉ̃ yoacureropʉ
tojaqueꞌacãrã niwã. Moisé peꞌe Õꞌacʉ̃ nirõ ́,
oꞌmecurua naꞌitĩꞌarĩ curua pʉꞌtopʉ ejanʉꞌcãcʉ
niwĩ.
*****

24
Õꞌacʉ̃ Israe curuacjãrã meꞌrã apoꞌque niꞌi

1Õꞌacʉ̃ dutise cũuꞌquere wéréca beꞌro Moisére
nicʉ niwĩ:
—Aarõ ́, cʉ̃ põꞌrã Nadab, Abihú, ãpẽrã se-

tenta Israe curuacjãrã wiorã meꞌrã aꞌto yʉꞌʉ
nirõpʉ mʉjãtia. Mejõ yoacurero tojato. Topʉ
paamuꞌrĩqueꞌato.
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2 Mʉꞌʉ seꞌsaro yʉꞌʉ tiropʉre ejaya. Masã peꞌe
mʉꞌʉ meꞌrã ne pʉꞌtoacãpʉ mʉjãtinemoticãꞌto,
nicʉ niwĩ.

3 Moisé masã tiropʉ waꞌa, nipeꞌtise Õꞌacʉ̃
níꞌquere, tojo nicã cʉ̃ dutiꞌquere masãrẽ
weregʉ waꞌacʉ niwĩ. Cʉ̃ tojo werecã tʉꞌorã,
nipeꞌtirãpʉta niꞌcãrõnojõ wãcũseti, yʉꞌticãrã
niwã:
—Nipeꞌtise Õꞌacʉ̃ ʉ̃sãrẽ weedutiꞌquere

weerãti, nicãrã niwã.
4 Tere tʉꞌogʉ, Moisé nipeꞌtise Õꞌacʉ̃ dutiꞌquere

ojaõꞌocʉ niwĩ. Ape nʉmʉ peꞌe ñamiñaꞌcũrõ
wãꞌcã, niꞌcãrõ Õꞌacʉ̃rẽ ẽjõpeorã waꞌicʉrãrẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoatjore ʉ̃rʉ̃gʉ̃ dʉꞌpocã́pʉ niꞌcã mesã
ʉ̃tã meꞌrã seeneocũucʉ niwĩ. Tojo nicã docepaga
ʉ̃tãpaga te Israe curarinʉcʉr̃ẽ niꞌcãrẽpaga
miinʉꞌcõcʉ niwĩ.

5 Beꞌro niꞌcãrẽrã maꞌmapjia Israe curuacjãrãrẽ
waꞌicʉrã wẽjẽdutigʉ oꞌócʉ niwĩ. Narẽ Õꞌacʉ̃rẽ
eꞌcatipeorã, waꞌicʉrãrẽ ʉj̃ʉ̃amorõpeoduticʉ
niwĩ. Tojo nicã, apeyema Õꞌacʉ̃ narẽ
añurõ weeato nírã, wecʉa ʉmʉarẽ wẽjẽ,
ʉ̃jʉ̃amorõpeoduticʉ niwĩ.

6 Moisé deco meꞌrã díre mii, bapari pacapʉ
piosãacʉ niwĩ. Apeye dʉꞌsasere waꞌicʉrãrẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoropʉ piopeocʉ niwĩ.

7 Tuꞌajanʉꞌcõ, Moisé “Õꞌacʉ̃ masã meꞌrã aꞌtiro
apogʉti” ni ojáca turipʉre mii, masãrẽ buꞌeĩꞌocʉ
niwĩ. Tere tʉꞌorã, na peꞌe aꞌtiro nicãrã niwã:
—Nipeꞌtise marĩ wiogʉ Õꞌacʉ̃ marĩrẽ wee-

dutiꞌquere weerãti. Cʉ̃ dutisere yʉꞌtirãti, nicãrã
niwã.
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8 Beꞌro Moisé díre mii, masãpʉre tere wẽeste,
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Aꞌte dí meꞌrã Õꞌacʉ̃ “Masã meꞌrã tojo

weegʉti” níꞌquere diacjʉt̃a cʉ̃ dutiꞌquenojõta
weegʉsami, ni masĩnoꞌo, nicʉ niwĩ Moisé.

9 Tere tuꞌajáca beꞌro Moisé Aarṍ, Nadab,
Abihú, tojo nicã setenta Israe curuacjãrã wiorã
meꞌrã ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉ mʉjãcʉ niwĩ.

10 Topʉ na Õꞌacʉ̃, Israe curuacjãrã wiogʉre
ĩꞌacãrã niwã. Cʉ̃ ʉꞌtacũrõrẽ añuse yaꞌsase
peri zafiro wãmetise peri asipaꞌacũñacaro niwʉ̃.
Ʉꞌmʉse weronojõ yaꞌsameꞌrĩcãꞌcaro niwʉ̃.

11Ãꞌrã Israe curuacjãrã wiorã Õꞌacʉ̃rẽ ĩꞌamicã,
narẽ ne mejẽcã waꞌacã weeticʉ niwĩ. Na niꞌcãrõ
meꞌrã baꞌa, sĩꞌrĩ weecãrã niwã.

Moisé ʉr̃ʉ̃gʉ̃ Sinaí wãmeticjʉpʉ níꞌque niꞌi
12 Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ tiro ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉ mʉjãtinemoña. Mʉjãti,

topʉ yʉꞌʉre coꞌteya. Yʉꞌʉ ʉ̃tã meꞌrã weeꞌque
pjĩrĩrẽ mʉꞌʉrẽ oꞌogʉti. Te pjĩrĩpʉ yʉꞌʉ ojaꞌque
nipeꞌtise yʉꞌʉ weedutiꞌquere mʉꞌʉ Israe curu-
acjãrãrẽ weregʉsaꞌa.

13 Tere tʉꞌogʉ, Moisé, cʉ̃rẽ weetamugʉ̃ Josué
meꞌrã ʉ̃rʉg̃ʉ̃ Õꞌacʉ̃ nirõpʉ mʉjãnemocʉ niwĩ.

14 Cʉ̃ mʉjãnemoati dʉporo wiorãrẽ aꞌtiro nicʉ
niwĩ:
—Aꞌtota coꞌteya, téé ʉ̃sã dijaticãpʉ. Aarṍ, tojo

nicã Hur mʉsã meꞌrã tojama. Noꞌo mʉsãrẽ
mejẽcã waꞌacã, narẽ wereya, nicʉ niwĩ.

15Tojo níca beꞌro Moisé ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉmʉjãcʉ niwĩ.
Tigʉre niꞌcã oꞌmecurua tuubiꞌacaro niwʉ̃.
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16Õꞌacʉ̃ cʉ̃ añurõ asistese ʉ̃rʉg̃ʉ̃ Sinaípʉ dijat-
acã, seis nʉmʉrĩrẽ omecurua tigʉre tuubiꞌacaro
niwʉ̃. Ape nʉmʉ siete nʉmʉ nirĩ nʉmʉrẽ
oꞌmecuruapʉta Õꞌacʉ̃ Moisére pijidijocʉ niwĩ.

17 Israe curuacjãrã Õꞌacʉ̃ asistesere ʉr̃ʉ̃gʉ̃
dʉposãrĩpʉ pecameꞌe ʉ̃jʉ̃acõꞌarõ weronojõ
ĩꞌacãrã niwã.

18 Moisé ti oꞌmecuruapʉ sãjãa, tigʉ ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉ
mʉjãnemocʉ niwĩ. Topʉre cuarenta ʉmʉcori,
cuarenta ñamirĩ* tojacʉ niwĩ.
*****

31
*****

18 Õꞌacʉ̃ ʉ̃rʉg̃ʉ̃ Sinaípʉ Moisé meꞌrã ucṹca
beꞌro cʉ̃rẽ pʉa pjĩ ʉt̃ã meꞌrã weeꞌque pjĩrĩrẽ
oꞌocʉ niwĩ. Te pjĩrĩpʉ Õꞌacʉ̃ diez dutise cũuꞌque
nicaro niwʉ̃. Õꞌacʉ̃ basuta cʉ̃ omopicameꞌrã tere
ojacʉ niwĩ.

32
Wecʉ wĩꞌmagʉ̃ queose uru meꞌrã yeeꞌque niꞌi

1 Beꞌro Israe curuacjãrã Moisé cʉ̃ ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉ
mʉjãaꞌcʉre yoogocã ĩꞌarã, Aarṍ tiropʉ nerẽcãrã
niwã. Cʉr̃ẽ aꞌtiro nicãrã niwã:
—Sõꞌonícʉ Moisé marĩrẽ Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ

miitiꞌcʉ waro ¿deꞌro waꞌapari cʉ̃rẽ? Marĩ ne
masĩtisaꞌa. Tojo weegʉ ʉs̃ã ẽjõpeoatje queosere
yeebosaya. Marĩ dʉporo wʉamʉꞌtãrãsama. Na
marĩ waꞌatji maꞌarẽ ĩꞌorãsama, nicãrã niwã.✡

2 Aarṍ narẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
* 24:18 24.18 Ĩꞌaña Gn 7.4 docapʉ ojaꞌquere. ✡ 32:1 32.1 Hch
7.40
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—Mʉsã nʉmosãnumia, mʉsã põꞌrã ʉmʉa,
mʉsã põꞌrã numia oꞌmeperi yosase uru meꞌrã
weeꞌquere aꞌto yʉꞌʉ tiropʉ miitia, nicʉ niwĩ.

3 Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌorã, nipeꞌtirãpʉta na oꞌmeperi
yosase uru meꞌrã weeꞌquere tuweemii, Aarṍ
tiropʉ miacãrã niwã.

4 Cʉ̃ tere ñeꞌe, ʉ̃jʉ̃asipiocʉ niwĩ. Na wecʉ
wĩꞌmagʉ̃ queose wééca coꞌropʉ piosãcãrã niwã.
Beꞌro te bʉꞌáca beꞌro wecʉ wĩꞌmagʉ̃ queose
weronojõ bajugʉ wijacʉ niwĩ. Cʉr̃ẽ ĩꞌarã, masã
aꞌtiro nicãrã niwã:
—Israe curuacjãrã, ãꞌrĩ marĩ ẽjõpeogʉ nimi.

Cʉt̃a marĩrẽ Egiptopʉ níꞌcãrãrẽ sʉꞌori miiwijawĩ.
5 Na tojo weecã ĩꞌagʉ̃, Aarṍ wecʉ wĩꞌmagʉ̃

queose põtẽorõpʉ waꞌicʉrãrẽ ʉ̃jʉ̃amorõpeorore
niꞌcã mesã ʉ̃tã meꞌrã seeneocũucʉ niwĩ.
Tuꞌajanʉꞌcõ, masãrẽ werecʉ niwĩ:
—Ñamiacã marĩ wiogʉ Õꞌacʉ̃rẽ bosenʉmʉ

wee eꞌcatipeorãsaꞌa, nicʉ niwĩ.
6 Ape nʉmʉ peꞌe ñamiñaꞌcũrõ wãꞌcã,

waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ ʉ̃jʉ̃amorõpeocãrã niwã. Tojo
nicã, apeyema Õꞌacʉ̃ narẽ añurõ weeato nírã,
waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ, ʉj̃ʉ̃amorõpeocãrã niwã. Beꞌro
nipeꞌtirã masã baꞌa, sĩꞌrĩ, queꞌa, ejanujãcãrã
niwã. Tuꞌajanʉꞌcõ, wãꞌcãnʉꞌcã, tʉꞌomasĩti,
bopoyase moorã basanuꞌcũsiacãrã niwã.

7Na tojo weecã ĩꞌagʉ,̃ Õꞌacʉ̃Moisére nicʉ niwĩ:
—Waꞌagʉsaꞌa. Dijaya. Mʉꞌʉ, Egiptopʉ mii-

wijaꞌcãrã ñaꞌabutiarã dojorã weema.
8 Na maata waro yʉꞌʉ weedutiꞌquere

duꞌucãꞌma. Niꞌcʉ̃ wecʉ wĩꞌmagʉ̃ queosere uru
meꞌrã ʉj̃ʉ̃asipio wĩorẽama. Cʉr̃ẽ eꞌcatipeorã,
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ejaqueꞌama. Tojo nicã, waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ, cʉ̃rẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoama. Aꞌtiro ni ucũama: “Israe
curuacjãrã, ãꞌrĩ marĩ ẽjõpeogʉ nimi. Cʉ̃ta Egipto
diꞌtapʉre marĩrẽ sʉꞌori miiwijawĩ”, niama, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.

9 Õꞌacʉ̃ apeye Moisére ninemocʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ sõjã masãrẽ na nisetisere añurõ masĩꞌi.

Yʉꞌʉre yʉꞌrʉnʉꞌcãsepijarã nima.
10 Na meꞌrã uayʉꞌrʉmajãꞌa. Tojo weegʉ narẽ

buꞌiri daꞌre bajuriopeꞌogʉti. Yʉꞌʉ tojo weecã,
ne cãꞌmotaꞌaticãꞌña. Mʉꞌʉ pãrãmerã nituriarã
meꞌrã peꞌema pãjãrã masãputicã weegʉti.

11 Õꞌacʉ̃ tojo nimicã, Moisé peꞌe cʉ̃ wiogʉ
Õꞌacʉ̃rẽ aꞌte ucũse meꞌrã nijĩsijosĩꞌrĩcʉ niwĩ:
—Wiogʉ, ¿deꞌro weegʉ mʉꞌʉ, mʉꞌʉ yarã masã

meꞌrã tocãꞌrõ uati? Mʉꞌʉ tutuayʉꞌrʉse meꞌrã
narẽ Egiptopʉre miiwijawʉ.

12 Mʉꞌʉ narẽ buꞌiri daꞌrecãma, Egiptocjãrã
aꞌtiro ni wãcũrãsama: “Õꞌacʉ̃ narẽ ʉ̃rʉ̃pagʉpʉ
wẽjẽ, aꞌti diꞌtapʉ nirãrẽ bajuriogʉti nígʉ̃, mii-
wijapĩ”, nibosama. Uaticãꞌña majã. Mʉꞌʉ yarã
masãrẽ ñaꞌarõ weesĩꞌrĩsere tocãꞌrõta duꞌuya.

13Mʉꞌʉrẽ daꞌracoꞌterã Abrahãrẽ, Isaare, Jacore
níꞌquere wãcũña. Mʉꞌʉ basuta mʉꞌʉ wãme
meꞌrã narẽ aꞌtiro nicũpã: “Mʉsã pãrãmerã
nituriarãrẽ ñocõa weronojõ pãjãrã masãputicã
weegʉti. Tojo nicã, aꞌti diꞌta mʉsãrẽ oꞌogʉti
níꞌque diꞌtare mʉsã pãrãmerã nituriarãrẽ
oꞌogʉsaꞌa. Na ye diꞌta ninuꞌcũcãꞌrõsaꞌa”, nicũpã.

14Moisé tojo nicã tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ yarã masãrẽ
“Buꞌiri daꞌregʉti” nimiꞌquere duꞌucʉ niwĩ.
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15 Beꞌro Moisé ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉ níꞌcʉ Õꞌacʉ̃ dutise pʉa
pãꞌrẽpʉ ojanoꞌque pjĩrĩrẽ miidijaticʉ niwĩ.

16 Õꞌacʉ̃ta te pjĩrĩrẽ weecʉ niwĩ. Cʉ̃ basuta
topʉ níꞌquere ñacũ, ojaõꞌocʉ niwĩ.

17 Josué masã na caricũsere tʉꞌogʉ, Moisére
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Masã aꞌmewẽjẽrã caricũrõ weronojõ

bʉsʉrocoro marĩ cãrĩse uꞌturi waꞌteropʉre,
nicʉ niwĩ.

18Moisé peꞌe cʉr̃ẽ aꞌtiro yʉꞌticʉ niwĩ:
—Na aꞌmewẽjẽ wapataꞌaca beꞌro caricũ

eꞌcatise mejẽta nírõcoro. Tojo nicã aꞌmewẽjẽ
bajuriorã bʉjawetirã basase mejẽta nírõcoro.
Mejẽcã basase tʉꞌogʉcoro, nicʉ niwĩ.

19 Moisé na nirõpʉ etagʉ, wecʉ wĩꞌmagʉ̃
na uru meꞌrã wĩorẽꞌcʉre ĩꞌagʉ̃, na noꞌo
ʉaro basanuꞌcũcusiasere ĩꞌagʉ,̃ uayʉꞌrʉacʉ
niwĩ. Tojo weegʉ cʉ̃ cʉose pjĩrĩrẽ tigʉ ʉr̃ʉ̃gʉ̃
dʉꞌpocã́pʉ doquemʉtõcũucʉ niwĩ.

20 Te beꞌro wecʉ wĩꞌmagʉ̃ queose wĩorẽꞌcʉre
mii, pecameꞌepʉ doquetĩacʉ niwĩ. Beꞌro cʉ̃rẽ
añuse marãrĩ doquemʉtõcʉ niwĩ. Te marãrĩrẽ
aco buꞌipʉ wẽestepoꞌocʉ niwĩ. Tojo weetoja,
Israe curuacjãrãrẽ te acore sĩꞌrĩcã weecʉ niwĩ.

21Moisé Aarṍrẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—¿Ãꞌrã masã deꞌro weemiati mʉꞌʉrẽ? Mʉꞌʉ

narẽ ñaꞌabutiaro weecã weeapã.
22 Aarṍ peꞌe cʉ̃rẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ acabiji, yʉꞌʉ meꞌrã uatigʉta. Mʉꞌʉ

masĩmiba. Ãꞌrã masã ñaꞌarõ weesere
weepoyʉꞌrʉama.
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23 Na yʉꞌʉre aꞌtiro niama: “Niꞌcʉ̃ ʉ̃sã
ẽjõpeoacjʉ queose marĩrẽ sʉꞌori miacjʉre wee-
bosaya. SõꞌonícʉMoisé marĩrẽ Egiptopʉre sʉꞌori
miiwijatiꞌcʉre deꞌro waꞌaro waꞌapã. Masĩtisaꞌa”,
niama.

24 Na tojo nicã, narẽ yʉꞌtiapʉ: “Noꞌo oꞌmeperi
yosase uru meꞌrã weeꞌquere cʉorãnojõ tuweemii
miitia”, niapʉ. Na yʉꞌʉre miiti, tere oꞌoama.
Yʉꞌʉ tere pecameꞌepʉ doquetĩapʉ. Wãcũña
marĩrõ ãꞌrĩ wecʉ wĩꞌmagʉ̃ queose wijamajãmi,
nicʉ niwĩ Aarṍ.

25Moisé na noꞌo ʉaro weesere ĩꞌacʉ niwĩ. Tere
ĩꞌamigʉ̃, Aarṍ peꞌe narẽ “Tojo weeticãꞌña”, niticʉ
niwĩ. Tojo weerã na ñaꞌarõ weesere ĩꞌarã, narẽ
ĩꞌatuꞌtirã bujicãꞌcãrã niwã.

26 Tojo weecã ĩꞌagʉ̃, Moisé na suꞌti caseri meꞌrã
weeꞌque wiꞌseri waꞌtero sãjãa, ejanʉꞌcãcʉ niwĩ.
Narẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—“Õꞌacʉ̃ yarã niꞌi” nirãnojõ yʉꞌʉ tiro aꞌtia,

nicʉ niwĩ.
Cʉ̃ tojo nicã, nipeꞌtirã Leví ya curuacjãrãMoisé

tiropʉ nerẽnʉꞌcãcãrã niwã.
27 Na tojo weecã ĩꞌagʉ̃, Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
—Õꞌacʉ̃, Israe curuacjãrã wiogʉ, aꞌtiro nimi:

“Mʉsãnʉcʉ̃ diꞌpjĩrĩrẽ dʉꞌteõꞌoña. Beꞌro mʉsã
wiꞌseri nirõpʉ tojaaya. Tojaa, wiꞌserinʉcʉ̃
mʉsã acabijirãrẽ, mʉsã maꞌmisʉmʉarẽ, mʉsã
meꞌrãcjãrãrẽ, mʉsã ya wiꞌi pʉꞌto nirãrẽ
wẽjẽcãꞌña”, ni werecʉ niwĩ Moisé.

28 Leví ya curuacjãrã Moisé tojo weedutiꞌquere
queoro weecãrã niwã. Ti nʉmʉrẽ iꞌtiati mil
ʉmʉa wẽrĩcãrã niwã.

29 Beꞌro Moisé narẽ nicʉ niwĩ:
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—Masã Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãcã, mʉsã cʉ̃ dutiro
wéérã, mʉsã põꞌrãrẽ, mʉsã acabijirãrẽ, mʉsã
maꞌmisʉmʉapʉreta na ñaꞌarõ weeꞌquere ĩꞌarã,
wẽjẽcãꞌmotaꞌapʉ. Tojo weegʉ niꞌcãcã Õꞌacʉ̃
mʉsãrẽ cʉ̃ dutisere daꞌradutigʉ cũuami. Aꞌtiro
wee mʉsãrẽ añurõ waꞌacã weeami, nicʉ niwĩ.

30 Ape nʉmʉ peꞌere Moisé masãrẽ aꞌtiro nicʉ
niwĩ:
—Mʉsã Õꞌacʉ̃ dutisere yʉꞌrʉnʉꞌcãrã,

ñaꞌabutiaro weecãrã niapʉ. Niꞌcãrõacãrẽ Õꞌacʉ̃
tiropʉ mʉjãgʉ̃ti. Apetero weegʉ mʉsã yere cʉ̃rẽ
sẽrĩbosacã, mʉsãrẽ acobojobosami, nicʉ niwĩ.

31Cʉ̃ tojo níca beꞌro apaturi Moisé Õꞌacʉ̃ tiropʉ
mʉjãa, cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—Diacjʉt̃a masã wecʉ wĩꞌmagʉ̃ uru meꞌrã

queose wĩorẽꞌcʉre eꞌcatipeotjĩarã, ñaꞌabutiaro
weecãrã niama.

32 Niꞌcãrõacãrẽ mʉꞌʉrẽ ʉpʉtʉ sẽrĩꞌi. Narẽ
acobojoya. Acobojotigʉ pũrĩcã, mʉꞌʉ ya pũrĩ
catirã wãme ojaõꞌonoꞌca pũrĩpʉ yʉꞌʉ wãmerẽ
coecãꞌña, nicʉ niwĩ Moisé.

33 Õꞌacʉ̃ peꞌe cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ dutisere yʉꞌrʉnʉꞌcãꞌcãrã diaꞌcʉr̃ẽ ya

pũrĩpʉ ojaõꞌonoꞌcãrã wãmerẽ coegʉti.
34 Niꞌcãrõacãrẽ majã waꞌaya. Masãrẽ yʉꞌʉ

mʉꞌʉrẽ “Oꞌogʉti” níca diꞌtapʉ sʉꞌori miaña.
Yʉꞌʉre werecoꞌtegʉmʉꞌʉrẽ sʉꞌori ĩꞌo miagʉ̃sami.
Tojo weemicã, yʉꞌʉ buꞌiri daꞌreri nʉmʉ ejacã,
na ñaꞌarõ weeꞌque wapare narẽ buꞌiri daꞌregʉti,
nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

35 Beꞌro Õꞌacʉ̃ masãrẽ buꞌiri daꞌregʉ, duti
ñaꞌabutiase oꞌócʉ niwĩ. Aarṍ wecʉ wĩꞌmagʉ̃
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queose yeeꞌcʉre eꞌcatipeoꞌque buꞌiri tojo weecʉ
niwĩ.

33
Õꞌacʉ̃ ʉ̃rʉ̃gʉ̃ Sinaípʉ wijadutiꞌque niꞌi

1 Õꞌacʉ̃ masãrẽ buꞌiri daꞌréca beꞌro Moisére
aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Aꞌtore wijayá. Masã mʉꞌʉ Egiptopʉ mi-

iwijaꞌcãrã meꞌrã waꞌagʉsaꞌa. Yʉꞌʉ Abrahãrẽ,
Isaare, Jacore “Oꞌogʉti” níca diꞌtapʉ waꞌaya. Ti
diꞌtare na pãrãmerãrẽ “Oꞌogʉti” nitojawʉ.

2 Yʉꞌʉre werecoꞌtegʉre mʉsã dʉporo oꞌógʉti.
Yʉꞌʉ ti diꞌtapʉ nirã́ cananeo masã, amorreo
masã, hitita masã, ferezeo masã, heveo masã,
jebuseo masãrẽ cõꞌawĩrõgʉ̃ti.

3 Cabra õpẽcõ, mumiaco pajiro aco
oꞌmabʉroro weronojõ nirĩ diꞌtapʉre waꞌarã
weeꞌe. Yʉꞌʉ peꞌe mʉsã meꞌrã waꞌasome.
Mʉsã yʉꞌrʉnʉꞌcãsepijarã niꞌi. Yʉꞌʉ waꞌagʉ
pũrĩcã mʉsã ñaꞌarõ weecã, buꞌiri daꞌre
bajuriodijobosaꞌa, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

4 Masã te bʉjawetise quetire tʉꞌorã,
dʉjasewãꞌarã weronojõ pũrõ bʉjaweticãrã niwã.
Na ne niꞌcʉ̃pʉta bʉsa, oꞌmeperi yosaticãrã niwã.

5 Õꞌacʉ̃ Moisére aꞌtiro wereyutojacʉ niwĩ:
—Israe curuacjãrãrẽ aꞌtiro ni wereya: “Mʉsã

yʉꞌrʉnʉꞌcãsepijarã niꞌi. Mʉsã waꞌteropʉre mʉsã
meꞌrã yʉꞌʉ cãꞌrõ baꞌpatiquejogʉ, mʉsãrẽ buꞌiri
daꞌre bajuriobosaꞌa. Tojo weerã mʉsã suꞌti
añusere, mʉsã bʉsasere, tojo nicã yosasere
tuweemiicãꞌña. Mʉsã tere tuweemiica beꞌro
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yʉꞌʉ mʉsãrẽ weeatjere wãcũgʉ̃saꞌa”, ni wereya,
nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

6 Tojo weerã Israe curuacjãrã Horeb
wãmeticjʉ ʉr̃ʉ̃gʉp̃ʉ wijáca beꞌro bʉsanemoti,
oꞌmeperi yosanemoticãrã niwã.

Õꞌacʉ̃ meꞌrã bocaejari wiꞌi suꞌti caseri meꞌrã
wééca wiꞌiacã cjase niꞌi

7 Moisé Õꞌacʉ̃ suꞌti caseri meꞌrã wééca
wiꞌiacãrẽ mia, masã na nirõ ́ yoacureropʉ cũucʉ
niwĩ. Ti wiꞌiacãrẽ “Õꞌacʉ̃ meꞌrã bocaejari wiꞌi
niꞌi”, nicʉ niwĩ. Noꞌo niꞌcʉ̃ Õꞌacʉ̃rẽ cʉ̃ weeatjere
sẽrĩtiñaꞌsĩꞌrĩgʉ̃nojõ topʉ waꞌacʉ niwĩ. Ti wiꞌiacã
na masã nirõ ́ yʉꞌrʉro nicaro niwʉ.̃

8 Moisé ti wiꞌiacãpʉ waꞌacã ĩꞌarã, masã
nipeꞌtirã na ye wiꞌseri sope pʉꞌtopʉ
nuꞌcũcãrã niwã. Téé ti wiꞌipʉ sãjãcãpʉ cʉ̃rẽ
ĩꞌasirutuduꞌucãrã niwã.

9 Moisé ti wiꞌipʉ sãjãcãta, oꞌmepõꞌrã dijati,
ti wiꞌi sãjãrĩ sopepʉ ejanʉꞌcãcaro niwʉ̃. Õꞌacʉ̃
Moisé meꞌrã ucũrĩ cura tojo tojanʉꞌcãcaro niwʉ̃.

10 Masã oꞌmepõꞌrã ti wiꞌi sopepʉ ejanʉꞌcãcã
ĩꞌarã, nipeꞌtirã na ye wiꞌseri sope pʉꞌto
paamuꞌrĩqueꞌacãrã niwã. Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatipeorã,
tojo weecãrã niwã.

11 Õꞌacʉ̃ Moisé meꞌrã aꞌmerĩ ĩꞌapõtẽo, niꞌcʉ̃,
cʉ̃ meꞌrãcjʉ̃rẽ ucũgʉ̃ weronojõ ucũcãrã niwã.
Na ucṹca beꞌro Moisé masã tiropʉre dajato-
jaacʉ niwĩ. Cʉ̃rẽ weetamucoꞌtegʉ maꞌmʉ Josué,
Nun macʉ̃ peꞌe pũrĩcã ti wiꞌiacã poꞌpeapʉ toja,
ninuꞌcũcãꞌcʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ Moisére cʉ̃ asistesere ĩꞌoꞌque niꞌi
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12Moisé Õꞌacʉr̃ẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ yʉꞌʉre “Ãꞌrã masãrẽ sʉꞌori miaña”,

niapʉ. Tojo nimigʉ,̃ yʉꞌʉ meꞌrã waꞌacjʉre were-
tiapʉ. Tojo nicã “Mʉꞌʉrẽ añurõ masĩꞌi. Mʉꞌʉ
weesere ĩꞌagʉ̃, eꞌcatiꞌi”, niapʉ.

13 Diacjʉt̃a yʉꞌʉ meꞌrã eꞌcatigʉ pũrĩcã, mʉꞌʉ
weeatjere yʉꞌʉre wereya. Mʉꞌʉ tojo weecã,
mʉꞌʉrẽ masĩnemogʉ̃saꞌa. Tojo nicã, mʉꞌʉ
tʉꞌsasere weenuꞌcũgʉ̃saꞌa. Wãcũña. Ãꞌrã masã,
mʉꞌʉ yarã nima, nicʉ niwĩ.

14Moisé tojo nicã tʉꞌogʉ, Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ basuta mʉsãrẽ baꞌpatigʉti. Baꞌpati,

mʉꞌʉrẽ soose oꞌogʉti, nicʉ niwĩ.
15Moisé peꞌe cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ basu ʉs̃ãrẽ sʉꞌori waꞌatigʉ pũrĩcã,

ʉ̃sãrẽ aꞌtore wijacã weeticãꞌña.
16 Mʉꞌʉ ʉs̃ã meꞌrã baꞌpatiwãꞌcãticãma, apeye

diꞌtacjãrã masã “Õꞌacʉ̃ Moisé meꞌrã, Israe curu-
acjãrã meꞌrã eꞌcatimi”, ni masĩsome. Ʉ ̃sã meꞌrã
waꞌacã pũrĩcãrẽ, “Õꞌacʉ̃ Moisé, Israe curuacjãrã
meꞌrã diaꞌcʉ̃ nimi”, ni masĩrãsama, nicʉ niwĩ
Moisé.

17 Õꞌacʉ̃ Moisére apaturi ucũapocʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉrẽ añurõ masĩꞌi. Mʉꞌʉ meꞌrã eꞌcatiꞌi.

Tojo weegʉ mʉꞌʉ sẽrĩꞌcaronojõta weegʉsaꞌa,
nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

18 Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé aꞌtiro ni
sẽrĩnemocʉ niwĩ:
—Mʉꞌʉ asistesere yʉꞌʉre ĩꞌoña.
19 Õꞌacʉ̃ cʉr̃ẽ yʉꞌticʉ niwĩ:
—Nipeꞌtise yʉꞌʉ asistesere mʉꞌʉ dʉporo

yʉꞌrʉacã weegʉti. Tojo yʉꞌrʉacã, nipeꞌtise
yʉꞌʉ añubutiase nisere ĩꞌagʉ̃saꞌa. Tojo nicã
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mʉꞌʉ ĩꞌorõpʉ yʉꞌʉ wãmerẽ weregʉti. Noꞌo yʉꞌʉ
pajañaꞌsĩꞌrĩgʉ̃rẽ pajañaꞌgʉt̃i.

20 Tojo nimicã, ya diapoama ne ĩꞌasome. Ne
niꞌcʉ̃ yʉꞌʉre ĩꞌáca beꞌro catisome majã.

21 Õꞌacʉ̃ apeye quẽꞌrãrẽ nicʉ niwĩ:
—Aꞌto yʉꞌʉ tiro ʉt̃ãgãpʉ nuꞌcũña.
22-23 Yʉꞌʉ asistese meꞌrã yʉꞌrʉagʉ, niꞌcã cope

tigapʉ nirĩ copepʉ mʉꞌʉrẽ cũugʉ̃ti. Yʉꞌʉre
ĩꞌarĩ nígʉ̃, ya omocã meꞌrã mʉꞌʉ ya di-
apoare cãꞌmotaꞌagʉti. Téé yʉꞌʉ yʉꞌrʉagʉpʉ
cãꞌmotaꞌatʉogʉti. Yʉꞌʉ sẽꞌemawaroma ĩꞌagʉ̃saꞌa,
ĩꞌagʉ̃ peꞌe. Yʉꞌʉ diapoa peꞌema, ne ĩꞌanoꞌña
marĩrõsaꞌa, nicʉ niwĩ Õꞌacʉ.̃

34
Apeye ʉ̃tã pjĩrĩ meꞌrã Õꞌacʉ̃ dutisere ojaꞌque

niꞌi
1 Õꞌacʉ̃ Moisére cʉ̃ asistesere ĩꞌóca beꞌro cʉ̃rẽ

nicʉ niwĩ:
—Pʉa pjĩ ʉ̃tã pjĩrĩ mʉꞌʉ doquemʉtõꞌque pjĩrĩ

weronojõta daꞌreya. Ne waro ojaꞌquereta ojagʉti
tja.

2 Ñamiacã ñamicurero ʉr̃ʉ̃gʉ̃ Sinaípʉ
mʉjãgʉ̃tigʉ̃ apoyuya. Tigʉ dʉposãrĩpʉ waꞌa,
yʉꞌʉ tiro ejaya.

3 Ne apĩ mʉꞌʉ meꞌrã mʉjãticãꞌto. Ne tigʉpʉre
ãpẽrã masã marĩato. Tojo nicã oveja, wecʉa tigʉ
põtẽorõpʉre baꞌanuꞌcũticãꞌto.

4 Cʉ̃ níꞌcaronojõta Moisé todʉporo ʉt̃ã pjĩrĩ
níꞌque weronojõ daꞌrecʉ niwĩ. Ape nʉmʉ peꞌe
ñamicurero wãꞌcã, Õꞌacʉ̃ cʉ̃ dutiꞌcaronojõta
ʉ̃rʉg̃ʉ̃ Sinaípʉ te pjĩrĩrẽ miimʉjãcʉ niwĩ.
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5 To cʉ̃ mʉjãejacã, Õꞌacʉ̃ oꞌmecurua meꞌrã
dijati, Moisé tiropʉ ejacʉ niwĩ. Cʉ̃ wãmerẽ
weregʉ, “Wiogʉ niꞌi”, nicʉ niwĩ.

6Moisé dʉporo yʉꞌrʉagʉ, aꞌtiro nicʉ niwĩ:
—Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃, mʉsã wiogʉ niꞌi. Masãrẽ pa-

jañaꞌgʉ̃, añurõ weesetigʉ niꞌi. Uáyegʉ mejẽta
niꞌi. Masãrẽ yʉꞌʉ maꞌiyʉꞌrʉsere ĩꞌoꞌo. Yʉꞌʉ
“Weegʉti” níꞌquere queoro weeꞌe.

7 Peje curari beꞌrocjãrã quẽꞌrãrẽ
maꞌinuꞌcũcʉ̃saꞌa. Masã ñaꞌarõ weesere, yʉꞌʉre
yʉꞌrʉnʉꞌcãsere acobojoꞌo. Yʉꞌʉ tojo weemicã,
ñaꞌarõ weegʉá ne buꞌiri daꞌrenoꞌña marĩgʉ̃
tojatisami. Buꞌiri daꞌrenoꞌsami. Pacʉsʉmʉa
ñaꞌarõ weeꞌque wapa na põꞌrãpʉre, na
pãrãmerãpʉre, na pãrãmerã nituriarãpʉre,
tojota buꞌiri daꞌre yapatinoꞌrãsama, nicʉ niwĩ.

8 Cʉ̃ tojo nicã tʉꞌogʉ, Moisé maata nucũcãpʉ
paamuꞌrĩqueꞌa, Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatipeocʉ niwĩ.

9 Cʉ̃rẽ eꞌcatipeogʉ, aꞌtiro ni sẽrĩcʉ niwĩ:
—Wiogʉ, diacjʉt̃a yʉꞌʉ weesere tʉꞌsagʉ, ʉ̃sãrẽ

baꞌpatiya. Ãꞌrã masã yʉꞌrʉnʉꞌcãsepijarã nima.
Tojo nimicã, ʉ̃sã ñaꞌasere, ʉ̃sã ñaꞌarõ weesere
acobojoya. Ʉ ̃sãrẽ mʉꞌʉ yarã masã tojacã weeya,
ni sẽrĩcʉ niwĩ.

Õꞌacʉ̃ masã meꞌrã “Aꞌtiro weegʉti” ni apoꞌque
niꞌi

10 Õꞌacʉ̃ Moisé sẽrĩꞌquere tʉꞌóca beꞌro aꞌtiro
nicʉ niwĩ:
“Añurõ tʉꞌoya. Niꞌcãrõacãrẽ yʉꞌʉ nipeꞌtirã

mʉsã Israe curuacjãrã meꞌrã ‘Aꞌtiro weegʉti’
ni apoꞌquere cũugʉ̃ti. Nipeꞌtirã masã ĩꞌorõpʉ
añubutiasere weeĩꞌogʉ̃saꞌa. Te todʉporopʉ ne
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ape diꞌtapʉ aꞌti turipʉre weeĩꞌonoꞌñamarĩꞌquere
ĩꞌogʉ̃ti. Noꞌo nipeꞌtirã mʉsã waꞌtero nirã́
yʉꞌʉ mʉsã wiogʉ mʉsãrẽ añubutiaro weeatjere
ĩꞌarãsama.

11 ”Niꞌcãcã yʉꞌʉ mʉsãrẽ weedutiꞌquere weeya.
Mʉsã tojo weecã, yʉꞌʉ mʉsã tiro nirã́ amorreo
masãrẽ, cananeo masãrẽ, hitita masãrẽ, fer-
ezeo masãrẽ, heveo masãrẽ, jebuseo masãrẽ
cõꞌawĩrõgʉ̃saꞌa.

12 ”Mʉsã sãjãti diꞌtacjãrã meꞌrã ne aꞌmerĩ ‘Tojo
weerã́’, ni apoticãꞌña. Mʉsã tojo weecã pũrĩcãrẽ,
mʉsãrẽ na ẽjõpeose queose yeeꞌquere sirutucã
weerãsama.

13 Tojo weronojõ oꞌorã, aꞌtiro peꞌe weeya.
Na waꞌicʉrãrẽ ʉj̃ʉãmorõpeosere paamʉtõcãꞌña.
Apeye ʉ̃tãpaga na miinʉꞌcõꞌque na ẽjõpeosere
mʉtõpeꞌocãꞌña. Tojo nicã Aserá wãmetigo na
ẽjõpeose yeeꞌque yucʉ meꞌrã weeꞌque tuturire
dʉtecõꞌacãꞌña.

14 ”Ne apĩ Õꞌacʉ̃ nitigʉre ẽjõpeoticãꞌña.
Ãpẽrãrẽ ẽjõpeosirutucã ne ʉaweꞌe. Yʉꞌʉ
diaꞌcʉ̃rẽ ẽjõpeocã ʉaꞌa.

15 ”Ti diꞌtapʉ nirã́ meꞌrã ne aꞌmerĩ ‘Tojo weerã́’,
ni apoticãꞌña. Na ãpẽrãnojõ Õꞌacʉ̃ nitirãrẽ
eꞌcatipeorã, waꞌicʉrãrẽ wẽjẽ ʉj̃ʉãmorõpeorã,
mʉsãrẽ pijibosama. Mʉsã quẽꞌrã na wẽjẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoꞌquere na meꞌrã baꞌatamubosaꞌa.

16Apetero weerã na põꞌrã numiarẽ mʉsã põꞌrã
ʉmʉarẽ numisobosama. Numisoo, na põꞌrã nu-
mia Õꞌacʉ̃ nitirãrẽ ẽjõpeorã,mʉsã põꞌrã ʉmʉarẽ
mejãrõta narẽ ẽjõpeocã weebosama.
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17 ”Mʉsã ne cãꞌrõ Õꞌacʉ̃ nitirãrẽ cõme meꞌrã
ʉ̃jʉ̃asipio wĩorẽꞌquere ẽjõpeoticãꞌña”, nicʉ niwĩ
Õꞌacʉ̃.
*****

Õꞌacʉ̃ dutise cũuꞌquere Moisé ojaꞌque niꞌi
27 Õꞌacʉ̃ Moisére cʉ̃ dutise wéréca beꞌro cʉ̃rẽ

nicʉ niwĩ: “Yʉꞌʉ ucũsere ojaya. Te yʉꞌʉ mʉꞌʉ
meꞌrã, Israe curuacjãrã meꞌrã apoꞌque niꞌi”, nicʉ
niwĩ.

28Moisé topʉre Õꞌacʉ̃meꞌrã cuarenta ʉmʉcori,
cuarenta ñamirĩ* tojacʉ niwĩ. Ne baꞌaro marĩrõ,
sĩꞌrĩrõ marĩrõ nicʉ niwĩ. Topʉ “Õꞌacʉ̃ masã
meꞌrã tojo weegʉti” ni apoꞌquere te ʉ̃tãpjĩrĩpʉ
ojaõꞌocʉ niwĩ. Tetá diez Õꞌacʉ̃ dutise cũuꞌque
nicaro niwʉ̃.

29 Beꞌro Moisé ʉ̃rʉ̃gʉ̃ Sinaípʉ níꞌcʉ pʉa pjĩ
te dutise ojaꞌque pjĩrĩrẽ miidijaticʉ niwĩ. Tigʉ
ʉ̃rʉg̃ʉ̃pʉ níꞌcʉ dijatagʉ, cʉ̃ diapoa asistesere
masĩticʉ niwĩ. Cʉ̃, Õꞌacʉ̃ meꞌrã ucṹca beꞌro
niyucã, tojo asistecaro niwʉ.̃

30 Aarṍ, tojo nicã nipeꞌtirã Israe curuacjãrã cʉ̃
diapoa asistecã ĩꞌarã, cʉ̃rẽ ui nicãrã niwã. Tojo
weerã cʉ̃ pʉꞌtoacãpʉ waꞌaticãrã niwã.

31 Na tojo weecã ĩꞌagʉ,̃ Moisé peꞌe narẽ piji-
neocʉ niwĩ. Tojo weerã Aarṍ, nipeꞌtirã wiorã cʉ̃
tiropʉ dajacãrã niwã. Na dajacã ĩꞌagʉ̃, na meꞌrã
ucũcʉ niwĩ.

32 Beꞌro nipeꞌtirãpʉta Israe curuacjãrã
etabʉrocãrã niwã. Na etacã, Moisé Õꞌacʉ̃ ʉr̃ʉ̃gʉ̃
Sinaípʉ dutise oꞌoꞌquereta narẽ werecʉ niwĩ.

* 34:28 34.28 Ĩꞌaña Gn 7.4 docapʉ ojaꞌquere.
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33 Na meꞌrã ucũpeꞌoca beꞌro cʉ̃ diapoapʉre
niꞌcã suꞌti casero ʉsemerĩrĩ casero meꞌrã moꞌacʉ
niwĩ.

34Moisé Õꞌacʉ̃meꞌrã bocaejari wiꞌipʉ cʉ̃meꞌrã
ucũgʉ̃ sãjãgʉ̃, ti caserore tuweemʉjãcʉ niwĩ.
Cʉ̃ wijatagʉ, Õꞌacʉ̃ dutisere Israe curuacjãrãrẽ
wereturiamʉjãcʉ niwĩ.

35 Cʉ̃ ti wiꞌire wijatacã, Israe curuacjãrã
Moisé diapoa asistecã ĩꞌacãrã niwã. Tojo
weegʉ ti casero meꞌrã diapoare moꞌamʉjãcʉ
niwĩ tja. Õꞌacʉ̃ meꞌrã ucũgʉ̃ sãjãgʉ̃, ti caserore
tuweemʉjãcʉ niwĩ.
*****

40

Õꞌacʉ̃ wiꞌi, waꞌicʉrã caseri meꞌrã wééca wiꞌire
aponʉꞌcõꞌque niꞌi
Aꞌte capítulori 25–30; 35–39 Õꞌacʉ̃ wiꞌi waꞌicʉrã
caseri meꞌrã wééca wiꞌi cjasere wereꞌe. Aꞌti
capítulo cuarenta, Õꞌacʉ̃ “Tojo weeya”, ni wee-
dutiꞌquere wereꞌe.

1 Moisé masãrẽ Õꞌacʉ̃ dutisere wéréca beꞌro
Õꞌacʉ̃ cʉ̃rẽ aꞌtiro nicʉ niwĩ:

2 “Nimʉꞌtãrĩ mujĩpũ, ninʉꞌcãrĩ nʉmʉ nicã,
ya wiꞌi, waꞌicʉrã caseri meꞌrã wééca wiꞌire
aponʉꞌcõña.

3 Ti wiꞌipʉ yʉꞌʉ ‘Masã meꞌrã añurõ weegʉti’
níꞌquere cʉori acarore cũuña. Ti acaro poꞌpeapʉ
yʉꞌʉ diez dutise ojaꞌque pjĩrĩ sãñasaꞌa. Ti acaro
dʉporo ʉsebʉtiri caserore yoo cãꞌmotaꞌaya.
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4 Mesare, sĩꞌocjʉ quẽꞌrãrẽ topʉ cũuña. Ti
mesapʉre docepaga pã ́rẽ añurõ apopeoya.* Tigʉ
sĩꞌocjʉpʉre sĩꞌosepagare sĩꞌonʉꞌcõña.

5Ʉꞌmʉtise ʉ̃jʉãmorõpeoro uru meꞌrã weeꞌcaro
‘Masã meꞌrã añurõ weegʉti’ níꞌque cʉori ac-
aro põtẽorõpʉ peoya. Ti wiꞌi, ya wiꞌi ne
sãjãnʉꞌcãrõrẽ niꞌcã casero ʉsebʉtiri caserore
yooya.

6 Tuꞌajanʉꞌcõ, ti wiꞌi ne sãjãrõ waꞌicʉrãrẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeorore cũuña.

7 To beꞌro bapa pajiri pare ya wiꞌi, tojo nicã
waꞌicʉrãrẽ ʉ̃jʉãmorõpeoro, aꞌte pʉaro waꞌtero,
deco ti pare dʉpoya. Ti pare aco piomuꞌmuoña.

8Yʉꞌʉmʉꞌʉrẽ dutiꞌcaronojõta, ti wiꞌi sumutore
apoya. Tuꞌajanʉꞌcõ, suꞌtiro casero ʉsebʉtiri
caserore topʉ sãjãrõ cãꞌmotaꞌatjore yooya.

9 ”Beꞌro aꞌtiro weeya. Ye waro tojato nígʉ̃, ʉꞌse
to waꞌrewʉasenojõrẽ ti wiꞌire waꞌreya. Nipeꞌtise
ti wiꞌipʉ nisere waꞌrepeꞌocãꞌña. Tojo weecã,
topʉ nise nipeꞌtise ye tojarosaꞌa. Ne ñaꞌase
marĩrõ tojarosaꞌa.

10 Tojo nicã, te ʉꞌsereta tja waꞌicʉrãrẽ
ʉ̃jʉ̃amorõpeoro buꞌipʉ waꞌreya. Topʉ deꞌro
nisere waꞌrepeꞌocãꞌña. Mʉꞌʉ tojo weegʉ tore
añurõ, ñaꞌase marĩrõ waro tojacã weegʉsaꞌa.

11 Beꞌro te ʉꞌse meꞌrã bapa pajiri papʉre
waꞌreya. Tojo nicã, to pesaro dʉꞌpocãrẽ
waꞌregʉsaꞌa. Tere waꞌregʉ, ye waro tojacã
weegʉsaꞌa.

* 40:4 40.4 Te pã́rẽ Õꞌacʉ̃ ĩꞌorõpʉ peocãrã niwã. Israe cu-
rarinʉcʉ̃ niꞌcãrẽ pã́ nicaro niwʉ̃. Paꞌia diaꞌcʉ̃ te pã ́rẽ baꞌacãrã
niwã.
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12 ”Beꞌro Aarṍrẽ, cʉ̃ põꞌrã ʉmʉarẽ ya wiꞌi sope
pʉꞌtopʉ miaña. Topʉ narẽ ʉꞌoya.

13 Aarṍ paꞌi cʉ̃ sãñarõnojõrẽ sãñato. Beꞌro
cʉ̃rẽ ‘Yé cjasere daꞌragʉ’ paꞌi sãjãdutigʉ, ʉꞌsere
piopeoya.

14 Tuꞌajanʉꞌcõ, cʉ̃ põꞌrãrẽ miiti, narẽ suꞌti
yoase paca suꞌaꞌquere sãaña.

15Na pacʉ Aarṍrẽ weeꞌcaronojõ napʉre ʉꞌsere
piopeoya. Mʉꞌʉ tojo weecã, na quẽꞌrã yarã paꞌia,
yé cjasere daꞌrarã nirãsama. Mʉꞌʉ narẽ aꞌtiro
ʉꞌse piopeose meꞌrã na pãrãmerã nituriarã paꞌia
nisere ninuꞌcũcãꞌrãsama. Ne peꞌtisome”, nicʉ
niwĩ Õꞌacʉ̃.

16 Õꞌacʉ̃ dutíꞌcaronojõta Moisé nipeꞌtisere
weepeꞌocʉ niwĩ.

17Tojo weerã na niꞌcã cʉ̃ꞌma Egiptopʉre wijáca
beꞌro nimʉꞌtãrĩ mujĩpũ, ninʉꞌcãrĩ nʉmʉrẽ Õꞌacʉ̃
wiꞌire aponʉꞌcõcãrã niwã.
*****

Oꞌmecurua Õꞌacʉ̃ wiꞌi buꞌipʉ níꞌque niꞌi
34 Moisé Õꞌacʉ̃ wiꞌire aponʉꞌcõca beꞌro,

oꞌmecurua ti wiꞌire tuubiꞌacaro niwʉ̃. Õꞌacʉ̃
cʉ̃ asistese ti wiꞌipʉre niyʉꞌrʉacaro niwʉ̃.

35 Tojo weegʉ Moisé ne sãjãamasĩticʉ niwĩ.
36 Oꞌmecurua ti wiꞌi buꞌipʉ níꞌque mʉjã ́áca

beꞌro Israe curuacjãrã na ye wiꞌserire pã́ámii,
aperopʉ waꞌamʉjãcãrã niwã.

37Oꞌmecurua mʉjãaticãma, na ye wiꞌserire ne
pã́ámiiticãrã niwã. Téé oꞌmecurua mʉjãacãpʉ
coꞌtemʉjãcãrã niwã.

38 Israe curuacjãrã noꞌo na waꞌaro nipeꞌtirã
ĩꞌorõpʉ Õꞌacʉ̃ ya oꞌmecurua, ʉmʉcore ti wiꞌi
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buꞌipʉ nimʉjãcaro niwʉ̃. Ñami peꞌema ti curua
poꞌpeapʉ pecameꞌe ʉ̃jʉr̃ĩ põꞌrã nicaro niwʉ.̃
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